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6 English

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips
offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Read this user manual, the important information leaflet, and the quick start guide carefully before you use
the appliance. Save them for future reference.

Product overview (Fig. 1)

Water supply hose

Steam trigger/Steam boost

'Iron ready' light

Soleplate

Iron platform

Carry lock release button

Water tank filling door

Water supply hose storage compartment
Mains cord with plug

10 CALC-CLEAN button with light

11 On/off button with power-on light and auto-off light
12 ECO button with light

13 Smart Calc-Clean container

OOoO~NOOUTD WN —

Exclusive technology from Philips

OptimalTEMP technology

The OptimalTEMP technology enables you to iron all types of ironable fabrics, in any order, without
adjusting the iron temperature and without sorting your garments.

It is safe to just rest the hot soleplate directly on the ironing board (Fig. 2) without putting back to the iron
platform. This will help reduce the stress on your wrist.
Compact ProVelocity Technology

This technology delivers continuous steam that penetrates deeply to remove creases easily. At the same
time, it keeps the appliance more compact and lighter than traditional steam generators, for easier storage
(Fig. 3).

Preparing for use

Type of water to use

This appliance has been designed to be used with tap water. However, if you live in an area with hard
water, fast scale build-up may occur. Therefore, it is recommended to use distilled or demineralized water to
prolong the lifetime of the appliance.

Warning: Do not use perfumed water, water from the tumble dryer, vinegar, starch, descaling
agents, ironing aids, chemically descaled water or other chemicals, as they may cause water spitting,
brown staining or damage to your appliance.

Filling the water tank

Fill the water tank before every use or when the water level in the water tank drops below the minimum
level. You can refill the water tank at any time during use.

1 Open the water tank filling door (Fig. 4).

2 Fill the water tank up to the MAX indication (Fig. 5).

3 Close the water tank filling door ('click').
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Using the appliance

Ironable fabrics

Do not iron non-ironable fabrics.

- Fabrics with these symbols (Fig. 6) are ironable, for example linen, cotton, polyester, silk, wool, viscose
and rayon.

- Fabrics with this symbol (Fig. 7) are not ironable. These fabrics include synthetic fabrics such as Spandex
or elastane, Spandex-mixed fabrics and polyolefins (e.g. polypropylene). Prints on garments are not
ironable either.

Ironing
1 Place the steam generator on a stable and even surface.

Note: In order to ensure safe ironing we recommend to always place the base on a stable ironing board.

N

Make sure that there is enough water in the water tank.

Put the mains plug in an earthed wall socket and press the on/off button to switch on the steam
generator.Wait until the 'iron ready' light lights up continuously (Fig. 8). This takes approx. 2 minutes.
Remove the water supply hose from the water supply hose storage compartment.

Press the carry lock release button to unlock the iron from the iron platform (Fig. 9).

Press and hold the steam trigger to start ironing (Fig. 10).

For best ironing results, after ironing with steam, perform the last strokes without steam.

w

N o v b

Warning: Never direct steam at people.

Note: When you use the appliance for the first time, it may take 30 seconds for steam to come out of the
appliance.

Note: The pump is activated each time you press the steam trigger. It produces subtle rattling sound,
which is normal. When there is no water in the water tank, the pump sound is louder. Fill up the water
tank with water when the water level drops below the minimum level.

For more powerful steam, you can use the TURBO steam mode, which is safe on all ironable fabrics.

For fabrics such as cotton, jeans and linen, you are recommended to use the TURBO steam mode.

1 Press and hold the on/off button for 2 seconds until the light turns white.

2 To deactivate the TURBO mode, press and hold the on/off button for 2 seconds again until the light turns
blue.

Steam boost function
Use the steam boost function to remove stubborn creases.
1 Press the steam trigger twice quickly (Fig. 11).

Vertical ironing

Warning: Hot steam is emitted from the iron. Never attempt to remove wrinkles from a garment
while someone is wearing it (Fig. 12). Do not apply steam near your or someone else's hand.

You can use the steam iron in vertical position to remove wrinkles from hanging fabrics.
1 Hold theiron in vertical position, press the steam trigger and touch the garment lightly with the soleplate
and move the iron up and down (Fig. 13).
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Safe rest

Resting the iron while rearranging your garment

While rearranging your garment, you can rest the iron either on the iron platform or horizontally on the
ironing board (Fig. 2). The OptimalTEMP technology ensures the soleplate will not damage the ironing
board cover.

Energy saving

Eco mode

By using the ECO mode (reduced amount of steam), you can save energy without compromising on the
ironing result.

1 To activate the ECO mode, press the ECO button (Fig. 14). The green ECO light goes on.

2 To deactivate the ECO mode, press the ECO button again. The green ECO light goes out.

Safety auto-off mode (specific types only)

- Tosave energy, the appliance switches off automatically when it has not been used for 5 minutes. The
auto-off light in the on/off button starts to flash.

- To activate the appliance again, press the on/off button. The appliance then starts to heat up again.

Warning: Never leave the appliance unattended when it is connected to the mains. Always unplug
the appliance after use.

Cleaning and maintenance

Smart Calc-Clean System

Your appliance has been designed with a Smart Calc-Clean system to ensure that descaling and cleaning

is done regularly. This helps to maintain a strong steam performance and prevents dirt and stains coming
out of the soleplate over time. To ensure that the cleaning process is performed, the steam generator gives
regular reminders.

Sound and light Calc-Clean reminder
After 1 to 3 months of use, the Calc-Clean light starts flashing and the appliance starts beeping to indicate
that you have to perform the Calc-Clean process (Fig. 15).

Besides that, a second defense step to protect the steam generator from scale is integrated: the steam
function gets disabled if descaling is not done (Fig. 16). After descaling is done, the steam function will be
restored. This takes place regardless of the type of water used.

Note: The Calc-Clean process can be performed at any time, even when the sound and light reminder is not
activated yet.

Performing the Calc-Clean process with the Calc-Clean container

Warning: Do not leave the appliance unattended during the Calc-Clean process.

Caution: Always perform the Calc-Clean process with the Calc-Clean container. Do not interrupt the
process by lifting the iron up from the Calc-Clean container, as hot water and steam will come out of
the soleplate.

1 Fill up the water tank halfway (Fig. 17).
Note: Make sure that the appliance is plugged in and switched ON during the Calc-Clean process.

2 Place the Calc-Clean container on the ironing board or any other even, stable surface (Fig. 18).
3 Place the iron stably on the Calc-Clean container (Fig. 19).
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4 Press and hold the CALC-CLEAN button for 2 seconds until you hear short beeps (Fig. 20).
Note: The Calc-Clean container has been designed to collect scale particles and hot water during the
Calc-Clean process. It is perfectly safe to rest the iron on this container during the entire process.

5 During the Calc-Clean process, you hear short beeps and a pumping sound (Fig. 21).

6 Wait approximately 2 minutes for the appliance to complete the process (Fig. 22). When the Calc-Clean
process is completed, the iron stops beeping and the CALC-CLEAN light stops flashing.

7 Wipe the iron with a piece of cloth and put it back on the base station (Fig. 23).

9

Caution: The iron is hot.

8 Asthe Calc-Clean container becomes hot during the Calc-Clean process, wait approx. 5 minutes before

you touch it. Then carry the Calc-Clean container to the sink, empty it and store it for future use (Fig. 24).

9 If necessary, you can repeat steps 1 to 8. Make sure that you empty the Calc-Clean container before you
start the Calc-Clean process.

Note: During the Calc-Clean process, clean water may come out of the soleplate if no scale has
accumulated inside the iron. This is normal.

For more information on how to carry out the Calc-Clean process, refer to the videos in this link: http://
www.philips.com/descaling-iron.

Cleaning the soleplate
To properly maintain your appliance, clean it regularly.

1 Clean the appliance with a moist cloth.

2 To easily and effectively remove stains, let the soleplate heat up and move the iron over a moist cloth
(Fig. 25).

Tip: Clean the soleplate regularly to ensure smooth gliding.

Storage

1 Switch off the steam generator and unplug it.

2 Pour the water out of the water tank into the sink (Fig. 26).

3 Fold the water supply hose. Wind the water supply hose inside the water supply hose storage
compartment and secure it inside the storage hook (Fig. 27).

4 Fold the mains cord and fasten it with the Velcro strip (Fig. 28).

Push the carry lock release button to lock the iron onto the iron platform (Fig. 29).

6 You can carry the appliance with one hand by the handle of the iron when the iron is locked on the iron
platform (Fig. 30).

ul

Troubleshooting

This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the appliance. If you
are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of
frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country.

Problem Possible cause Solution

Fill the water tank beyond the MIN indication.

The iron does not produce There is not enough waterin  Press and hold the steam trigger until steam
any steam. the water tank. comes out. It may take up to 30 seconds until
steam comes out.

You did not press the steam  Press and hold the steam trigger until steam
trigger. comes out.
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Problem

Possible cause

Solution

The steam function has
been disabled until you have
performed the Calc-Clean
process.

Perform the Calc-Clean process to restore the
steam function. (see chapter ' Cleaning and
maintenance')

At the start of your ironing
session, the steam trigger
has not been pressed long
enough.

Press and hold the steam trigger until steam
comes out. It may take up to 30 seconds until
steam comes out.

The light of the CALC-
CLEAN button flashes and
the appliance beeps.

This is the Calc-Clean
reminder.

Perform the Calc-Clean after the Calc-Clean
reminder is given (see chapter 'Cleaning and
maintenance').

No steam comes out of
the soleplate, the light of
the CALC-CLEAN button
flashes and the appliance
beeps.

You have not done or have
not completed the Calc-Clean
process.

Perform the Calc-Clean process to enable the
steam function again (see chapter 'Cleaning
and maintenance').

The appliance has
switched off.

The safety auto-off function is
activated automatically when
the appliance has not been

used for more than 5 minutes.

To activate the appliance again, press the on/
off button. The appliance then starts to heat
up again.

The appliance produces a
loud pumping sound.

The water tank is empty.

Fill the water tank with water and press

the steam trigger until the pumping sound
becomes softer and steam comes out of the
soleplate.

Water droplets come out
of the soleplate.

After the Calc-Clean process
remaining water may drip out
of the soleplate.

Wipe the soleplate dry with a piece of cloth.
If the Calc-Clean light still flashes and the
appliance still beeps, perform the Calc-
Clean process (see chapter 'Cleaning and
maintenance").

The Calc-Clean process has
not been completed.

You have to perform the Calc-Clean
process again (see chapter 'Cleaning and
maintenance').

Steam condenses into water
in the hose when you use
steam for the first time or
have not used it for a long
time.

This is normal. Hold the iron away from the
garment and press the steam trigger.Wait
until steam instead of water comes out of the
soleplate.

Dirty water and impurities
come out of the soleplate.

Impurities or chemicals
present in the water have
deposited in the steam vents
and/or soleplate.

Perform the Calc-Clean process regularly (see
chapter 'Cleaning and maintenance').

Water flushes out of the
soleplate.

You have accidentally started
the Calc-Clean process

(see chapter 'Cleaning and
maintenance').

Switch off the appliance. Then switch it back
on again. Let the iron heat up until the 'iron
ready' light lights up steadily.

The Calc-Clean process
does not start.

You have not pressed the
CALC-CLEAN button for 2
seconds until the appliance
started beeping.

See chapter 'Cleaning and maintenance'.
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Possible cause
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Solution

The iron leaves a shine
or an imprint on the
garment.

The surface to be ironed was
uneven, for instance because
you were ironing over a seam
or a fold in the garment.

PerfectCare is safe on all garments. The shine
or imprint is not permanent and will come off
if you wash the garment.Avoid ironing over
seams or folds or you can place a cotton cloth
over the area to be ironed to avoid imprints.

There was not enough felt in
the ironing board cover.

Put an extra layer of felt material under the
ironing board cover.

The ironing board cover
becomes wet, or there
are water droplets on the
floor/garment.

Steam has condensed on the
ironing board cover after a
long ironing session.

Replace the ironing board cover if the foam
or felt material has worn out. You can also
add an extra layer of felt material under the
ironing board cover to prevent condensation
on the ironing board.

You have an ironing board
that is not designed to cope
with the high steam rate of
the appliance.

Put an extra layer of felt material under the
ironing board cover to prevent condensation
on the ironing board.
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Uvod

Spolec¢nost Philips Vam gratuluje ke koupi a vitd Vas! Chcete-li vyuzivat vSech vyhod podpory nabizené
spolecnosti Philips, zaregistrujte svij vyrobek na strankdch www.philips.com/welcome.

Pred pouzitim pfistroje si ddkladné prectéte tuto uzivatelskou prirucku, samostatny letacek s ddlezitymi
informacemi a stru¢nou pfirucku. Uschovejte je pro budouci pouziti.

Prehled vyrobku (obr. 1)

Hadice pro privod vody

Spoust pary / parniho razu

Kontrolka ,Zehli¢ka pfipravena”

Zehlici plocha

Zehlici plocha

Tlacitko pro zajisténi pfi prenasent

Plnici dvitka néddrzky na vodu

Prihradka pro ulozeni privodni hadice na vodu
Napdjeci kabel se zastrckou

10 Tlacitko CALC-CLEAN s kontrolkou

11 Tlacitko zapnuti/vypnuti's kontrolkou zapnuti a kontrolkou automatického vypnuti
12 Tlacitko ECO s kontrolkou

13 Inteligentni nadobka Calc-Clean

OOoO~NOOUTD WN —

Exkluzivni technologie spolecnosti Philips

Technologie OptimalTEMP

Technologie OptimalTEMP umoznuje zehlit vSechny typy latek vhodnych k Zehleni, a to v jakémkoli poradi a
bez nutnosti nastavovat teplotu nebo tfidit odévy.

Horkou zehlici plochu Ize bezpecné poloZzit pfimo na zehlici prkno (obr. 2) namisto pokldddni na stojanek na
Zehlicku. MUZzete tak snizit napéti plsobici na vase zapésti.
Technologie Compact ProVelocity

Tato technologie vytvari souvisly proud pary, ktery pronika hluboko a snadno odstranuje zahyby. Zaroven
zajistuje, ze je pristroj kompaktnéjsi a lehdi nez klasické generdtory pary a snadnéji se skladuje.

Priprava k pouziti

Typ pouzitelné vody

Tento pfistroj je uréen pro pouzivani vody z vodovodniho kohoutku. Pokud vsak Zijete v oblasti
s tvrdou vodou, muze se vodni kdmen usazovat rychleji. V zajmu prodlouZeni Zivotnosti pfistroje proto
doporucujeme pouzivat destilovanou nebo demineralizovanou vodu.

Varovani: Nepouzivejte parfémovanou vodu, vodu ze susicky, ocet, Skrob, odvaprnovaci prostiredky,
pripravky pro usnadnéni zehleni, vodu s chemicky odstranénym vodnim kamenem nebo jiné
chemikalie, protoze by mohlo dojit k vystfikovani vody, vzniku hnédych skvrn nebo poskozeni
zarizeni.

Naplnéni nadrzky na vodu

Nadrzku na vodu naplnte pred kazdym pouzitim, nebo kdyz hladina vody v nadrzce klesne pod minimaln{
uroverl. Nadrzku Ize doplnit kdykoli béhem Zehlen.

1 Oteviete plnici dvitka (obr. 4) nadrzky na vodu.

2 Zasobnik naplnte vodou az po oznaceni (obr. 5) MAX.

3 Zavrete (,zacvaknéte”) plnici dvitka nadrzky na vodu.
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Pouziti zastfihovace

Latky, které Ize Zehlit

NezZehlete latky, které se nemaji zehlit.

- ZehlitIze latky oznacené témito symboly (obr. 6); jednd se napfiklad o Inénou tkaninu, bavinu, polyester,
hedvabi, vinu, viskdzu a umélé hedvabi.

- Latky oznacené timto symbolem (obr. 7) nelze zehlit. Patii sem syntetické latky jako spandex nebo
elastan, latky s podilem spandexu nebo polyolefiny (nap¥iklad polypropylen). Zehlit nelze ani odévy
s potiskem.

Zehleni

1 Generdtor pary umistéte na stabilni a vodorovny povrch.

Pozndmka: Chcete-li zajistit bezpecné Zehleni, umistéte zakladnu vzdy na stabilni zehlici prkno.

2 Zkontrolujte, zda je v nddrzce na vodu dostatek vody.

3 Zasurite sitovou zastr¢ku do uzemnéné sitové zdsuvky a stisknutim vypinace generator pary zapnéte.
Pockejte, dokud nebude nepretrzité (obr. 8) svitit kontrolka ,zehlicka pfipravena”. Tato faze trva priblizné
2 minuty.

4 Vyjméte privodni hadici na vodu z pfihradky pro uloZeni pfivodni hadice na vodu.

5 Stisknéte tlacitko uvolnéni zdmku pro prenaseni zehlicky a odemknéte zehlicku ze stojanku (obr. 9).

6 Chcete-li zacit zehlit (obr. 10), stisknéte a podrzte spoust pary.

7 Nejlepsich vysledkd dosdhnete, pokud po Zehleni's parou provedete nékolik poslednich tahti bez pary.

Varovani: Parou nikdy nemirte na osoby.

Pozndmka: Pfi prvnim pouziti pfistroje maze trvat az 30 sekund, nez z néj zacne vychazet para.

Poznadmka: Cerpadlo se aktivuje p¥i kazdém stisknuti spousté pary. Cerpadlo lehce drnéi, coZ je normalni.
Pokud v nddrzce nenf voda, je zvuk Cerpadla hlasitéjsi. Kdyz droveri vody klesne pod minimaln{ hladinu,
naplnte nadrzku vodou.

Chcete-li dosdhnout silnéjsiho vystupu pary, miZete rovnéz pouzit rezim pary TURBO, a to u vSech material(,

které Ize Zehlit.

U latky typu baviny, dzinoviny a Inu se pouziti rezimu pary TURBO doporucuje.

1 Stisknéte vypinac a podrzte jej 2 sekundy, dokud kontrolka nezacne svitit bile.

2 Chcete-li rezim TURBO deaktivovat, stisknéte a po dobu 2 sekund podrzte tlacitko vypinace, dokud
nebude kontrolka svitit modre.

Funkce parniho razu
K odstranéni nepoddajnych zahyb slouzi funkce parniho razu.
1 Stisknéte dvakrat rychle (obr. 11) spoust pary.

Vertikalni zehleni

Varovani: Zehli¢ka vypousti horkou paru. Nikdy se nepokousejte odstrariovat zahyby z odévu,
ktery ma nékdo na sobé (obr. 12). Paru nepouzivejte blizko svych rukou ani rukou nikoho jiného.

Parni Zehlicku mlzZete pouzit ve svislé poloze, abyste mohli odstranit zahyby na zavésenych tkaninach.

1 Drzte zehlicku ve svislé poloze, stisknéte spoust pary, na odév zlehka pfrilozte zehlici plochu a zacnéte
zehlickou pohybovat nahoru a dolt (obr. 13).
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Bezpecné odlozeni

Polozeni zehlicky béhem pierovnavani odévu
Béhem prerovnavani odévu muzete zehli¢ku polozit na stojdnek nebo vodorovné na zehlici prkno (obr. 2).
Diky technologii OptimalTEMP Zehlici plocha neposkodi potah Zehliciho prkna.

Uspora energie

Rezim Eco

Diky rezimu ECO (snizené mnozstvi pary) mlzete usetfit energii, aniz byste ovlivnili vysledek zehleni.
1 Chcete-li aktivovat rezim ECO, stisknéte tlacitko ECO (obr. 14). Rozsviti se zelena kontrolka ECO.
2 Chcete-li rezim ECO deaktivovat, stisknéte tlacitko ECO znovu. Zelend kontrolka ECO zhasne.

Bezpeclnostni rezim automatického vypnuti (pouze nékteré typy)

- Pokud se pfistroj nepouzivad 5 minut, automaticky se vypne kvUli Uspofe energie. Zacne blikat kontrolka
automatického vypnuti ve vypinadi.

- Pristroj znovu aktivujte stisknutim tlacitka vypinace. Potom se pfistroj zacne znovu zahfivat.

Varovani: Pristroj pripojeny k siti nikdy nenechavejte bez dozoru. Po pouziti pristroj vzdy odpojte
z napdjeni.

Cisténi a udrzba

Inteligentni systém Calc-Clean

Tento pfistroj disponuje inteligentnim systémem Calc-Clean, ktery zajiStuje pravidelné odstrafiovani vodniho
kamene a cisténi pristroje. Pomaha tak udrzet silny vystup pary a vyhnout se pfilezitostnému zaspinéni a

vzniku skvrn zptsobenych Zehlici plochou. Aby proces ¢isténi skute¢né probéhl, spousti generator pary
pravidelnd pfipomenuti.

Zvukové a svételné piipomenuti procesu Calc-Clean
Po 1 az 3 mésicich pouzivani zacne blikat kontrolka funkce Calc-Clean a pfistroj zacne pipat, aby vas
upozornil, Ze mate provést proces Calc-Clean (obr. 15).

Kromé toho je generator pary chranén také druhym mechanismem: pokud neprobéhne odstranéni vodniho
kamene, vypne se funkce naparovani (obr. 16). Kdyz odstranéni vodniho kamene probéhne, funkce
naparovani se opét zapne. K tomu dochézi nezavisle na tom, jaky druh vody pouzijete.

Pozndmka: Proces Calc-Clean Ize provést kdykoli, i kdyz jesté neni aktivovdno zvukové a svételné
pripomenuti.

Provedeni procesu Calc-Clean pomoci nadobky Calc-Clean

Varovani: Nenechavejte pristroj béhem procesu Calc-Clean bez dozoru.

Upozornéni: Proces Calc-Clean provadéjte vzdy za pouziti nadobky Calc-Clean. Neprerusujte proces
vyjmutim Zehlicky z nadobky Calc-Clean, ze zehlici plochy bude vychazet horka voda a para.

1 Na&drzku na vodu naplrite do poloviny (obr. 17).
Poznamka: BEéhem procesu Calc-Clean musi byt generator zapojeny do sité a zapnuty (v poloze ON).

2 Postavte nddobku Calc-Clean na Zehlici prkno nebo na jiny rovny a stabilni povrch.
Zehli¢ku umistéte do bezpec¢né pozice na nadobku Calc-Clean (obr. 19).
4 Stisknéte a podrzte tlacitko CALC-CLEAN na 2 sekundy, dokud neuslysite kratké zapipani.

w
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Pozndmka: Nadobka Calc-Clean byla navrzena tak, aby béhem procesu Calc-Clean zachytévala castecky
vodniho kamene a horkou vodu. Je naprosto bezpecné kdykoli béhem procesu odlozit zehlicku do této
nadobky.
5 Béhem procesu Calc-Clean uslysite kratké zapipani a zvuk ¢erpani (obr. 21).

6 Pockejte pfiblizné 2 minuty, dokud pfistroj proces nedokondi. Kdyz je proces Calc-Clean dokoncen,
prestane zehlicka pipat a kontrolka CALC-CLEAN prestane blikat.
7 Utfete Zehli¢ku hadfikem a vratte ji do zakladnf stanice (obr. 23).

Upozornéni: Zehli¢ka je horka.

8 V pribéhu procesu Calc-Clean se nddobka Calc-Clean velmi zahteje. Zhruba 5 minut se ji nedotykejte.
Poté preneste nadobku Calc-Clean ke dfezu, vyprazdnéte ji a ulozte pro dalsi pouziti (obr. 24).

9 V piipadé potfeby opakujte kroky 1 az 8. Pfed spusténim procesu Calc-Clean zkontrolujte, Zze nddobka
Calc-Clean je prazdna.
Pozndmka: Béhem procesu Calc-Clean mUze z zehlici plochy vychazet Cista voda, pokud se uvniti zehlicky
neusadil vodni kdmen. To je normalnf jev.

Dalsi informace o provadéni procesu Calc-Clean naleznete ve videich na této adrese: http://www.philips.
com/descaling-iron.

Cisténi zehlici plochy
Chcete-li udrzovat pfistroj v dobrém stavu, pravidelné jej Cistéte.

1 Povrch pfistroje vycistéte navihéenym hadiikem.

2 Skvrny snadno a ucinné odstranite tak, ze nechate zehlici plochu zahtat a zehlickou budete pohybovat
po vlhké latce.

Tip: Pravidelnym cisténim zehlici plochy zajistite jeji dokonalé klouzani.

Skladovani

1 Vypnéte generator pary a odpojte jej.
2 Vylijte vodu z nadrzky na vodu do drezu (obr. 26).

3 Prelozte privodni hadici na vodu. Navinte privodni hadici na vodu do Ulozného prostoru a zajistéte ji
pomoci hacku na skladovani (obr. 27).

4 Svinte napajeci kabel a upevnéte jej suchym zipem (obr. 28).
Stisknutim tlacitka uvolnéni zamku pro prenaseni zehlicky zamknéte Zehlicku ve stojanku (obr. 29).

6 Pristroj mUZete prendset v jedné ruce za rukojet zehlicky, pokud je Zehli¢ka uzaméena na stojanku (obr.
30).

[%,]

Reseni problémii

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se miZete u pristroje setkat. Pokud se vdam
nepodafii problém vyresit podle nasledujicich informaci, navstivte web www.philips.com/support, kde jsou
uvedeny odpovédi na nejcastéjsi dotazy, nebo kontaktujte stredisko zdkaznické péce ve své zemi.

Problém Mozn4 pric¢ina Redeni

Napliite nddrzku na vodu nad znacku MIN.
Stisknéte a podrzte spoust pary, dokud
nezacne vychdzet para. To mdze trvat az 30
sekund.

Zehlitka negeneruje

Py . V nadrzce neni dostatek vody.
zadnou paru.

Stisknéte a podrzte spoust pary, dokud

Nestiskli jste spoust pary. nezatne vychazet para.

Dokud neprobéhne proces Provedte proces Calc-Clean, abyste obnovili
Calc-Clean, bude funkce funkci napafovani (viz kapitola ,Cisténi a
naparovani vypnuta. udrzba”).
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Problém

Mozna pfti¢ina

Reseni

Na zacatku Zehleni nebyla
spoust pary stisknuta
dostatecné dlouho.

Stisknéte a podrzte spoust pary, dokud
nezacne vychazet para. To mlze trvat az 30
sekund.

Zacne blikat kontrolka
tlacitka CALC-CLEAN a
generator pipne.

Jedna se o pripomenutf
procesu Calc-Clean.

Kdyz se aktivuje pfipomenuti procesu
Calc-Clean, provedte proces Calc-Clean (viz
kapitola ,Cisténi a Udrzba”).

Ze zehlici plochy nevychazi
7&dna péra, rozblika se
kontrolka tlacitka CALC-
CLEAN a generator pipne.

Neprovedli nebo nedokoncili
jste proces Calc-Clean.

Provedte proces Calc-Clean, abyste opét
umoznili napafovani (viz kapitola ,Cisténi a
udrzba”).

Pristroj se vypnul.

Kdyz generator nepouzivate
déle nez 5 minut, automaticky
se aktivuje bezpecnostni
funkce automatického
vypnuti.

Generator znovu aktivujte stisknutim tlacitka
vypinace. Potom se za¢ne znovu zahtivat.

Z generdtoru je slyset
hlasity zvuk cerpadla.

Nadrzka na vodu je prazdna.

Doplrite nadrzku vodou a stisknéte spoust
pary, dokud se zvuk ¢erpani neztisi a ze zehlici
plochy nezacne vychazet para.

Ze zehlici plochy odkapava
voda.

Po procesu Calc-Clean maze
ze zehlici plochy kapat horka
voda.

Otrete zehlici plochu dosucha kouskem latky.
Pokud kontrolka funkce Calc-Clean stéle blika
a generator stale pipa, provedte proces Calc-
Clean (viz kapitola ,Ci$téni a Gdrzba”).

Proces Calc-Clean nebyl
dokoncen.

Je nutné proces Calc-Clean provést znovu (viz
kapitola ,Cisténi a ddrzba”).

Kdyz pouzivate paru poprvé
nebo znovu po delsi dobég,
para v hadici kondenzuje na
vodu.

To je normalni jev. Pfidrzte zehlicku mimo
zehleny odév a stisknéte spoust pary.
Vyckejte, dokud ze zehlici plochy nezacne
misto vody vychazet para.

Ze zehlici plochy vychazi
Spinava voda a jiné
necistoty.

Necistoty a chemikalie, které
jsou pritomny ve vodé, se
usazuji v otvorech pro vystup
pary a na zehlici plose.

Provadéjte pravidelné proces Calc-Clean (viz
kapitola ,Cisténi a Gdrzba”).

Ze zehlici plochy vytéka
voda.

Omylem jste aktivovali proces
Calc-Clean (viz kapitola
,Cisténi a udrzba").

Pristroj vypnéte. Poté jej znovu zapnéte.
Nechte Zehli¢ku zahtat, dokud se kontrolka
.zehli¢ka pripravena” nerozsviti natrvalo.

Proces Calc-Clean se
nespousti.

Nestiskli jste tla¢itko funkce
CALC-CLEAN na 2 sekundy
tak, aby pristroj zacal pipat

(viz kapitola ,Cigtén{ a tdrzba").

Zehli¢ka nechava na odévu
lesklé stopy nebo otisky.

Zehleny povrch nebyl rovny,
naptiklad proto, Ze jste
zehlickou prejizdéli sev nebo
zahyb latky.

Zehli¢ku PerfectCare Ize bezpedné pouZivat se
vsemi typy odéva. Lesklé stopy ¢i otisky nejsou
trvalé a po vyprani odévu zmizi. Chcete-li

se jim vyhnout, nezehlete odév v mistech

svl nebo zahybd, nebo pres zehlenou latku
polozte bavinénou tkaninu.

V potahu zehlictho prkna
nebylo dostatek plsténého
materidlu.

Pod potah zehliciho prkna polozte dalsi vrstvu
plsténého materidlu.




Problém

Mozna pfti¢ina

Cestina 17

Reseni

Pfi Zehleni vlhne potah
zehliciho prkna nebo se
na odévu ¢i na podlaze
objevuji kapky vody.

Po dlouhém Zehleni se na
potahu Zehliciho prkna
vysrazela para.

KdyZ pénovy nebo plstény materidl doslouzi,
potah Zehliciho prkna vyménte. Abyste
zabranili vzniku kondenzace na Zehlicim
prkné, mizete jej podlozit dalsi vrstvou
plsténého materialu.

Je mozné, ze vas potah
zehliciho prkna nezvlada vetsi
mnozstvi pary, které pristroj
vytvari.

Abyste zabranili vzniku kondenzace na
Zehlicim prkné, podloZte potah dalsi vrstvou
plsténého materialu.
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Sissejuhatus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava tootetoe eeliste tielikuks kasutamiseks
registreerige oma toode veebisaidil www.philips.com/welcome.

Lugege enne seadme kasutamist hoolikalt kasutusjuhendit, olulise teabe brosudri ja kiirjuhendit. Hoidke
need edaspidiseks alles.

Toote lilevaade (Joon. 1)

Veevoolik

Aurunupp/lisaaur

Margutuli , Triikraud valmis”
Triikraua tald

Triikraua alus

Kandmisluku vabastamise nupp
Veepaagi taitmise luuk
Veevooliku hoiustamispesa
Pistikuga toitekaabel

10 Valgustusega CALC-CLEAN-nupp
11 Toiteluliti koos méargutuledega toide sees ning automaatne valjaltlitamine
12 Valgustusega ECO-nupp

13 Nutikas katlakivi eemaldamise néu

OOoO~NOOUTD WN —

Philipsi eksklusiivne tehnoloogia

OptimalTEMP tehnoloogia

OptimalTEMP tehnoloogia voimaldab triikida igat tidpi triigitavaid materjale mis tahes jarjestuses, ilma et
riideid tuleks sorteerida voi triikraua temperatuuri reguleerida.

Kuuma triikraua talla asetamine otse triikimislauale (joon. 2), ilma selle asetamiseta tagasi triikraua alusele,
on ohutu. See vahendab koormust teie randmele.
Compact ProVelocity tehnoloogia

See tehnoloogia toodab pidevat auru, mis tungib stigavale, et kortsusi kergelt eemaldada. Samal ajal hoiab
see seadet kompaktsema ning kergemana kui traditsioonilised aurugeneraatorid, mistottu on seda lihtsam
hoiustada.

Kasutamiseks valmistumine

Kasutatava vee tulip

See seade on modeldud kasutamiseks kraaniveega. Kuid kui te elate kareda veega piirkonnas, voib katlakivi
kiiresti koguneda. Seetottu on seadme tooea pikendamiseks soovitatud destilleeritud voi demineraliseeritud
vett kasutada.

Hoiatus! Arge kasutage I6hnastatud vett, trummelkuivatist parinevat vett, dadikat, tarklist,
katlakivieemaldusvahendit, triikimist hélbustavaid vahendeid, keemiliselt katlakivist puhastatud vett
ega muid kemikaale, kuna need véivad tekitada veepritsmeid, pruune plekke v6i seadet kahjustada.

Veepaagi taitmine

Taitke veepaak enne kasutamist vai siis, kui veepaagi tase langeb miinimumtasemest allapoole. Veepaaki
voite taita Ukskaik millal, ka kasutamise ajal.

1 Avage veepaagi taitmise luuk (joon. 4).

2 Taitke veepaak veega tahiseni (joon. 5) MAX.

3 Sulgege veepaagi taitmise luuk (kuulete kldpsatust).
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Seadme kasutamine

Triigitavad materjalid

Arge triikige mittetriigitavaid materjale.

Triikida voib nende siimbolitega (joon. 6) tahistatud materjale, nagu linane, puuvill, poltester, siid, vill,
viskoos ja kunstsiid.

Antud simbolitega (joon. 7) materjalid on mittetriigitavad. Nende hulka kuuluvad stinteetilised
materjalid, nagu spandeks voi elastaan, spandeksit sisaldavad materjalid ja poltolefiinid (nt
poltpropuleen). Ka riietele trukitud kujutised on mittetriigitavad.

Triikimine

1

w N

N o v h

Pange aurundu kindlale ja Ghtlasele pinnale.

Markus. Turvalise triikimise tagamiseks soovitame triikraua alumise osa alati stabiilsele triikimislauale
asetada.
Kontrollige, et veepaagis oleks killaldaselt vett.

Pange toitepistik maandatud pistikupessa ning vajutage aurugeneraatori sisse ltlitamiseks sisse-valja
|Glitamise nuppu.Oodake, kuni margutuli , Triikraud valmis” jadb pidevalt (joon. 8) pdlema. See votab u 2
minutit.

Eemaldage veevoolik veevooliku hoiustamispesast.

Vajutage kandmisluku vabastamise nuppu, et triikraud aluse (joon. 9) kiljest eemaldada.

Triikimise (joon. 10) alustamiseks vajutage ja hoidke all aurunuppu.

Parima triikimise tulemuse jaoks parast auruga triikimist, tehke viimased triikimisliigutused ilma auruta.

Hoiatus. Arge suunake kunagi auru inimeste peale.

Markus. Seadme esmakordsel kasutamisel voib auru valjastamiseks kuluda kuni 30 sekundit.

Markus. Pump aktiveeritakse iga kord, kui vajutate aurunuppu. See tekitab vaikset korisevat heli, mis on
normaalne. Pumba heli on valjem siis, kui veepaagis pole vett. Taitke veepaak veega, kui veetase langeb
alla miinimum taseme.

Tugevama auru saamiseks voite kasutada TURBO-auru reziimi, mis on ohutu kasutamiseks koikidel
triigitavatel materjalidel.

Soovitame TURBO-auru reziimi kasutada materjalide puhul nagu puuvill, teksad ja linane.

1
2

Hoidke toitenuppu kaks sekundit all, kuni margutuli muutub valgeks.

Turboreziimi valjalulitamiseks vajutage uuesti ja hoidke toitenuppu kaks sekundit all, kuni margutuli
hakkab siniselt pdlema.

Lisaauru funktsioon

Tugevate kortsude eemaldamiseks kasutage lisaauru funktsiooni.

1

Vajutage kaks korda kiiresti (joon. 11) aurunuppu.

Vertikaalne triikimine

Hoiatus. Triikrauast tuleb kuuma auru. Arge kunagi iiritage riietelt kortsusid eemaldada samal ajal
kui keegi neid kannab (joon. 12). Arge laske auru enda ega kellegi teise kae lahedal.

Kortsude eemaldamiseks rippuvatelt riietelt triikige aurutriikrauaga pustasendis.

2

Hoidke triikrauda pustiselt, vajutage aurunuppu ja puudutage riideeset 6rnalt triikraua tallaga ning
liigutage triikrauda Ules ja alla (joon. 13).
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Turvaline puhkeasend

Triikraua hoidmine riideeseme liigutamise ajal.

Riideeseme liigutamise ajal voite triikraua asetada kas triikraua alusele voi horisontaalselt triikimislauale
(joon. 2). OptimalTEMP tehnoloogia tagab selle, et triikraua tald ei kahjustaks triikimislaua katet.

Energiasaast

Reziim ECO

Kui kasutate saastureziimi ECO (vahendatud auru kogus), sddstate energiat, tegemata jareleandmisi
triikimise kvaliteedis.

1 Reziimi ECO aktiveerimiseks vajutage ECO-nuppu (joon. 14). Stttib roheline margutuli ECO.
2 Reziimi ECO deaktiveerimiseks vajutage uuesti ECO-nuppu. Roheline margutuli ECO kustub.

Automaatne valjalilitusreziim (ainult teatud mudelitel)

- Energia saastmiseks lilitub seade automaatselt valja, kui seda pole 5 minuti jooksul kasutatud.
Automaatne valjalulitustuli toitenupul hakkab vilkuma.

- Seadme uuesti aktiveerimiseks vajutage ks kord toitenuppu. Seade hakkab uuesti kuumenema.

Hoiatus. Arge kunagi jatke elektrivorku iihendatud seadet jirelevalveta. Votke seade alati parast
kasutamist vooluvérgust valja.

Puhastamine ja hooldus

Nutikas katlakivi eemaldamise stisteem

Teie seade on loodud nutika katlakivi eemaldamise stisteemiga tagamaks, et katlakivi eemaldamine ja
puhastamine toimuks regulaarselt. See aitab tagada hea auru jéudluse ning takistab aja valtel mustuse
ja plekkide valjumist triikraua tallast. Aurugeneraator annab regulaarselt meeldetuletusi tagamaks, et
puhastusprotsessi labi viidaks.

Katlakivi eemaldamise meeldetuletus margutule ja helisignaaliga
Parast 1 kuni 3 kuud kasutamist hakkab katlakivi margutuli vilkuma ja seade hakkab piiksuma, et tuletada
meelde, et peate teostama katlakivi eemaldamise toimingu (joon. 15).

Lisaks sellele on aurugeneraatori kaitsmiseks katlakivi eest integreeritud ka teine kaitsemehhanism:
aurufunktsioon keelatakse, kui katlakivi ei ole eemaldatud (joon. 16). Parast katlakivi eemaldamist
aurufunktsioon taastatakse. See toimub vaatamata kasutatud vee tudbile.

Markus. Katlakivi eemaldamise toimingut voib |abi viia igal hetkel, isegi siis kui meeldetuletus margutule ja
helisignaaliga ei ole veel aktiveeritud.

Sooritage katlakivi eemaldamise toiming koos katlakivi eemaldamise néuga

Hoiatus. Arge jatke seadet katlakivi eemaldamise toimingu ajal jarelevalveta.

Ettevaatust! Sooritage katlakivi eemaldamise toiming alati koos katlakivi eemaldamise néuga. Arge
katkestage toimingut ega tostke triikrauda katlakivi eemaldamise néust vilja, sest triikraua tallast
tuleb vélja kuuma vett ja auru.

1 Taitke veepaak poolenisti (joon. 17).

Markus. Veenduge, et seade on katlakivi eemaldamise toimingu ajal vooluvérku thendatud ja sisse
[Glitatud.

2 Asetage katlakivi eemaldamise néu triikimislauale voi muule tasasele ja kindlale pinnale.

3 Asetage triikraud kindlalt katlakivi eemaldamise néule (joon. 19).



Eesti 21

4 Vajutage ja hoidke nuppu CALC-CLEAN 2 sekundit all, kuni kuulete lthikesi piikse.

Markus. Katlakivi eemaldamise néu on disainitud kogumaks katlakivi osakesi ning kuuma vett katlakivi
eemaldamise toimingu ajal. Triikraua hoidmine sellel néul terve toimingu valtel on téiesti ohutu.
5 Katlakivi eemaldamise toimingu ajal kuulete lihikesi piikse ning pumpamise heli (joon. 21).

6 Oodake umbes 2 minutit, kuni seade |6petab toimingu. Kui katlakivi eemaldamise toiming on valmis,
[dpetab triikraud piiksumise ning margutuli CALC-CLEAN lakkab vilkumast.

7 Kuivatage triikraud lapiga ja pange see tagasi alusele (joon. 23).

Ettevaatust! Triikraud on kuum.

8 Et katlakivi eemaldamise nou ldheb katlakivi eemaldamise toimingu ajal kuumaks, oodake enne selle
puudutamist umbes viis minutit. Seejarel viige katlakivi eemaldamise nou valamu juurde, tihjendage ja
pange see edaspidiseks kasutamiseks (joon. 24) hoiule.

9 Vajaduse korral voite samme 1 kuni 8 korrata. Tihjendage enne katlakivi eemaldamise toimingu
alustamist kindlasti katlakivi eemaldamise nou.

Markus. Katlakivi eemaldamise toimingu ajal véib triikraua tallast puhas vesi valja tulla, kui sinna ei ole
katlakivi kogunenud. See on normaalne.

Lisainformatsiooni katlakivi eemaldamise toimingu labiviimiseks saate videotest, mille leiate jargnevalt
veebiaadressilt: http://www.philips.com/descaling-iron.
Triikraua talla puhastamine

Et seadet digesti hooldada, tuleb seda korrapdraselt puhastada.

1 Puhastage seade niiske lapiga.
2 Plekkide lihtsaks ja tdhusaks eemaldamiseks laske tallal kuumeneda ja triikige niisket lappi.

NSuanne. Sujuva libisemise tagamiseks puhastage talda regulaarselt.

Hoiustamine

1 LUlitage aurugeneraator valja ja eemaldage seade elektrivorgust.

2 Valage vesi veepaagist kraanikaussi (joon. 26).

3 Kerige veevoolik kokku. Kerige voolik veevooliku veevooliku hoiustamispesasse ja kinnitage see
hoiukonksu (joon. 27) taha.

4 Kerige toitejuhe kokku ja kinnitage see takjapaelaga (joon. 28).

5 Triikraua kinnitamiseks aluse (joon. 29) kiilge, vajutage kandmisluku vabastamise nuppu.

6 Kui triikraud on kinnitatud alusele (joon. 30), saate seda Uhe kdega triikraua kdepidemest kanda.

Veaotsing

Selles peatiikis voetakse kokku kdige levinumad probleemid, mis teil seadmega tekkida voivad. Kui te ei
suuda alljargneva teabe abil ise probleemi lahendada, kilastage veebilehte www.philips.com/support, kus
on loetelu korduma kippuvatest kiisimustest, voi votke Ghendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.

Probleem Voimalik pohjus Lahendus

Taitke veepaak tle MIN-tahise. Vajutage
aurunuppu, kuni tallast hakkab auru valjuma.
Auru valjutamine voib votta kuni 30 sekundit.

Triikrauast ei tule mingitki  Veepaagis ei ole killaldaselt
auru. vett.

Te ei vajutanud aurunuppu. y;ljjtdtrige aurunuppu, kuni tallast hakkab auru

Aurufunktsioon on kuni
katlakivi eemaldamise
toimingu sooritamiseni valja
[Ulitatud.

Aurufunktsiooni taastamiseks viige labi
katlakivi eemaldamise toiming. (vt ptk
,Puhastamine ja hooldus”")
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Probleem

Voimalik pohjus

Lahendus

Aurunuppu ei ole triikimise
alguses piisavalt kaua all
hoitud.

Vajutage aurunuppu, kuni tallast hakkab auru
valjuma. Auru véljutamine voib votta kuni 30
sekundit.

Nupu CALC-CLEAN
margutuli vilgub ja seade
annab helisignaali.

See on katlakivi eemaldamise
meeldetuletus.

Sooritage parast katlakivi eemaldamise
meeldetuletust katlakivi eemaldamise toiming
(vt ptk ,Puhastamine ja hooldus").

Tallast auru ei valju, nupu
CALC-CLEAN margutuli
vilgub ning seade piiksub.

Te ei ole katlakivi
eemaldamise toimingut
teostanud voi ldpetanud.

Sooritage katlakivi eemaldamise toiming,
et aurufunktsioon taas lubada (vt ptk
,Puhastamine ja hooldus").

Seade on vélja lUlitunud.

Automaatse véljaltlitamise
turvafunktsioon aktiveerub
automaatselt, kui seadet pole
5 minuti jooksul kasutatud.

Seadme uuesti aktiveerimiseks vajutage
Uks kord toitenuppu. Seade hakkab uuesti
kuumenema.

Seade hakkab tegema
valjut pumpavat haalt.

Veepaak on tihi.

Taitke veepaak uuesti veega ja vajutage
aurunuppu, kuni pumpamise heli muutub
pehmemaks ja triikraua tallast hakkab auru
valjuma.

Tallast tilgub vett.

Parast katlakivi eemaldamise
toimingut voib jadkvesi tallast
valja tilkuda.

PUhkige tald lapiga kuivaks. Kui katlakivi
eemaldamise margutuli ikka veel vilgub ning
seade piiksub, teostage katlakivi eemaldamise
toiming (vt ptk ,Puhastamine ja hooldus”).

Katlakivi eemaldamise
toiming pole I6petatud.

Peate katlakivi eemaldamise toimingu uuesti
sooritama (vt ptk ,Puhastamine ja hooldus”).

Kui kasutate voolikut esimest
korda voi kui te ei ole seda
kaua aega kasutanud,
muutub aur voolikus veeks.

See on normaalne. Hoidke triikrauda
riildeesemest eemal ja vajutage aurunuppu.
Oodake, kuni tallast tuleb vee asemel auru.

Tallast tuleb musta vett ja
mustust.

Vees leiduv mustus ja
kemikaalid on kogunenud
auru valjumisavadesse ja/voi
tallale.

Sooritage katlakivi eemaldamise toimingut
regulaarselt (vt ptk ,Puhastamine ja
hooldus”).

Tallast véljub vett.

Olete kogemata katlakivi
eemaldamise toimingu
kaivitanud (vt ptk
,Puhastamine ja hooldus”).

Lulitage seade valja. Seejarel lUlitage see
uuesti sisse. Lubage triikraual kuumeneda
kuni margutuli , Tritkraud valmis” ja&b pusivalt
polema.

Katlakivi eemaldamise

toimingut ei saa kaivitada.

Te ei ole vajutanud nuppu
CALC-CLEAN 2 s (kuni seade
hakkab piiksuma).

V1t ptk ,Puhastamine ja hooldus”

Triikraud muudab riided
laikivaks voi jatab neile
jalje.

Triigitav pind oli ebalhtlane,
naiteks juhul kui triikisite Gle
dmbluse vai voldi.

PerfectCare on turvaline kasutamiseks koikide
roivastega. Ldige voi jalg ei ole pUsiv ning see
ldheb pesus vélja. Jalgede valtimiseks arge
triikige dGmbluste voi voltide peal voi asetage
triigitavale pinnale puuvillane riie.

Triikimislaua kattes ei olnud
piisavalt viltriiet.

Asetage triikimislaua katte alla lisakiht vilti.




Probleem

Voimalik pohjus
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Lahendus

Triikimislaua kate méargub
voi pdrandale/rdivastele
tekivad triikimise ajal
veetilgad.

Parast pikaajalist triikimist
on aur kondenseerunud
triikimislaua kattesse.

Vahetage triikimislaua kate valja, kui
vahtmaterjal voi viltmaterjal on kulunud.
Triikimislauale kondensatsioonivee tekke
valtimiseks voite triikimislaua katte alla panna
lisakihi vilti.

Teie triikimislaud ei ole
moeldud seadmest tekkiva
tugeva aurujoa jaoks.

Triikimislauale kondensatsioonivee tekke
valtimiseks pange triikimislaua katte alla
lisakiht vilti.
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Uvod

Cestitamo na kupnji i dobro dosli u Philips! Kako biste potpuno iskoristili podrsku koju nudi tvrtka Philips,
registrirajte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

Prije uporabe aparata paZzljivo procitajte ovaj korisnicki priru¢nik, letak s vaznim informacijama i kratki
pocetni vodi¢. Sacuvajte ih za buducu uporabu.

Pregled proizvoda (sl. 1)

Crijevo za dovod vode

Gumb za paru/Dodatna koli¢ina pare

Indikator spremnosti za glacanje

Povrsina za glacanje

Postolje za glacalo

Gumb za otpustanje mehanizma za fiksiranje prilikom nosenja

Vratasca za punjenje spremnika za vodu

Spremnik za pohranu crijeva za dovod vode

Kabel za napajanje s utikacem

10 Gumb CALC-CLEAN s indikatorom

11 Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje s indikatorom za ukljucivanje i indikatorom za automatsko
iskljucivanje

12 Gumb ECO s indikatorom

13 Spremnik Smart Calc-Clean

OOoO~NOOUTD WN —

Ekskluzivna tehnologija iz tvrtke Philips
Tehnologija OptimalTEMP

Tehnologija OptimalTEMP omogucuje vam glacanje svih vrsta tkanina koje se mogu glacati, bilo kojim
redoslijedom, bez prilagodbe postavki temperature i bez razvrstavanja odjece.

Vrudu povrdinu za glacanje mozete bez brige odloZiti izravno na dasku za glacanje (sl. 2) bez potrebe za
vracanjem natrag na platformu za glacanje. To ¢e vam pomoci pri smanjenju opterecenja zgloba.
Kompaktna tehnologija ProVelocity

Ta tehnologija omogucuje neprestanu paru koja prodire duboko kako bi jednostavno uklonili nabore.
Istodobno, odrzava aparat kompaktnijim i laksim od tradicionalnih generatora pare, radi lakseg spremanja.

Priprema za uporabu

Vrsta vode koju treba upotrebljavati

Aparat je namijenjen za uporabu s vodom iz slavine. Medutim, ako Zivite u podru¢ju s tvrdom vodom, moze
doci do brzog nakupljanja kamenca. Stoga, preporucuje se uporaba destilirane ili demineralizirane vode
kako bi se produljio vijek trajanja aparata.

Upozorenje: Nemojte upotrebljavati vodu s parfemom, vodu iz susilice, ocat, izbjeljiva¢, sredstva
protiv kamenca, sredstva za olaksavanje glacanja, vodu koja je kemijski o¢is¢ena od kamencaiili
druge kemikalije jer mogu prouzrociti prskanje vode, smede mrlje ili oStecenje aparata.

Punjenje spremnika za vodu

Napunite spremnik za vodu prije svake uporabe ili kada se razina vode u njemu spusti ispod minimalne
razine. Spremnik za vodu moZzete napuniti u bilo koje vrijeme tijekom uporabe.

1 Otvorite vratasca (sl. 4) za punjenje spremnika za vodu.

2 Napunite spremnik za vodu do oznake (sl. 5) MAX.

3 Zatvorite vratasca za punjenje spremnika za vodu (,klik").
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Upotreba aparata

Tkanine koje se glacaju

Nemojte glacati tkanine koje se ne glacaju.

- Tkanine s ovim simbolima (sl. 6) mogu se glacati, na primjer lan, pamuk, poliester, svila, vuna, viskoza i
umjetna svila.

- Tkanine s ovim simbolom (sl. 7) ne mogu se glacati. Te tkanine obuhvacaju sinteticke tkanine kao sto je
spandeks ili elastan, tkanine s mjesavinom spandeksa i poliolefini (npr. polipropilen). Grafike na odjeci
takoder se ne smiju glacati.

Glacanje
1 Stavite generator pare na stabilnu i ravnu povrsinu.

Napomena: Kako biste osigurali sigurno glacanje, preporucujemo da bazu uvijek postavite na stabilnu
dasku za glacanje.

2 Provjerite ima li u spremniku za vodu dovoljno vode.

3 Utikac ukljucite u uzemljenu zidnu uti¢nicu i pritisnite gumb za ukljucivanje/isklju¢ivanje kako
biste ukljucili generator pare.Pricekajte da indikator spremnosti za glacanje pocne neprekidno (sl. 8)
svijetliti. To traje 0. 2 minute.

4 |zvadite crijevo za dovod vode iz spremnika za pohranu crijeva za dovod vode.

5 Pritisnite gumb za otpustanje mehanizma za fiksiranje pri nosenju kako biste otpustili glacalo s platforme
(sl. 9) za glacalo.

6 Pritisnite i zadrzite gumb za paru kako biste zapoceli glacati (sl. 10).

7 Kako biste postigli najbolje rezultate glacanja, nakon glacanja parom izvrsite posljednje poteze bez
upotrebe pare.

Upozorenje: Paru nikada nemojte usmjeravati prema ljudima.

Napomena: Pri prvoj uporabi aparata, moze biti potrebno 30 sekundi da para pocne izlaziti iz aparata.

Napomena: Pumpa se aktivira svaki put kada pritisnete gumb za paru. Proizvodi suptilan zvuk zveckanja,
sto je normalno. Kada u spremniku za vodu nema vode, zvuk pumpe je glasniji. Nadopunite spremnik za
vodu vodom kada razina vode bude ispod minimalne razine.

Mozete se koristiti na¢cinom TURBO pare za snazno strujanje pare koji je siguran na svim tkaninama koje se
glacaju.

Preporucuje se da se koristite nacinom rada pare TURBO za tkanine kao $to je pamuk, traper i posteljina.

1 Pritisnite i zadrzite gumb za ukljucivanje/isklju¢ivanje 2 sekunde dok indikator ne pocne svijetliti bijelo.

2 Kako biste deaktivirali nacin rada TURBO, pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje i zadrzite ga 2
sekunde sve dok indikator ne po¢ne svijetliti plavo.

Funkcija za dodatnu koli¢inu pare
Koristite se funkcijom za dodatnu koli¢inu pare radi izravnavanja postojanih nabora.
1 Dvaput brzo (sl. 11) pritisnite gumb za paru.

Okomito glacanje

Upozorenje: Iz glacala izlazi vruca para. Nikad nemojte pokusati uklanjati nabore s odjevnog
predmeta dok ga netko nosi (sl. 12). Nemojte pariti u blizini svoje ili tude ruke.

Parno glacalo mozete upotrebljavati u okomitom polozaju kako biste uklonili nabore s izvjesenih tkanina.

1 Glacalo drzite u okomitom poloZzaju, pritisnite gumb za paru i lagano dodirnite tkaninu povrsinom za
glacanje te pomicite glacalo gore-dolje (sl. 13).
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Sigurno odlaganje

Odlaganje glacala tijekom preslagivanja odjece

Tijekom preslagivanja odjece, glacalo mozete odloZiti na platformu za glacalo ili vodoravno na dasku za
glacanje (sl. 2). Tehnologijom OptimalTEMP osigurano je da povrsina za glacanje nece ostetiti navlaku daske
za glacanje.

Usteda energije
Nacin rada ECO

Koristeci se na¢inom rada ECO (smanjena kolic¢ina pare), mozete ustedjeti energiju bez kompromisa u
rezultatu glacanja.

1 Kako biste aktivirali nacin rada ECO, pritisnite gumb ECO (sl. 14). Ukljucuje se zeleni indikator ECO.

2 Kako biste deaktivirali nacin rada ECO, ponovno pritisnite gumb ECO. Iskljucuje se zeleni indikator ECO.

Nacin rada sigurnosnog automatskog iskljucivanja (samo odredeni modeli)

- Kako bi se ustedjela energija, aparat se automatski iskljucuje ako se ne upotrebljava 5 minuta. Svjetlo s
automatskim iskljucivanjem na gumbu za ukljucivanje/iskljucivanje pocne bljeskati.

- Kako biste ponovno aktivirali aparat, pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje. Aparat se tada
ponovno pocinje zagrijavati.

Upozorenje: Aparat nikada nemojte ostavljati bez nadzora dok je spojen na mrezno napajanje. Uvijek
iskljucite uredaj iz uti¢nice nakon uporabe.

Cis¢enje i odrzavanje

Napredni sustav Calc-Clean

Vas aparat osmisljen je s pomocu sustava Smart Calc-Clean kako bi se osiguralo redovito uklanjanje kamenca
i ¢CiS¢enje. Time se odrzava ucinkovito stvaranje pare te se sprjecava da prljavstina i mrlje prodru iz povrsine

za glacanje tijekom vremena. Kako bi se osiguralo izvrsavanje postupka ciscenja, generator pare redovito
daje podsjetnike.

Zvucni i svjetlosni podsjetnik za Calc-Clean
Nakon 1 do 3 mjeseca uporabe indikator Calc-Clean pocet ce treperiti i aparat ¢e se poceti oglasavati
zvucnim signalom kako bi vas upozorio da morate izvrsiti postupak (sl. 15) Calc-Clean.

Osim toga, ugraden je i drugi obrambeni korak za zastitu generatora pare od kamenca: funkcija stvaranja
pare bit ¢ce onemogucena ako se ne provede uklanjanje kamenca (sl. 16). Nakon sto se izvrsi uklanjanje
kamenca, funkcija stvaranja pare bit ¢e ponovno ukljucena. To se odvija bez obzira na vrstu vode koja se
upotrebljava.

Napomena: Postupak Calc-Clean moze se izvrsiti u bolo kojem trenutku, ¢ak i kada se zvucni i svjetlosni
podsjetnik jos nije aktivirao.

IzvrSavanje postupka Calc-Clean sa spremnikom Calc-Clean

Upozorenje: Tijekom postupka Calc-Clean nemojte ostavljati aparat bez nadzora.

Oprez: Uvijek izvrsite postupak Calc-Clean sa spremnikom Calc-Clean. Nemojte prekidati postupak
podizanjem glacala sa spremnika Calc-Clean jer ce iz povrsine za glacanje izadi vruca voda i para.

1 Napunite spremnik za vodu do polovice (sl. 17).
Napomena: Tijekom postupka Calc-Clean aparat mora biti prikljucen u izvor napajanja i ukljucen.
2 Spremnik Calc-Clean postavite na dasku za glacanje ili na bilo koju ravnu i stabilnu povrsinu.
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3 Glacalo stabilno postavite na spremnik Calc-Clean (sl. 19).
4 Pritisnite gumb CALC-CLEAN i drZite ga 2 sekunde dok ne zacujete kratke zvu¢ne signale.

Napomena: Spremnik Calc-Clean osmisljen je za skupljanje Cestica kamenca i vruce vode tijekom
postupka Calc-Clean. Potpuno je sigurno odloziti glacalo na spremnik tijekom citavog postupka.
5 Tijekom postupka Calc-Clean cut cete kratke zvucne signale i zvuk pumpanija (sl. 21).

6 Pricekajte priblizno 2 minute da aparat dovrsi postupak. Nakon dovrsetka postupka Auto Calc Clean,
glacalo prestaje proizvoditi zvucni signal i indikator CALC-CLEAN prestane treperiti.

7 Obrisite glacalo komadom tkanine i vratite ga na baznu stanicu (sl. 23).

Oprez: Glacalo je vruce.

8 Bududida spremnik Calc-Clean postaje vru¢ tijekom postupka Calc-Clean, nemojte ga dodirivati 0. 5
minuta. Zatim odnesite spremnik Calc-Clean do sudopera, ispraznite ga i spremite za buducu uporabu (sl.
24).

9 Ako je potrebno, mozete ponoviti korake od 1 do 8. Pobrinite se da ispraznite spremnik Calc-Clean prije
nego sto zapocnete postupak Calc-Clean.

Napomena: Tijekom postupka Calc-Clean ¢ista voda moze izlaziti iz povrsine za glacanje ako se unutar
glacala nije nakupio kamenac. To je uobicajeno.

Vise informacija o izvodenju postupka Calc-Clean pogledajte u videozapisima na sljedecoj poveznici: http://
www.philips.com/descaling-iron.

Ciscenje povriine za gladanje

Redovito odrzavanje aparata podrazumijeva redovito ¢iscenje.

1 Aparat Cistite vlaznom krpom.
2 Mrlje Cete lako i ucinkovito ukloniti brisanjem vlaznom krpom kad se povrsina za glacanje zagrije.

Savjet: Povrsinu za glacanje morate redovito cistiti kao bi ona glatko klizila.

Pohranjivanje

1 Iskljucite generator pare i iskopcajte ga.

2 Izlijte vodu iz spremnika u umivaonik (sl. 26).

3 Savijte crijevo za dovod vode. Presavijte crijevo za dovod vode u spremnik za crijevo za dovod vode i
osigurajte ga kukicom za pohranu (sl. 27).

4 Presavijte kabel napajanja i pricvrstite ga ci¢ak trakom (sl. 28).

Pritisnite tipku za otpustanje bravice za nosenje da zakljucate glacalo na platformu (sl. 29) glacala.

6 Aparat mozete nositi drzeci ga jednom rukom za rucku glacala dok je glacalo fiksirano na platformi (sl.
30).

ul

RjeSavanje problema

U ovom je poglavlju sazetak vecine osnovnih problema s uredajem s kojima se mozete susresti. Ako problem
ne mozete rijesiti s pomocu informacija u nastavku, posjetite www.philips.com/support kako biste pronasli
popis Cesto postavljanih pitanja ili se obratite centru za korisnicku podrsku u svojoj drzavi.

Problem Moguc¢i uzrok RjeSenje
Napunite spremnik za vodu iznad oznake MIN.
Glatalo ne proizvodi paru U spremniku nema Pritisnite gumb za paru i zadrzite ga dok para ne
P paru. dovoljno vode. pocne izlaziti. Moze potrajati do 30 sekundi da
para izide.

Nemojte pritiskati gumb  Pritisnite gumb za paru i zadrzite ga dok para ne
za paru. pocne izlaziti.
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Problem

Mogucdi uzrok

Rjesenje

Funkcija pare
onemogucena je dok ne
izvrsite postupak Calc-
Clean.

Izvrsite postupak Calc-Clean kako biste ponovno
pokrenuli funkciju pare. (pogledajte poglavlje
,Cis¢enje i odrzavanje”)

Gumb za paru pri
zapocinjanju glacanja
nije bio pritisnut dovoljno
dugo.

Pritisnite gumb za paru i zadrzite ga dok para ne
pocne izlaziti. Moze potrajati do 30 sekundi da
para izide.

Indikator gumba CALC-
CLEAN treperi i/ili se
aparat oglasava zvucnim
signalom.

Ovo je podsjetnik za Calc-
Clean.

Izvrsite postupak Calc-Clean nakon aktivacije
podsjetnika za Calc-Clean (pogledajte poglavlje
,Cis¢enje i odrzavanje”).

Iz povrsine za glacanje
ne izlazi para, indikator
gumba CALC-CLEAN
treperi i aparat proizvodi
zvucni signal.

Niste izvrsili ili dovrsili
postupak Calc-Clean.

Izvrsite postupak Calc-Clean kako biste ponovo
omogucili funkciju pare (pogledajte poglavlje
,Cis¢enje i odrzavanje”).

Aparat se iskljucio.

Sigurnost funkcije
automatskog iskljucivanja
automatski se aktivira
kada se aparat ne
upotrebljava duze od 5
minuta.

Kako biste ponovno aktivirali aparat, pritisnite
gumb za ukljucivanje/iskljucivanje. Aparat se tada
ponovno pocinje zagrijavati.

Aparat proizvodi glasan
zvuk pumpanja.

Spremnik za vodu je
prazan.

Napunite spremnik vodom i pritisc¢ite gumb za
paru dok zvuk pumpanja ne postane blazi i dok
para ne pocne izlaziti iz povrsine za glacanje.

Iz povrsine za glacanje
kapa voda.

Nakon postupka Calc-
Clean preostala voda
moze kapati iz povrsine za
glacanje.

Povrsinu za glacanje obrisite komadom krpe.
Ako indikator Calc-Clean i dalje treperi i aparat
i dalje proizvodi zvucni signal, izvrsite postupak
Calc Clean (pogledajte poglavlje ,Cis¢enije i
odrzavanje”).

Postupak Calc-Clean nije
dovrsen.

Morate ponoviti postupak Calc-Clean (pogledajte
poglavlje ,Cid¢enje i odrzavanje”).

Prilikom prve uporabe
pare ili ako je duze vrijeme
niste koristili, para u
crijevu kondenzira se u
vodu.

To je uobicajeno. Udaljite glacalo od odjevnog
predmeta i pritisnite gumb za paru. Pricekajte da
iz povrsine za glacanje pocne izlaziti para umjesto
vode.

Iz povrsine za glacanje
izlaze prljava voda i
kamenac.

Necistoce ili kemikalije
u vodi nakupile su se
otvorima za paru i/ilina
povrsini za glacanje.

Redovito izvrsavajte postupak Calc-Clean
(pogledajte poglavlje ,Cid¢enje i odrzavanje”).

Voda ispire povrsinu za
glacanje.

Slucajno ste pokrenuli
postupak Calc-Clean
(pogledajte poglavlje
,Cid¢enje i odrzavanje”).

Iskljucite aparat. A zatim ga ponovno ukljucite
aparat. Ostavite glacalo da se zagrije dok
indikator spremnosti za glacanje ne pocne
svijetliti bez prekidanja.
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Rjesenje

Ne pokrece se postupak
Calc-Clean.

Niste pritisnuli gumb
CALC-CLEAN na 2 sekunde
dok se aparat ne oglasi
zvucnim signalom.

Pogledajte poglavlje ,Cid¢enje i odrzavanje”.

Glacalo na odjevnim
predmetima ostavlja odsjaj
ili otiske.

Povrsina glacala bila je
neravna, primjerice zbog
glacanja preko savova il
nabora.

PerfectCare je siguran za sve odjevne predmete.
Odsjaj ili otisak nije trajan i nestat ce kada
operete odjevni predmet. Izbjegavajte glacanje
preko savova ili nabora ili preko podrucja za
glacanje stavite pamucnu tkaninu kako bi se
izbjeglo stvaranje otisaka.

Na navlaci daske za
glacanje nije bilo dovoljno
filca.

Stavite dodatni sloj materijala od filca na navlaku
daske za glacanje.

Navlaka za dasku postaje
vlazna ili se na podu/
odjevnim predmetima
pojavljuju kapi vode.

Para se kondenzirala na
navlaci za dasku nakon
dugotrajnog glacanja.

Zamijenite navlaku dasku za glacanje ako se
pjenasti materijal ili filc istroSio. Takoder mozete
dodati dodatni sloj filca ispod navlake za dasku
za glacanje kako biste sprijecili kondenzaciju na
dasci za glacanje.

Imate dasku za glacanje
koja nije predvidena za
veliku kolic¢inu pare iz
aparata.

Stavite dodatni sloj filca ispod navlake za dasku
za glacanje kako biste sprijecili kondenzaciju na
dasci za glacanje.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni [Gdzam Philips! Lai pilnvértigi izmantotu Philips piedavata atbalsta iespéjas,
registréjiet produktu vietné www.philips.com/welcome.

Pirms ierices lietosanas rupigi izlasiet So lietotaja rokasgramatu, brosaru ar svarigu informaciju un iso
lietosanas pamacibu. Saglabajiet So dokumentaciju turpmakam uzzinam.

Izstradajuma parskats (1. att)

Udens padeves §|Gtene

Tvaika slédzis/papildu tvaiks

Lampina ,gludekla gataviba”

Gludinasanas virsma

Gludekla platforma

Parnésasanas aizsléga atbrivosanas poga
Udens tvertnes uzpildes vacing

Udens padeves §|Gtenes glabasanas nodalijums
Elektribas vads ar kontaktdaksu

10 Poga CALC-CLEAN ar gaisminu

11 lesl./izsl. poga ar lampinu ,ieslégts” un lampinu ,autom. izslegsanas”
12 ledegsies ECO poga

13 Smart Calc-Clean tvertne

OOoO~NOOUTD WN —

Ekskluziva tehnologija no Philips

OptimalTEMP tehnologija

Optimalas temperatdras tehnologija sniedz iespéju gludinat visu veidu gludinamos audumus jebkada
seciba, nepiereguléjot gludekla temperatiru un bez nepiecieSsamibas skirot apgéerbus.

Var drosi novietot karsto gludinasanas virsmu tiesi uz gludinama déla (att. 2), nav janovieto uz gludekla

platformas. Tadéjadi plauksta tiek mazak noslogota.

Kompakta ProVelocity tehnologija

Sitehnologija nodrogina nepartrauktu tvaika plasmu, kas |oti labi iedarbojas un viegli likvidé krokas.

Taja pasa laika ierice ir kompakta un vieglaka par tradicionalajiem tvaika generatoriem, nodrosinot értu

uzglabasanu.

Sagatavosana lietosanai

Izmantojamais tdens veids

lerice ir paredzéta lietosanai ar krana Gdeni. Tomeér, ja dzivojat rediona, kur ir ciets Gdens, var atri veidoties
kalkakmens nogulsnes. Tapéc ieteicams izmantot destiletu vai atsalotu tdeni, lai paildzinatu ierices
kalposanas laiku.

Bridinajums. Neizmantojiet smarzadeni, Gdeni no Zavétaja, etiki, atkalkosanas lidzek]us,
gludinasanas paliglidzeklus, kimiski atkalkotu Gdeni vai citas kimikalijas, jo tas var izraisit adens
smidzinasanu, briinus traipus vai ierices bojajumus.

Udens tvertnes piepildisana

Uzpildiet Gdens tvertni pirms katras lietosanas reizes vai tad, ja Gdens limenis Gdens tvertné kst zemaks par
minimalo limeni. Varat piepildit Gdens tvertni jebkura lietosanas bridi.

1 Atveriet Gdens tvertnes uzpildes vacinu (att. 4).

2 Piepildiet Gdens tvertni ar tdeni lidz MAX limena iezimei (att. 5).

3 Aizveriet udens tvertnes uzpildes vacinu (ar klikski).
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lerices lietosana

Gludinami audumi

Negludiniet negludinamus audumus!

- Vargludinat audumus ar sadiem simboliem (att. 6), pieméram, linu, kokvilnu, poliesteri, zidu, vilnu,
viskozi un maksligo zidu.

- Nav paredzéts gludinat audumus ar $adu simbolu (att. 7). Sadi audumi ir sintétiski audumi k& spandekss
vai elastans, audumi ar spandeksa piejaukumu un poliolefini (pieméram, polipropiléns). Nav paredzéts
gludinat ari uzdrukas uz apgérbiem.

Gludinasana
1 Novietojiet tvaika generatoru uz stabilas un lidzenas virsmas.

Piezime. Lai garantétu drosu gludinasanu, més iesakdm vienmér novietot pamatni uz stabila gludinama
déla.

2 Parliecinieties, vai Gdens tvertné ir pietiekami daudz Gdens.

3 lespraudiet kontaktdaksu iezeméta kontaktligzda un nospiediet ieslegsanas/izslégsanas pogu, lai
ieslégtu tvaika generatoru.Uzgaidiet, lidz nepartraukti (att. 8) deg ,gludek|a gatavibas” lampina. Tam
nepieciesamas aptuveni 2 mindtes.

4 |znemiet Gdens padeves s|Gteni no Gdens padeves $|Utenes glabasanas nodalijuma.

5 Nospiediet parnésasanas aizsléga atblokésanas pogu, lai atbrivotu gludekli no gludekla platformas (att.
9).

6 Laisaktu gludinat (att. 10), nospiediet un turiet nospiestu tvaika slédzi.

7 Laisasniegtu labakos gludinasanas rezultatus, péc gludinasanas ar tvaiku veiciet dazas kustibas bez
tvaika.

Bridinajums. Nekad nevérsiet tvaika plismu pret cilvékiem.

Piezime. Ja izmantojat ierici pirmoreiz, var but nepieciesamas 30 sekundes, lidz no ierices izpladis tvaiks.

Piezime. Stknis tiek aktivizéts ikreiz, kad nospiezat tvaika padeves slédzi. Tas rada nelielu gaudojosu
skanu, kas ir normala paradiba. Stknis darbojas skalak, ja Gdens tvertné nav tdens. lepildiet Gdens
tvertné tdeni, kad Gdens limenis nokritas lidz minimalajai atzimei.

Lai iegltu jaudigaku tvaika plGsmu, jUs ari varat izmantot TURBO tvaika rezimu, kas ir dross visiem
gludindmiem audumiem.

Tadiem audumiem ka kokvilnai, dzinsam un linam ir ieteicams izmanto TURBO tvaika rezZimu.
1 Nospiediet un 2 sekundes turiet nospiestu ieslégsanas/izslégsanas pogu, lidz lampina klast balta.

2 Laideaktivizétu TURBO rezimu, nospiediet un 2 sekundes turiet nospiestu ieslégsanas/izslégsanas pogu,
[idz lampina deg zila krasa.

Papildu tvaika funkcija
lzmantojiet papildu tvaika funkciju, lai likvidétu grati izgludinamas krokas.
1 Nospiediet tvaika slédzi atri divas reizes (att. 11).

Vertikala gludinasana

Bridinajums. No gludekla izdalas karsts tvaiks. Nekad neméginiet izlidzinat krokas uz apgérba,
kameér tas atrodas kadam mugura (att. 12). Nevirziet tvaiku uz savu vai kadas citas personas roku.

Varat izmantot tvaika gludekli vertikala pozicija, lai likvidétu krokas uz pakarinatiem apgérbiem.
1 Turiet gludekli vertikala pozicija, nospiediet tvaika slédzi, viegli pieskarieties apgérbam ar gludinasanas
virsmu un parvietojiet gludekli augsup un lejup (att. 13).
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Drosa novietosana

Gludekla novietosana laika, kamér parkartojat apgérbu

Laika, kameér parkartojat apgérbu, varat novietot gludekli uz gludekla platformas vai horizontali uz
gludinama déla (att. 2). Optimalas temperattras tehnologija nodrosina, ka gludinasanas virsma nesabojas
gludindma déla parsegu.

Energijas taupisana

Rezims Eco

Izmantojot ECO reZzimu (samazinats tvaika apjoms), varat ietaupit enerdiju, saglabajot optimalu
gludinasanas rezultatu.

1 Laiaktivizétu ECO rezimu, nospiediet ECO pogu (att. 14). ledegas zala ECO lampina.

2 Laideaktivizétu ECO rezimu, vélreiz nospiediet ECO pogu. Zala ECO lampina nodziest.

Automatiskas izslegsanas rezims (tikai atseviskiem modeliem)

- Jaierice netiek lietota 5 minGtes, ta automatiski izslédzas, tadéjadi ietaupot elektroenerdgiju. leslégsanas/
izslégsanas poga sak mirgot automatiskas izslégsanas lampina.

- Lai atkal aktivizétu ierici, nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu. lerice vélreiz sak silt.

Bridinajums. Nekad neatstajiet ierici bez uzraudzibas, kad ta ir pieslégta elektrotiklam. Péc lietoSanas
vienmeér atvienojiet ierici no elektrotikla.

TiriSana un kopsana

Vieda Calc-Clean sistéma

JUsu iericé ir iestradata vieda Calc-Clean sistéma, lai nodrosinatu regularu katlakmens notirisanu un tirisanu.
St sistema palidz uzturét spéciga tvaika darbibu un laika gaita novéers netirumu un noguldnu izdalisanos no
gludinasanas virsmas. Lai nodrosinatu tirisanas procesu, tvaika generators regulari par to atgadina.

Skanas un gaismas Calc-Clean atgadinajums

Péc 1 Iidz 3 ménesus ilgas lietosanas Calc-Clean lampina sak mirgot un ierice sak pikstét, lai noraditu, ka
javeic Calc-Clean process (att. 15).

Turklat ir iestradats ari otrs aizsardzibas solis, kas pasarga tvaika generatoru no katlakmens: tvaika funkcija

tiek atspéjota, ja netiek notirits katlakmens (att. 16). Péc katlakmens notirisanas tvaika funkcija tiks
atjaunota. Tas notiek neatkarigi no izmantota tdens veida.

Piezime. Calc-Clean procesu var veikt jebkura bridi un pat tad, ja skanas un gaismas atgadinajums vél nav
aktivizéts.

Calc-Clean procesa izpilde ar Calc-Clean tvertni

Bridinajums. Calc-Clean procesa laika neatstajiet ierici bez uzraudzibas.

levéribai! Calc-Clean procesu vienmér veiciet ar Calc-Clean tvertni. Nepartrauciet procesu, izcelot
gludekli no Calc-Clean tvertnes, jo no gludinasanas virsmas izpludis karsts ddens un tvaiks.

1 Piepildiet Gdens tvertni lidz pusei (att. 17).
Piezime. Parliecinieties, ka Calc-Clean procesa laika ierice ir pievienota tiklam un ir IESLEGTA.

2 Novietojiet Calc-Clean tvertni uz gludinama déla vai citas lidzenas, stabilas virsmas.
Novietojiet gludekli stabili uz Calc-Clean tvertnes (att. 19).
4 Nospiediet un turiet nospiestu CALC-CLEAN pogu 2 sekundes, lidz atskan isi pikstieni.

w
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Piezime. Calc-Clean tvertne ir piemérota katlakmens dalinu un karsta Gdens savaksanai Calc-Clean
procesa laika. Gludek|a atstasana uz Sis tvertnes visa procesa laika ir pilniba drosa.

5 Calc-Clean procesa laika var dzirdét isus pikstienus un stknésanas skanu (att. 21).

6 Uzgaidiet aptuveni 2 minutes, lai ierice pabeigtu procesu. Péc Calc-Clean procesa pabeigsanas gludeklis
parstaj pikstét, bet CALC-CLEAN lampina parstaj mirgot.

7 Noslaukiet gludekli ar dranu un ievietojiet to atpakal bazes stacija (att. 23).

levéribai! Gludeklis ir karsts.

8 Ta ka Calc-Clean tvertne sakarst Calc-Clean procesa laika, uzgaidiet aptuveni 5 minGtes, pirms tai
pieskaraties. Péc tam aiznesiet Calc-Clean tvertni lidz izlietnei, iztukSojiet un noglabajiet turpmakai
izmantosanai (att. 24).

9 Ja nepiecieSams, atkartojiet 1.-8. darbibu. Pirms Calc-Clean procesa saksanas parliecinieties, ka Calc-
Clean tvertne ir tuksa.

Piezime. Calc-Clean procesa laika tirais Gdens var izplGst no gludinasanas virsmas, ja gludekla iekspusé
nav uzkrajies katlakmens. Tas ir normali.

Lai uzzinatu vairak par Calc-Clean procesa veiksanu, skatiet videoklipus saja vietné: http://www.philips.com/
descaling-iron.

Gludinasanas virsmas tirisana
Lai pareizi uzturétu ierici, regulari to notiriet.

1 Tiriet ierici ar mitru dranu.
2 Laiviegli un efektivi iztiritu traipus, laujiet gludinasanas virsmai uzsilt un virziet gludekli pari mitrai dranai.

Padoms. Regulari notiriet gludinasanas virsmu, lai nodrosinatu vieglu gludinasanu.

Glabasana

1 lzslédziet tvaika generatoru un atvienojiet no elektropadeves.
2 |Izlejiet Gdeni no Gdens tvertnes izlietné (att. 26).

3 Satiniet Gdens padeves $|Gteni. Udens padeves $|Gtenes glabasanas nodalijuma novietojiet satito Gdens
padeves $|uteni un fikséjiet ar uzglabasanas aki (att. 27).

4 Satiniet stravas vadu un fikséjiet ar liplentes saiti (att. 28).

5 Piespiediet parnésasanas aizsléga atblokésanas pogu, lai blokétu gludekli uz gludekla platformas
(att. 29).

6 Varat parnésat ierici ar vienu roku, izmantojot gludek|a rokturi, kad gludeklis ir nofikséts uz gludekla
platformas (att. 30).

Traucejummeklesana

Saja nodala ir apkopotas izplatitakas problémas, kadas var rasties, izmantojot 30 ierici. Ja nevarat atrisinat
problému, izmantojot talak noradito informaciju, apmekléjiet vietni www.philips.com/support un skatiet
bieZi uzdoto jautajumu sarakstu vai sazinieties ar klientu apkalposanas centru sava valsti.

Problema lespéjamais iemesls Risinajums

Uzpildiet Gdens tvertni virs MIN limena
Udens tvertné nav pietiekami  atzimes. Nospiediet un turiet nospiestu tvaika
daudz Udens. slédzi, [1dz izdalas tvaiks. Tvaiks var izdalities
pat péec 30 sekundem.

Gludeklis neizdala tvaiku.

Nospiediet un turiet nospiestu tvaika slédzi,

J4s nenospiedat tvaika slédzi. lidz izdalas tvaiks.

Tvaika funkcija ir atspéjota, Veiciet Calc-Clean procesu, lai atjaunotu
[idz tiek pabeigts Calc-Clean  tvaika funkciju. (skatiet nodaju “Tirisana un
process. apkope”)
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Probléma

lespéjamais iemesls

Risinajums

Gludinasanas sakuma tvaika
padeves slédzis nav nospiests
pietiekami ilgi.

Nospiediet un turiet nospiestu tvaika sledzi,
[idz izdalas tvaiks. Tvaiks var izdalities pat péc
30 sekundém.

Mirgo CALC-CLEAN pogas
lampina un ierice pikst.

Sis ir Calc-Clean atgadinajums.

Izpildiet Calc-Clean procesu péc Calc-Clean
atgadinajuma paradisanas (skatiet nodalu
"Tirisana un apkope”).

No gludinasanas virsmas
neizplUst tvaiks, CALC-
CLEAN pogas lampina
mirgo, un ierice pikst.

JUs neesat veicis vai pabeidzis
Calc-Clean procesu.

Veiciet Calc-Clean procesu, lai vélreiz
iespéjotu tvaika funkciju (skatiet nodalu
“Tirisana un apkope”).

lerice ir izslegusies.

Automatiskas izslegsanas
drosibas funkcija tiek
aktivizéta automatiski, kad
ierice nav lietota ilgak neka
5 minuates.

Lai atkal aktivizétu ierici, nospiediet
ieslegsanas/izslegsanas pogu. lerice sak silt
atkartoti.

lerice rada skalu
stknésanas skanu.

Udens tvertne ir tuksa.

Uzpildiet Gdens tvertni ar Gdeni un nospiediet
tvaika slédzi, lidz siknésanas skana tiek
partraukta un no gludinasanas virsmas izplast
tvaiks.

No gludinasanas virsmas
pil Gdens.

Péc Calc-Clean procesa
atlikusais tdens var pilét no
gludinasanas virsmas.

Noslaukiet gludinasanas virsmu ar dranu.

Ja Calc-Clean lampina vél aizvien mirgo un
ierice pikst, veiciet Calc-Clean procesu (skatiet
nodalu “Tirisana un apkope”).

Calc-Clean process nav
pabeigts.

Jums atkartoti javeic Calc-Clean process
(skatiet nodalu “Tirisana un apkope”).

Slatené kondenséjas tvaiks, ja
pirmo reizi izmantojat tvaiku
vai ja neesat to izmantojis ilgu
laika periodu.

Tas ir normali. Turiet gludekli neliela attaluma
no apgerba un nospiediet tvaika slédzi.
Uzgaidiet, lidz no gludinasanas virsmas izpltst
nevis tdens, bet tvaiks.

No gludinasanas virsmas
izplUst netirs ddens un
netirumu dalinas.

Udeni esosie netirumi vai
kimikalijas ir izveidojusas
nogulsnes tvaika atverés un/
vai uz gludinasanas virsmas.

Veiciet Calc-Clean procesu regulari (skatiet
nodalu “Tirisana un apkope”).

No gludinasanas virsmas
izplGst Gdens.

JGs esat nejausi sacis Calc-
Clean procesu (skatiet nodalu
“Tirisana un apkope”).

Izslédziet ierici. Péc tam to atkal ieslédziet.
Laujiet gludeklim uzsilt, lidz gludek|a
gatavibas indikators deg nepartraukti.

Calc-Clean process netiek
sakts.

JUs neesat nospiedis CALC-
CLEAN pogu 2 sekundes, lidz
ierice saka pikstet.

Skatiet nodaju “Tirisana un apkope”.

Gludeklis uz auduma
veido spidumu vai atstaj
nospiedumus.

Gludinama virsma nav bijusi
[idzena, pieméram, esat
gludinajis auduma Suves vai
ieloces.

Funkcija PerfectCare ir drosa visiem
apgérbiem. Spidums vai nospiedumi nav
pastavigi, un tie pazudis péc auduma
izmazgasanas. Lai izvairitos no nospiedumiem
uz Suvém un ielocém, negludiniet tas vai
pirms gludinasanas uzlieciet uz tam kokvilnas
draninu.

Zem gludinama déla parklaja
nebija pietiekami daudz filca.

Zem gludinama déla parklaja novietojiet
papildu filca slani.
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Risinajums

Gludinama dela parklajs
klGst mitrs, vai uz gridas/
apgerba gludinasanas

laika rodas tdens pilieni.

Tvaiks ir kondenseéjies uz
gludinama dela parklaja péc
ilgas gludinasanas sesijas.

Nomainiet gludinama déla parklaju, ja
porainais materials vai filcs ir nolietojies. Varat
art uzklat papildu filca slani zem gludinama
déla parklaja, lai novérstu kondensaciju uz
gludinama déla.

lespéjams, ka jasu
gludinamais délis nav
paredzéts ierices raditajai
spécigajai tvaika plasmai.

Uzklajiet papildu filca slani zem gludinama
déla parklaja, lai novérstu kondensaciju uz
gludinama déla.




36 Lietuviskai

Jvadas

Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke! Norédami pasinaudoti visa ,Philips” silloma pagalba,
savo gaminj uzregistruokite adresu www.philips.com/welcome.

Pries naudodami prietaisg atidziai perskaitykite $j naudotojo vadova, svarbios informacijos lapel;j ir trumpaja
instrukcija. ISsaugokite juos ateiciai.

Gaminio apzvalga (pav. 1)
Vandens tiekimo Zarna

Gary jungiklis / gary stiprinimas
Lemputé ,Lygintuvas paruostas”
Lygintuvo padas

Lygintuvo pagrindas

Nesiojimo uzrakto atleidimo mygtukas
Vandens bako pildymo durelés

Vandens tiekimo zarnos laikymo skyrius
Maitinimo laidas su kistuku

10 CALC-CLEAN mygtukas su lempute

11 Jjungimo ir isjungimo mygtukas su maitinimo jjungimo lempute ir automatinio iSjungimo lempute
12 Mygtukas ECO su lempute

13 ISmaniosios kalkiy valymo sistemos indas
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ISskirtiné ,,Philips” technologija

,OptimalTEMP” technologija

,OptimalTEMP" technologija suteikia galimybe lyginti visy tipy lyginamus audinius bet kokia tvarka,
nereguliuojant lygintuvo temperaturos ir nertsiuojant drabuziy.

Saugu tiesiog padeti karsta lygintuvo pada tiesiai ant lyginimo lentos, (pav. 2) nededant atgal ant lygintuvo
platformos. Tai sumazins jasy rieso jtampa.
~Compact ProVelocity” technologija

Naudojant Sig technologija nuolat tiekiami garai, jie giliai prasiskverbia, kad bty lengva pasalinti rauksles.
Tuo pat metu prietaisas tampa kompaktiskesnis ir lengvesnis uz tradicinius gary generatorius, kad buty
paprasciau laikyti.

Paruosimas naudoti

Naudojamas vanduo

Sis prietaisas skirtas naudoti su vandentiekio vandeniu. Bet jei gyvenate ten, kur vanduo kietas, gali greitai
susidaryti nuoviry. Todél rekomenduojama naudoti distiliuota arba demineralizuota vandenj, kad pailgéty
prietaiso naudojimo laikas.

Ispéjimas. Nenaudokite kvapnaus vandens, vandens i$ elektrinio dziovintuvo, acto, krakmolo,
nuoviry $alinimo priemoniy, pagalbiniy lyginimo priemoniy, vandens, i$ kurio cheminiu badu
pasalintos druskos ir kity cheminiy medziagy, nes dél jy gali taskytis vanduo, likti rudy démiy arba
sugesti prietaisas.

Vandens bako pripildymas

Pripildykite vandens baka kiekvieng karta pries naudodami arba kai vandens lygis bake nukrinta Zzemiau
minimalaus lygio. Pripildyti vandens baka galite bet kada naudodami prietaisa.

1 Atidarykite vandens bako pildymo dureles (pav. 4).

2 |vandens baka vandens pilkite iki MAX Zymos (pav. 5).

3 Uzdarykite vandens bako pildymo dureles (spragtelés).



Lietuviskai 37
Prietaiso naudojimas

Lyginamos medziagos

Nelyginkite nelyginamy medziagy.

- Siais simboliais (pav. 6) pazymeétus audinius, pavyzdziui, ling, medvilne, poliesterj, silka, vilna, viskoze ir
dirbtinj silka, galima lyginti.

- Siuo simboliu (pav. 7) pazymety audiniy lyginti negalima. Tai tokios sintetinés medziagos kaip
spandeksas arba elastanas, su spandeksu maisyti audiniai ir poliolefinai (pvz., polipropilenas). Negalima
lyginti ir spaudiniy ant drabuziy.

Lyginimas
1 Gary generatoriy padékite ant nejudancio ir lygaus pavirsiaus.

Pastaba. Kad lyginimas baty saugus, mes rekomenduojame visada déti pagrinda ant stabilios lyginimo
lentos.

2 Patikrinkite, ar vandens bake yra pakankamai vandens.

3 Maitinimo laido kiStuka jkiskite j jzeminta sieninj lizda ir paspauskite jjungimo ir iSjungimo mygtuka,
kad jjungtumeéte gary generatoriy.Palaukite, kol pradés nuolat (pav. 8) sviesti lemputé ,Lygintuvas
paruostas”. Tai uztrunka apie 2 minutes.

4 Simkite vandens tiekimo zarng i$ vandens tiekimo zarnos laikymo skyriaus.

5 Paspauskite nesiojimo uzrakto atleidimo mygtuka, kad atkabintumeéte lygintuva nuo lygintuvo pagrindo
(pav. 9).

6 Norédami pradéti lyginti (pav. 10), paspauskite ir laikykite gary jjungimo mygtuka.

7 Kad pasiektumeéte geriausiy lyginimo rezultaty, baige lyginti su garais kelis paskutinius judesius atlikite
be gary.

Ispéjimas. Niekada nenukreipkite gary j Zmones.

Pastaba. Kai naudojate prietaisa pirma karta, gali praeiti 30 sekundziy, kol garai pradés eiti i$ prietaiso.

Pastaba. Siurblys aktyvinamas kaskart jums paspaudus gary jungiklj. Jis skleidzia tyly gurgéjimo garsg, tai
normalu. Jei vandens bake néra vandens, siurblys veikia garsiau. Pripilkite j vandens baka vandens, kai jo
lygis nukrinta Zemiau minimalaus lygio.
Norédami daugiau gary, galite naudoti TURBO gary rezima, jis saugus visoms lyginamoms medziagoms.
Tokioms medziagoms, kaip medvilning, dzinsiné ir lininé, rekomenduojama naudoti TURBO gary rezima.

1 Paspauskite ir 2 sekundes laikykite jjungimo ir isSjungimo mygtuka, kol lemputé pradés sviesti balta spalva.

2 Kad isjungtumeéte TURBO rezima, dar kartg paspauskite ir 2 sekundes laikykite jjungimo ir isjungimo
mygtuka, kol lemputé nusvis mélyna spalva.

Gary sustiprinimo funkcija
Norédami islyginti sunkiai islyginamas rauksles naudokite gary stiprinimo funkcija.
1 Dukart greitai (pav. 11) paspauskite gary jungiklj.

Lyginimas vertikaliai

Ispéjimas. IS lygintuvo skleidziami karsti garai. Niekada nebandykite pasalinti drabuziy rauksles,
kai kas nors jais vilki (pav. 12). Nenaudokite gary salia savo ar kieno nors kito rankos.

Gary lygintuva galite naudoti vertikalioje padeétyje, kad pasalintumeéte kabanciy audiniy rauksles.
1 Laikykite lygintuva vertikaliai, paspauskite gary jungiklj, Svelniai palieskite drabuzj lygintuvo padu ir
judinkite lygintuva aukstyn ir Zzemyn (pav. 13).
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Lygintuvo padéjimas keic¢iant drabuzio padétj

Keisdami drabuzio padétj galite padéti lygintuva ant gelezinés platformos arba horizontaliai ant lyginimo
lentos (pav. 2). ,OptimalTEMP” technologija uztikrina, kad lygintuvo padas neapgadins lyginimo lentos
dangos.

Energijos taupymas

.Eco” rezimas

Naudodami ECO rezima (kai gary kiekis sumazintas) galite taupyti energija, o lyginimo rezultatas nebus
prastesnis.

1 Norédami jjungti ECO rezima, paspauskite ECO mygtuka (pav. 14). Nudvinta zalia ECO lempute.

2 Norédami i$jungti ECO rezima, vel paspauskite ECO mygtuka. Zalia ECO lemputé uzgesta.

Automatinio apsauginio iSjungimo rezimas (tik tam tikruose modeliuose)

- Kad bty taupoma energija prietaisas iSsijungia automatiskai, jei jis nenaudojamas 5 minutes. Jjungimo ir
isjungimo mygtuke esanti automatinio isjungimo lemputé pradeda mirkséti.

- Norédami vél jjungti prietaisa paspauskite jjungimo ir iSjungimo mygtuka. Prietaisas vél pradés kaisti.

Ispéjimas. Niekada nepalikite prietaiso be priezilros, kai jis prijungtas prie maitinimo tinklo. Baige
naudotis visada atjunkite prietaisa nuo maitinimo tinklo.

Valymas ir prieziura

ISmanioji kalkiy 3alinimo sistema

Jasy prietaisas sukurtas su iSmaniaja kalkiy salinimo sistema siekiant uztikrinti, kad bty reguliariai valoma
ir Salinamos nuoviros. Tai padeda palaikyti didelj gary nasuma ir uzkerta kelig purvui ir dazancioms
medziagoms verztis i$ lygintuvo pado laikui bégant. Siekiant uztikrinti, kad buty atliktas valymo procesas,
gary generatorius reguliariai pateikia priminimus.

Kalkiy valymo priminimas garsu ir Sviesa
Panaudojus 1-3 ménesius, pradeda mirkséti kalkiy valymo lemputeé ir prietaisas ima pypséti — taip
pranesama, kad turite atlikti kalkiy valymo procesa (pav. 15).

Be to, yra integruotas antras apsaugos laipsnis, siekiant apsaugoti gary generatoriy nuo nuoviry: gary
funkcija iSjungiama, jei nepasalinamos nuoviros (pav. 16). Pasalinus nuoviras gary funkcija atkuriama. Tai
vyksta nepriklausomai nuo to, kokio tipo vanduo naudojamas.

Pastaba. Kalkiy valymo procesa galima atlikti bet kuriuo laiku, net kai garsinis ir sviesinis priminimas dar
nejjungtas.

Kalkiy valymo procediros atlikimas naudojant kalkiy valymo inda

Ispéjimas. Per kalkiy valymo procesa nepalikite prietaiso be priezitiros.

Atsargiai! Visada atlikite kalkiy valymo procesa naudodami kalkiy valymo talpykla. Nepertraukite
proceso pakeldami lygintuva nuo kalkiy valymo talpyklos, nes i$ lygintuvo pado teka karstas vanduo
ir sklinda garai.

1 Pripildykite vandens baka iki pusés (pav. 17).

Pastaba. Uztikrinkite, kad per kalkiy valymo procesa prietaisas buty prijungtas prie maitinimo tinklo ir
jjungtas.
2 Padékite kalkiy valymo talpykla inda ant lyginimo lentos arba bet kokio kito lygaus ir stabilaus pavirsiaus.
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3 Stabiliai padékite lygintuva ant kalkiy valymo talpyklos (pav. 19).
4 Paspauskite ir 2 sekundes laikykite nuspaude mygtuka CALC-CLEAN, kol isgirsite trumpus pypséjimus.

Pastaba. Kalkiy valymo talpykla suprojektuota surinkti nuoviry daleles ir karsta vandenj per kalkiy valymo
procesa. Visiskai saugu ant Sios talpyklos laikyti lygintuva per visa procesa.
5 Per kalkiy valymo procesa girdésite trumpus pypsejimus ir pumpavimo garsg (pav. 21).

6 Palaukite mazdaug 2 minutes, kad prietaisas baigty procesa. Pasibaigus kalkiy valymo procesui
lygintuvas nustoja pypséti ir lemputé CALC-CLEAN nebemirksi.

7 Nusluostykite lygintuvg audeklo skiaute ir padékite jj atgal ant bazeés (pav. 23).

Atsargiai! Lygintuvas yra karstas.

8 Kadangi atliekant kalkiy valymo procesa kalkiy valymo talpykla jkaista, pries ja liesdami palaukite
mazdaug 5 minutes. Tada nuneskite kalkiy valymo talpykla prie plautuvés, istustinkite ir pasidékite
ateiciai (pav. 24).

9 Jeireikia, galite pakartoti 1-8 veiksmus. Batinai istustinkite kalkiy valymo talpykla pries pradédami kalkiy
valymo procesa.

Pastaba. Jei lygintuvo viduje neprisikaupé nuoviry, per kalkiy valymo procesa is lygintuvo pado gali tekéti
Svarus vanduo. Tai normalu.

ISsamesne informacija apie tai, kaip atlikti kalkiy valymo procesa, Zr. vaizdo jrasuose, paspaude nuoroda:

http://www.philips.com/descaling-iron.

Lygintuvo pado valymas
Kad tinkamai priziGrétuméte prietaisa, reguliariai jj valykite.
1 Prietaisg valykite drégna Sluoste.

2 Jeinorite lengvai ir veiksmingai pasalinti démes, palaukite, kol lygintuvo padas jkais, ir braukite lygintuvu
per drégna audekla.

Patarimas. Kad lygintuvas gerai slysty, reguliariai valykite jo pada.

Laikymas

1 I5junkite gary generatoriy ir atjunkite jj nuo maitinimo tinklo.

2 |I3pilkite vandenj is vandens bako j plautuve (pav. 26).

3 Sulankstykite vandens tiekimo zarna. Suvyniokite vandens tiekimo Zarng vandens tiekimo zarnos laikymo
skyriaus viduje ir pritvirtinkite jg laikymo kablio (pav. 27) viduje.

4 Sulankstykite maitinimo laida ir pritvirtinkite jj ,Velcro” juosta (pav. 28).

5 Paspauskite nesiojimo uzrakto atleidimo mygtuka, kad uzfiksuotumete lygintuva ant lygintuvo
platformos (pav. 29).

6 Prietaisa galite nesioti viena ranka paéme uz lygintuvo rankenos, kai lygintuvas uzrakintas ant lygintuvo
platformos (pav. 30).

Trikciy diagnostika ir Salinimas
Siame skirsnyje apibendrintos daZniausios problemos, su kuriomis galite susidurti naudodami prietaisa. Jei

toliau pateikta informacija nepadés iSspresti problemos, apsilankykite www.philips.com/support, ten rasite
daznai uzduodamy klausimy sarasa, arba kreipkités j savo salies klienty aptarnavimo centra.

Problema Galima priezastis Sprendimas

Pripildykite vandens baka iki Zzymos MIN.
Lygintuvas neskleidZia Vandens bake nepakanka Nuspauskite gary jungiklj ir palaikykite, kol
garuy. vandens. pradés eiti garai. Gali uztrukti 30 sekundziy,

kol pradés eiti garai.
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Problema

Galima priezastis

Sprendimas

J4s nepaspaudéte gary
jungiklio.

Nuspauskite gary jungiklj ir palaikykite, kol
pradés eiti garai.

Kol neatliksite kalkiy valymo
proceso, gary funkcija bus
isjungta.

Atlikite kalkiy valymo procesa, kad buty
atkurta gary funkcija. (Zr. skyriy ,Valymas ir
priezitra”.)

Pradéjus lyginimo seansa gary
jungiklis nebuvo spaudziamas
pakankamai ilgai.

Nuspauskite gary jungiklj ir palaikykite, kol
pradés eiti garai. Gali uztrukti 30 sekundziy,
kol pradés eiti garai.

Pradeda mirkseti
mygtukas CALC-CLEAN ir
prietaisas pypsi.

Tai kalkiy valymo priminimas.

Atlikite kalkiy valyma, kai buvo duotas
priminimas valyti kalkes (zr. skyriy ,Valymas ir
priezitra").

Garai neina i$ lygintuvo
pado, CALC-CLEAN
mygtuko lemputé mirksi ir
prietaisas pypsi.

Neatlikote arba nebaigéte
kalkiy valymo proceso.

Atlikite kalkiy valymo procesa, kad vél bty
jjungta gary funkcija (zr. skyriy ,Valymas ir
priezitra").

Prietaisas isjungtas.

Automatinio apsauginio
issijungimo funkcija jjungiama
automatiskai, kai prietaisas
nenaudojamas ilgiau nei 5

minudiy.

Norédami veél jjungti prietaisa paspauskite
jjungimo ir isjungimo mygtuka. Prietaisas vel
pradés kaisti.

I$ prietaiso sklinda garsus
pumpavimo garsas.

Vandens bakas tuscias.

Jpilkite j vandens baka vandens ir spauskite
gary jungiklj, kol pumpavimo garsas pasidarys
tylesnis ir i$ lygintuvo pado pradés eiti garai.

I$ lygintuvo pado lasa
vanduo.

Po kalkiy valymo proceso is
lygintuvo pado gali laséti likes
vanduo.

Lygintuvo pada sausai nusluostykite audeklo
skiaute. Jei kalkiy valymo lemputé vis tiek
mirksi ir prietaisas pypsi, atlikite kalkiy valymo
procesa (zr. skyriy ,Valymas ir priezidra”).

Nebaigtas kalkiy valymo
procesas.

Turite atlikti kalkiy valymo procedura i$ naujo
(zr. skyriy ,Valymas ir priezitra").

Garai Zarnoje kondensuojasi
vandenj, kai naudojate garus
pirma karta arba jeigu jy
nenaudojote ilga laika.

Tai normalu. Laikykite lygintuva atokiau

nuo drabuZzio ir paspauskite gary jungiklj.
Palaukite, kol i$ lygintuvo pado vietoj vandens
ims verztis garai.

I$ lygintuvo pado pasirodo
nesvaraus vandens ir
nesvarumy.

Vandenyje esantys
nesvarumai arba cheminés
medziagos nuséda gary
angose ir (arba) ant lygintuvo
pado.

Reguliariai atlikite kalkiy valymo procedira
(zr. skyriy ,Valymas ir priezitra").

I$ lygintuvo pado teka
vanduo.

Netycia pradéjote kalkiy
valymo procesg (Zr. skyriy
.Valymas ir priezitra”).

ISjunkite prietaisa. Tada vél jj jjunkite. Leiskite
lygintuvui kaisti, kol lemputé ,Lygintuvas
paruostas” pradés Sviesti nuolat.

Neprasideda kalkiy valymo
proceddra.

Nepalaikéte nuspausto CALC-
CLEAN mygtuko 2 sekundes,
kol prietaisas pradéjo pypseéti.

Zr. skyriy ,Valymas ir prieziara”.
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Sprendimas

Lygintuvas ant drabuziy
palieka blizgesj ar Zzymes.

Lyginamas pavirsius nebuvo
lygus, pavyzdziui, lyginote per
drabuzio sitle ar kloste.

,PerfectCare” saugu naudoti visiems
drabuziams. Blizgesys ar Zymeés néra ilgalaikiai
ir iSnyks jums isplovus drabuzj. Venkite lyginti
per sitles ar klostes, arba patieskite medvilninj
audekla ant lyginamos vietos, kad nelikty
Zymiy.

Nepakako fetro lyginimo
lentos apdangale.

Padékite papildoma fetro sluoksnj po
lyginimo lentos apdangalu.

Lyginimo lentos
apdangalas sudréeksta arba
ant grindy ar drabuziy
atsiranda vandens laseliy.

llgai lyginus ant lyginimo
lentos apdangalo
kondensavosi garai.

Pakeiskite lyginimo lentos apdangala, jei
puty ar fetro medziaga susidévéjo. Taip pat
galite padéti papildoma sluoksnj veltinio po
lyginimo lentos apdangalu, kad kondensatas
nesikaupty ant lyginimo lentos.

Gali bati, kad jasy lyginimo
lenta nepritaikyta dideliam
gary kiekiui, kurj iSleidzia
prietaisas.

Padékite papildoma sluoksnj fetro po
lyginimo lentos apdangalu, kad kondensatas
nesikaupty ant lyginimo lentos.
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Bevezetés

Koszonjuk, hogy Philips terméket vasarolt, és tdvozoljik a Philips vildgédban! A Philips altal biztosftott
tamogatas teljes korl igénybevételéhez regisztralja a terméket a www.philips.com/welcome cimen.
A készUlék hasznalata eldtt olvassa el ezt a haszndlati Utmutatdt, a fontos tudnivalokat tartalmazo
ismertet6t és a rovid Gzembehelyezési Gtmutatdt. Ezeket 6rizze meg késébbi hasznalatra.

Termékek attekintése (1. abra)

Vizellatd tomld
Goézvezérlé/gbzlovet

Avasald készenléti jelzéfénye
Vasalodtalp

Vasaldtartod

Vasalozar kioldé gomb

A viztartaly toltéajtaja
Vizellatétomlé-tarold rekesz
Haldzati kdbel csatlakozddugdval
10 CALC-CLEAN gomb jelzéfénnyel
11 Be- és kikapcsold gomb mUkodésjelzé fénnyel és automatikus kikapcsolast jelzd fénnyel
12 ECO gomb jelzéfénnyel

13 Intelligens vizkémentesité tartaly

OOoO~NOOUTD WN —

Egyediilallé technolégia a Philips-t6l
OptimalTEMP technoldégia

Az OptimalTEMP technika lehetévé teszi, hogy tetszés szerinti sorrendben vasalhasson minden vasalhato
textilidt a vasald hémérsékletének allitdsa és a ruhak osztalyozasa nélkdl.

Biztonsdgosan pihentethetd a készillék rovid iddre, ha a forrd vasaldtalpat kdzvetlenll a vasalddeszkara
(&bra 2) helyezi, és nem helyezi vissza a vasalotartdra. Ezzel csokkenti a csukldja terhelését.
Compact ProVelocity technolégia

Ez a technoldgia folyamatos gézt biztosit, amely mélyen atjarja a textiliat és igy konnyedén eltavolitja a
gylrédéseket. Ugyanakkor a konnyebb tarolds érdekében a készlilék kompaktabb és konnyebb, mint a
hagyomanyos gdézfejlesztdk.

Elokészités a hasznalatra

A hasznalandé viz tipusa

A készlléket csapvizzel valé haszndlatra tervezték. Viszont ha olyan helyen él, ahol kemény a viz, rovid idé
alatt vizkélerakodas képzddhet a készilékben. Ezért a készlilék élettartamdanak megnovelése érdekében
javasolt desztillalt vagy ioncserélt viz hasznalata.

Figyelmeztetés: Ne hasznaljon illatositott vizet, szaritogépbdl szarmazo vizet, ecetet, keményitét,
vizk6mentesit6 szert, vasalasi segédanyagokat, vegyileg vizkémentesitett vizet és mas vegyi
anyagokat, mivel ezek vizszivargashoz, barna foltok képz6édéséhez, illetve a késziilék karosodasahoz
vezethetnek.

A viztartaly feltoltése

Toltse fel a viztartalyt minden hasznalat el&tt, vagy ha a viztartdly vizszintje a minimalis szint ald csokken.
Hasznalat kdzben barmikor Ujratdltheti a viztartalyt.

1 Nyissa ki a viztartdly tolt6ajtajat (dbra 4).

2 Toltse fel a viztartdlyt a MAX jelzésig (dbra 5).

3 Zarja be ki a viztartaly toltéajtajat (,kattanasig”).
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Vasalhato textiliak

Csak vasalhat6 ruhanemtiket vasaljon.

- Az ezekkel a jelekkel (dbra 6) ellatott textilidk vasalhatdak (példaul vaszon, pamut, poliészter, selyem,
gyapju, viszkdz és miselyem).

- Azezzel ajellel (dbra 7) ellatott textilidk nem vasalhatdk. Ezek a textilidk szintetikus dsszetevéket
tartalmaznak (példaul spandex vagy elasztan, spandexkeverék és poliolefinek (pl. polipropilén)). A
ruhdkon taldlhaté nyomott mintdk sem vasalhatoak.

Vasalas
1 Helyezze a gézfejlesztét stabil és egyenletes felliletre.

Megjegyzés: A biztonsagos vasalas érdekében ajanlott az alapot stabil vasalédeszkara helyezni a
hasznalathoz.

2 Ellendrizze, hogy elegendé viz van-e a viztartalyban.

3 Csatlakoztassa a haldézati kdbelt egy foldelt fali aljzathoz, és a bekapcsold gombbal kapcsolja be a
gdzfejlesztét.Varjon, amig a vasalod készenléti jelzéfénye folyamatosan (dbra 8) nem kezd vildgitani. Ez
kb. 2 percet vesz igénybe.

4 Vegye ki a vizellatd tomlét a tomldtarold-rekeszbdl.

5 Avasalozér-kioldé gombot megnyomva emelheti le a vasaldt a vasaldtartordl (dbra 9).

6 Avasalashoz (dbra 10) nyomja meg és tartsa lenyomva a gézvezérlé gombot.

7 Alegjobb vasaldsi eredmény érdekében a gézdléses vasalds utolsé hizasait méar géz hasznalata nélkdl

végezze el.

Figyelmeztetés: Ne iranyitsa a g6zt emberek felé!

Megjegyzés: A készllék elsé hasznalatakor 30 masodperc is eltelhet, amig a g6z elkezd kidramlani a
készllekbdl.

Megjegyzés: A szivattyl a gézvezérl6 gomb minden egyes megnyomasakor bekapcsol. Ekkor finom
z6rgé hangot hallat, ami normalis. Ha nincs viz a viztartalyban, a szivattydzé hang hangosabb. Toltse fel a
viztartalyt vizzel, amikor a viz szintje a minimalis szint ald csdkken.

A TURBO géz lzemmaoddal még erételjesebb gézolést hozhat létre, amely minden vasalhato textilia esetén
biztonsagos.

Pamut, farmer és vdszon esetén ajanlott a TURBO géz izemmdd hasznalata.
1 Tartsa nyomva a be-/kikapcsold gombot 2 masodpercig, amig a jelzéfény fehérre nem valt.

2 ATURBO tzemmdd kikapcsoldsahoz nyomija le a be-/kikapcsold gombot, és tartsa lenyomva 2
masodpercig ismét, amig a jelz6fény kékre valt.

G6zlovet funkcio

A makacs gylirédéseket a gbzlovet funkcioval vasalhatja ki.
1 Nyomja meg a gézvezérlé gombot gyorsan egymas utan kétszer (dbra 11).

Fliggdleges vasalas

Figyelmeztetés: A vasaldbdl forré g6z tavozik. Soha ne prébalja a gylir6déseket viselés kozben
(abra 12) eltavolitani a ruhabol. Ne hasznalja a g6zt a sajat vagy barki mas keze kozelében.

A felfliggesztett anyagok gylir6déseinek eltdvolitdsdhoz a g6z618s vasaldt fliggdleges helyzetben is

hasznalhatja.

1 Tartsa a vasalot figgéleges helyzetben, nyomja meg a gézvezérlét, finoman érintse a vasaldtalpat a
ruhdhoz, és mozgassa a vasalét fel és le irdnyban (dbra 13).



44 Magyar
Biztonsagos pihendhelyzet

A vasalé pihentetése a ruha megigazitasakor

Amig megigazitja a ruhat, a vasald a vasaldtartdra vagy vizszintes helyzetben a vasalddeszkara (dbra 2)
helyezhetd. Az OptimalTEMP technikdnak kdszonhetéen a vasaldtalp nem karositja a vasalddeszka huzatat.

Energiatakarékossag

Eco méd

Az ECO Gzemmdd (csokkentett gézmennyiség) hasznalataval a vasalasi eredmény romldsa nélkul takarithat

meg energiat.

1 Az ECO Gzemmdd bekapcsoldsdhoz nyomja meg az ECO gombot (&dbra 14). A zold ECO jelz6fény
vilagitani kezd.

2 Az ECO Uzemmod kikapcsoldsahoz nyomja meg az ECO gombot Ujra. A zold ECO jelzéfény kialszik.

Biztonsagi automatikus kikapcsolas Uzemmad (csak bizonyos tipusoknal)
- Haakészlléket 5 percig nem hasznaljak, az az energiatakarékossag jegyében automatikusan kikapcsol.
A be-/kikapcsoldgomb automatikus kikapcsolast jelzé fénye villogni kezd.

- Akészllék ismételt aktivaldsahoz nyomja meg a be-/kikapcsold gombot. A késziilék ekkor ismét
melegedni kezd.

Figyelmeztetés: Ne hagyja a késziléket feliigyelet nélkiil, ha a hal6zathoz csatlakoztatta. Hasznalat
utan mindig hizza ki dugoét az aljzatbal.

Tisztitas és karbantartas

Intelligens vizk6mentesité rendszer

A készulék intelligens vizkémentesitd tartallyal rendelkezik a vizkémentesités és a tisztitas rendszeres
elvégzésének biztositasara. Ez eldseqiti az erdteljes gézolési teljesitmény fenntartdsat és megakadalyozza,
hogy idével szennyezddés tdvozzon a vasaldtalpbodl. A tisztitds elvégzésének biztositdsa érdekében a
g6zfejleszté rendszeresen emlékeztetdket ad.

Hang- és fényjelzést ad6 vizkémentesités emlékeztetd
1-3 hénapnyi hasznalat utan a vizkémentesités jelzéfény villogni kezd, és a készulék sipolé hangot ad,
mellyel a vizkémentesités (dbra 15) elvégzésére emlékeztet.

Ezenkivil egy masodik beépitett védelmi rendszer is védi a gbézfejlesztét a vizkdtdl: a gézolés funkcio
kikapcsol, ha a vizkémentesités nem torténik meg (dbra 16). A vizkémentesités befejeztével a gézolés
funkcid visszadll. Ez a haszndlt viz tipusatdl figgetlendl torténik.

Megjegyzés: A vizkémentesités barmikor elvégezhetd, akkor is, ha a hang- és fényjelzést add emlékeztetd
még nem kapcsolt be.

Vizkémentesités a vizkémentesité tartallyal

Figyelmeztetés: Ne hagyja a késziiléket felligyelet nélkiil a vizk6mentesités alatt.

Figyelem! Mindig a vizk6mentesit6 tartallyal végezze el a vizkémentesitést. Ne szakitsa meg a
folyamatot azzal, hogy felemeli a vasalo6t a vizk6mentesité tartalyrol, mivel akkor forré viz és g6z
tavozik a vasalotalpbol.

1 Toltse meg félig (dbra 17) a viztartalyt.

Megjegyzés: Gyézédjon meg réla, hogy a készilék be van dugva és be van kapcsolva a vizkémentesités
soran.
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2 Helyezze a vizkémentesitd tartalyt a vasalddeszkara vagy barmilyen mas egyenes, stabil feltletre.
Helyezze a vasalot stabilan a vizkémentesité tartdlyra (dbra 19).
4 Tartsa lenyomva a CALC-CLEAN gombot 2 masodpercig, amig révid sipold hangot nem hall.

w

Megjegyzés: A vizk8mentesitd tartaly a kialakitasanak kdszénhetéen 6sszegydijti a vizkédarabokat és
a forré vizet a vizkémentesités alatt. Tokéletesen biztonsagos ezen a tartalyon tarolni a vasalot a teljes
folyamat alatt.

5 Avizkémentesités alatt a készulékbdl révid sipold hang és szivattylzoé hang (dbra 21) hallatszik.

6 Varjon korulbelll 2 percet, amig a készulék befejezi a vizkémentesitést. Amikor a vizkémentesitési
folyamat befejezédott, megszUnik a sipoldé hang és a CALC-CLEAN gomb jelzéfénye abbahagyja a
villogast.

7 Torolje le a vasaldt egy ruhadarabbal és helyezze vissza a bazisallomasra (abra 23).

Figyelem! A vasal6 forré.

8 Mivel a vizkémentesitd tartaly felforrésodik a vizkémentesités alatt, varjon 5 percet, mielétt hozzaérne.
Ezutan vigye a vizkémentesitd tartalyt a mosogatohoz, Uritse ki, és tegye el késébbi hasznalatra (abra
24).

9 Ha szlikséges, ismételje meg az 1-8. [épést. Fontos, hogy a vizkémentesités elkezdése elétt Uritse ki a
vizkémentesitd tartalyt.

Megjegyzés: A vizkdmentesités alatt tiszta viz tdvozhat a vasaldtalpbdl, ha nem halmozddott fel vizké a
vasalé belsejében. Ez normalis jelenség.

A vizkémentesités elvégzésével kapcsolatos tovabbi tudnivaldkért tekintse meg az aldbbi hivatkozason
keresztll elérhetd videdkat: http://www.philips.com/descaling-iron.

A vasalétalp tisztitasa
A megfelelé karbantartashoz tisztitsa rendszeresen készulékét.
1 Akésziléket nedves ruhdval tisztitsa.

2 Afoltok konny( és hatékony eltavolitdsahoz hagyja felmelegedni a vasaldtalpat, és tegye a vasalot egy
nedves ruhara.

Tipp: A kdnnyed siklas biztositdsdhoz rendszeresen tisztitsa meg a vasaldtalpat.

Tarolas

Kapcsolja ki a gézfejlesztét, majd hiizza ki a csatlakozodugot a fali aljzatbol.

Ontse ki a vizet a viztartalybdl a mosogatdba (dbra 26).

Hajtsa meg a vizellato tomlét. Tekerje a vizellato tomlét a tomlétarold rekeszbe, és rogzitse a kdbeltartd

horgon belll (dbra 27).

Hajtsa 0ssze a halozati kabelt, és régzitse a tépdzéras szalaggal (dbra 28).

A vasalot a vasaldtartéhoz (dbra 29) a vasal6zar-kioldd gomb megnyomdasaval régzitheti.

6 Akészllék a vasald fogantyujanal fogva, egy kézzel is hordozhatd, ha a vasalo rogzitve van a
vasalotarton (dbra 30).

WN =
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Hibaelharitas
Ez a fejezet 6sszefoglalja a készulékkel kapcsolatban leggyakrabban felmertlé problémakat. Ha a hibat az

aldbbi utmutatd segitségével nem tudja elharitani, latogasson el a www.philips.com/support weboldalra a
gyakran felmerilé kérdések listajaért, vagy forduljon az orszdgdban illetékes tigyfélszolgalathoz.

Probléma Lehetséges ok Megoldas

Toltse fel a viztartalyt legaldbb a MIN jelzésig.
Tartsa lenyomva a gézvezérlé gombot, amig
g8z nem aramlik ki. Ehhez akar 30 masodperc
is szlikséges lehet.

Avasalé nem termel gézt.  Nincs elég viz a tartalyban.
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Probléma

Lehetséges ok

Megoldas

Nem nyomta meg a
gdbzvezérlé gombot.

Tartsa lenyomva a gézvezérlé gombot, amig
g6z nem aramlik ki.

A g8z6lés funkcio le van
tiltva, amig elvégzi a
vizkémentesitési folyamatot.

A g8z6lés funkcio visszadllitdsahoz végezze
el a vizkémentesitést. (lasd a , Tisztitas és
karbantartas” cimuU fejezetet)

A vasalas elején nem nyomta
elég hosszan a gézvezérlé
gombot.

Tartsa lenyomva a gézvezérlé gombot, amig
g6z nem aramlik ki. Enhez akdr 30 mésodperc
is szUkséges lehet.

A CALC-CLEAN gomb
jelzéfénye villog és a
készulék sipolé hangot ad.

Ez a vizkémentesitésre
emlékeztetd jelzés.

A vizkémentesités emlékeztetdjének
megjelenése utan hajtsa végre a
vizkémentesitést (Iasd a , Tisztitds és
karbantartas” cimi fejezetet).

A vasalotalpbdl nem
aramlik g6z, a CALC-
CLEAN gomb jelzéfénye
villog és a készilék sipold
hangot ad ki.

Még nem végezte el vagy
még nem fejezte be a
vizkémentesitési folyamatot.

A g6z6lés funkcio Ujbdli engedélyezéséhez
végezze el a vizkdmentesitést (lasd a , Tisztitas
és karbantartas” cim( fejezetet).

A készllék kikapcsolt.

A biztonsagi automatikus
kikapcsolas funkcio a
készulék tébb mint 5

perces hasznalaton kivili
allapota utdn automatikusan
bekapcsol.

A készulék ismételt aktivalasahoz nyomja meg
a be-/kikapcsold gombot. A késziilék ekkor
ismét melegedni kezd.

A készUlékbdl hangos
szivattyuzo hang
hallatszik.

Ures a viztartaly.

Toltse fel vizzel a viztartalyt, és tartsa
lenyomva a gbézvezérlé gombot, amig a
szivattyuzo hang el nem halkul és g6z nem
aramlik ki a vasaldtalpbol.

A vasalotalpbdl vizcseppek
jonnek ki.

A vizkémentesitési folyamat
utan eléfordulhat, hogy

a maradeék viz kifolyik a
vasaldtalpon.

Torolje szarazra a vasaldtalpat egy
darab ruhaval. Ha még mindig villog a
vizkémentesités jelz6fény, és a készulék
tovabbra is sipold hangot ad ki, végezze
el a vizkémentesitést (Iasd a , Tisztitds és
karbantartas” cimui fejezetet).

A vizkémentesitési folyamat
még nem ért véget.

Ismét el kell végeznie a vizkémentesités
folyamatot (lasd a , Tisztitas és karbantartas”
cimd fejezetet).

Amikor a g6zt elsé
alkalommal hasznalja vagy
hosszu id6n keresztil nem
hasznélta azt, a g6z vizként
csapodik ki a tomlében.

Ez normalis jelenség. Tartsa el a vasalét a
ruhadarabtol és nyomja meg a gézkioldot.
Varjon, amig a vasalotalpbdl viz helyett géz
jon.

Koszos viz és
szennyez6dések jonnek ki
a vasalodtalpbdl.

A vizben 1évé szennyez6dés
vagy vegyszerek csapodhattak
le a gbéznyilasokban és/vagy

a talpon.

Rendszeresen hajtsa végre a vizkémentesitést
(lasd a , Tisztitas és karbantartds” cimu
fejezetet).

Viz tdvozik a vasaldtalpbal.

Véletlendl elinditotta a
vizkémentesitési folyamatot
(lasd a ,Tisztitas és
karbantartas” cimu fejezetet).

Kapcsolja ki a késziléket. Majd kapcsolja be
ismét. Hagyja felmelegedni a vasalét, amig
a vasalo készenléti jelz6fénye folyamatos
fénnyel vilagitani nem kezd.
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Megoldas

A vizkémentesitési
folyamat nem indul el.

Nem tartotta nyomva a
CALC-CLEAN gombot 2
masodpercig, amig a készulék
sipolni nem kezd.

Lasd a ,Tisztitds és karbantartas” cim
fejezetet.

A vasalotdl kifényesedik
aruha, vagy lenyomat
kerdl ra.

A vasalt feltlet egyenetlen
volt, pl. mert varrdson vagy
hajtason huzta keresztil a
vasalot.

A PerfectCare minden ruhan biztonsaggal
hasznalhatd. A ruha kifényesedése vagy a
rajta keletkezett lenyomatok nem maradnak
a ruhan, mosassal eltdvolithatok. Ne

huzza keresztl a vasalot a varrdsokon és
hajtasokon, vagy helyezzen pamut anyagot
ezekre a terlletekre, igy elkerllheti a
lenyomatokat.

Nem volt elég filc a
vasalddeszka-huzatban.

Helyezzen még eqgy réteg filcanyagot a
vasalédeszka-huzat ala.

A vasalddeszka huzata
nedves lesz, vagy
vasalas soran vizcseppek
keletkeznek a padlon/
ruhan.

Hosszu ideig torténd vasalast
kovetéen géz csapodott le a
vasalédeszka huzatan.

Ha a habszivacs anyag vagy a filc
elhasznalddott, cserélje ki a vasalddeszka
huzatat. A vasalddeszka huzata ald
elhelyezhet még egy réteg filcet, hogy
megakadalyozza a para vasalddeszkara
torténd lecsapodasat.

El6fordulhat, hogy olyan
vasalddeszkat hasznal, amely
a kialakitasabol adédoan
nem képes megbirkdzni

a készilék nagymértékd
gbzkibocsatasaval.

Helyezzen még eqy réteg filcanyagot

a vasalddeszka-huzat ald, hogy
megakadalyozza a para vasalédeszkara
torténd lecsapddasat.
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Wprowadzenie

Gratulujemy zakupu i witamy w gronie uzytkownikéw produktéw Philips! Aby w petni skorzystac z obstugi
Swiadczonej przez firme Philips, nalezy zarejestrowac zakupiony produkt na stronie www.philips.com/
welcome.

Przed uzyciem urzadzenia zapoznaj sie dokfadnie z niniejsza instrukcja obstugi, ulotka informacyjna oraz
skrécong instrukcja obstugi. Zachowaj te dokumenty na przysziosc.

Opis produktu (rys. 1)

Waz doptywowy wody

Przycisk wigczania/silnego uderzenia pary

Wskaznik gotowosci do prasowania

Stopa zelazka

Podstawa zelazka

Przycisk zwalniajacy zabezpieczenie na czas przenoszenia
Klapka do napetniania zbiornika wody

Schowek na waz doptywowy wody

Przewdd sieciowy z wtyczkg

10 Przycisk CALC-CLEAN z podswietleniem

11 Wytacznik ze wskaznikiem wiaczenia i automatycznego wytaczenia
12 Przycisk ECO z podswietleniem

13 Pojemnik Smart Calc-Clean

OoOoO~NOOUTD WN —

Wyjatkowa technologia firmy Philips
Technologia OptimalTEMP

Technologia OptimalTEMP umozliwia prasowanie wszelkich tkanin nadajacych sie do prasowania w
dowolnej kolejnosci bez koniecznosci zmiany temperatury zelazka czy sortowania ubran.

Mozna bezpiecznie odstawic zelazko z goraca stopa bezposrednio na deske do prasowania (rys. 2), nie jest
konieczne odstawianie go na podstawe. Pozwala to zmniejszy¢ obcigzenia nadgarstka.
Technologia ProVelocity do urzadzen kompaktowych

Ta technologia zapewnia ciagly strumien pary docierajacy gteboko, aby z tatwoscig usuwac zagniecenia.
Jednoczesnie urzadzenie moze by¢ mniejsze i Izejsze niz tradycyjne generatory pary, co ufatwia
przechowywanie.

Przygotowanie do uzycia

Rodzaj uzywanej wody

Do urzadzenia mozna wlewac wode z kranu. Jesli jednak w Twoim miejscu zamieszkania woda jest twarda,
szybko moga sie pojawi¢ osady kamienia. Dlatego, aby przedtuzyc okres uzytkowania urzadzenia, zaleca sie
stosowanie wody destylowanej lub demineralizowanej.

Ostrzezenie: Nie nalezy uzywac wody perfumowanej, wody z suszarek bebnowych, octu, krochmalu,
srodkéw do usuwania kamienia lub utatwiajacych prasowanie, wody odwapnionej chemicznie ani
zadnych innych srodkéw chemicznych, gdyz moze to spowodowac wyciek wody, powstawanie
brazowych plam lub uszkodzenie urzadzenia.

Napetnianie zbiornika wody

Napetnij zbiornik na wode przed kazdym uzyciem lub gdy poziom wody w zbiorniku spadnie ponizej
poziomu minimalnego. Do zbiornika mozna nala¢ wode w kazdym momencie podczas prasowania.
1 Otwdrz klapke (rys. 4) stuzaca do napetniania zbiornika na wode.

2 Napetnij zbiornik woda do poziomu oznaczonego (rys. 5) symbolem ,MAX".

3 Zamknij klapke stuzaca do napetniania zbiornika na wode (,klikniecie"”).
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Uzywanie urzadzenia

Tkaniny przeznaczone do prasowania.

Nie prasuj tkanin, ktdre nie sg przeznaczone do prasowania.

- Mozliwe jest prasowanie tkanin oznaczonych tymi symbolami (rys. 6), na przykfad Inianych,
bawetnianych, poliestrowych, jedwabnych, wetnianych, wiskozowych i wykonanych ze sztucznego
jedwabiu.

- Tkanin oznaczonych tym symbolem (rys. 7) nie mozna prasowac. S to tkaniny syntetyczne, takie jak
spandeks, elastan, tkaniny z domieszka spandeksu, poliolefiny (np. polipropylen). Nadrukéw na odziezy
takze nie nalezy prasowac.

Prasowanie
1 Ustaw generator pary na stabilnej i rownej powierzchni.

Uwaga: W celu zapewnienia bezpieczenstwa podczas prasowania nalezy zawsze stawiac¢ podstawe na
stabilnej desce do prasowania.

2 Sprawdz, czy w zbiorniku jest wystarczajaca ilos¢ wody.

3 Podfacz wtyczke przewodu sieciowego do uziemionego gniazdka elektrycznego i nacisnij wytacznik, aby
wiaczy¢ generator pary.Zaczekaj, az wskaznik gotowosci do prasowania zaswieci w sposéb ciagty (rys. 8).
Ta faza trwa okoto 2 minuty.

4 Wyjmij waz doptywowy wody z odpowiedniego schowka.

5 Nacisnij przycisk zwalniajacy zabezpieczenie na czas przenoszenia, aby odfaczy¢ zelazko od podstawy
(rys. 9) zelazka.

6 Nacisnij i przytrzymaj przycisk wiaczania pary, aby rozpoczac prasowanie (rys. 10).

7 Aby uzyskac najlepszy efekt, po prasowaniu z para przeciagnij kilkakrotnie po ubraniu zelazkiem bez
wiaczonej pary.

Ostrzezenie: Nie wolno kierowac strumienia pary na ludzi.

Uwaga: Kiedy urzadzenie jest uzywane po raz pierwszy, para moze zacza¢ wydobywac sie z niego
dopiero po 30 sekundach.
Uwaga: Pompa jest wigczana przy kazdym nacisnieciu przycisku witaczania pary. Wiaczeniu towarzyszy
delikatne brzeczenie, co jest normalne. Jesli w zbiorniku nie ma wody, dzwiek pompy jest gtosniejszy.
Jesli poziom wody w zbiorniku spadnie ponizej minimum, zbiornik nalezy napetnic.

Aby uzyskac silniejszy strumien pary, mozna skorzystac z trybu pary TURBO, bezpiecznego dla wszystkich

tkanin nadajacych sie do prasowania.

Tryb pary TURBO jest zalecany do tkanin takich jak bawetna, jeansilen.

1 Nacisnij wytacznik i przytrzymaj go przez 2 sekundy, az wskaznik zmieni kolor na biaty.

2 Aby wyfaczyd tryb TURBO, ponownie nacisnij wytacznik i przytrzymaj go przez 2 sekundy, az wskaznik
zmieni kolor na niebieski.

Funkcja silnego uderzenia pary
Do rozprasowania uporczywych zagniecen uzyj funkgji silnego uderzenia pary.
1 Nacisnij szybko dwa razy (rys. 11) przycisk wtaczania pary.

Prasowanie w pozycji pionowej

Ostrzezenie: Z zelazka wydobywa sie goraca para. Nigdy nie prébuj rozprasowywacd zagniecen
na zatozonym ubraniu (rys. 12). Strumienia pary nie nalezy kierowac w poblizu swojej lub czyjejs
reki.

Zelazka parowego mozna uzywac w pozycji pionowej w celu usuniecia zagniecer: z wiszacych tkanin.
1 Trzymaj zelazko w pozycji pionowej, nacisnij i zwolnij przycisk wigczania pary, a nastepnie delikatnie
dotykaj ubrania stopa zelazka i przesuwaj je w gore i w dét (rys. 13).
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Bezpieczne odstawianie

Odstawianie zelazka na czas przekfadania prasowanego ubrania

Podczas przekfadania ubrania mozna odstawi¢ zelazko na podstawe lub poziomo na deske do prasowania
(rys. 2). Dzieki technologii OptimalTEMP stopa zelazka nie uszkodzi pokrowca deski do prasowania.

Oszczednosc energii

Tryb Eco

Korzystajac z trybu ECO (mniejsza ilo$¢ pary), mozna oszczedzac energie i nadal osiggac¢ doskonate rezultaty
pasowania.

1 Nacisnij przycisk ECO (rys. 14), aby wiaczyc tryb ECO. Zaswieci sie zielona lampka ECO.

2 Nacisnij przycisk ECO ponownie, aby wytaczyc tryb ECO. Zielona lampka ECO zgasnie.

Funkcja automatycznego wytaczania (tylko wybrane modele)

- Aby zmniejszy¢ zuzycie energii, urzgdzenie wytgcza sie automatycznie, jesli nie byto uzywane przez 5
minut. Wskaznik automatycznego wytaczenia na przycisku wytgcznika zaczyna migac.

- Aby wiaczy¢ urzadzenie ponownie, nacisnij wiacznik. Urzadzenie zacznie sie znéw nagrzewac.

Ostrzezenie: Nigdy nie zostawiaj urzadzenia bez nadzoru, gdy jest ono podtaczone do sieci
elektrycznej. Zawsze po zakonczeniu korzystania z urzagdzenia wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

Czyszczenie i konserwacja

Inteligentny system antywapienny Calc-Clean

Aby zapewnic regularne odwapnianie i czyszczenie, urzadzenie wyposazono w system Smart Calc-Clean.
Pozwala on utrzymac silne dziatanie pary i zapobiega wydostawaniu sie brudu i osadéw wapiennych

ze stopy zelazka. Aby zapewni¢ przeprowadzenie procesu czyszczenia, generator pary regularnie o tym
przypomina.

Przypomnienie o funkcji Calc-Clean za pomoca $wiatta i dzwieku
Po 1-3 miesigcach uzywania wskaznik funkcji Calc-Clean zaczyna miga¢, a urzadzenie emituje sygnat
dzwiekowy w celu wskazania, ze nalezy przeprowadzic¢ proces (rys. 15) Calc-Clean.

Ponadto zastosowano drugi poziom ochrony generatora pary przed kamieniem: jesli odwapnianie nie
zostanie przeprowadzone (rys. 16), funkcja pary jest wytaczana. Jej dziatanie zostanie przywrécone po
przeprowadzeniu odwapniania. Dzieje sie tak niezaleznie od rodzaju uzywanej wody.

Uwaga: Proces Calc-Clean mozna przeprowadzi¢ w dowolnym momencie, nawet jesli przypomnienia
dzwiekowe i swietlne jeszcze sie nie wigczyty.

Przeprowadzanie procesu Calc-Clean z uzyciem pojemnika Calc-Clean

Ostrzezenie: Nie zostawiaj urzadzenia bez nadzoru podczas korzystania z funkcji Calc-Clean.

Przestroga: Proces Calc-Clean zawsze przeprowadzaj z uzyciem pojemnika Calc-Clean Nie nalezy
przerywac procesu poprzez podniesienie zelazka z pojemnika Calc-Clean, poniewaz ze stopy zelazka
zacznie wydostawac sie goraca woda i para.

1 Napetnij zbiornik wody do potowy (rys. 17).

Uwaga: Sprawdz, czy urzadzenie jest podtaczone do sieci elektrycznej i wtaczone podczas
przeprowadzania procesu.

2 Umiesc pojemnik Calc-Clean na desce do prasowania lub innej réwnej i stabilnej powierzchni.
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3 Postaw zelazko stabilnie na pojemniku Calc-Clean (rys. 19).

4 Nacisnij i przytrzymaj przycisk funkcji CALC-CLEAN przez 2 sekundy, az ustyszysz krotkie sygnaty
dzwiekowe.

Uwaga: Pojemnik Calc-Clean zaprojektowano tak, ze moze stuzy¢ do zbierania czasteczek kamienia i
goracej wody w czasie procesu Calc-Clean. Podczas catego procesu mozna bez obaw umiescic zelazko na
tym zbiorniku.

5 W czasie procesu Calc-Clean beda styszalne krétkie dzwieki i odgtosy pompowania (rys. 21).

6 Proces ten trwa okoto 2 minut. Po zakoriczeniu procesu Calc-Clean zelazko przestaje generowac dzwieki,
a wskaznik CALC-CLEAN przestaje migac.

7 Wytrzyj zelazko szmatka i umiesc je ponownie na podstawie (rys. 23).

Przestroga: Zelazko jest gorace.

8 Poniewaz pojemnik Calc-Clean nagrzewa sie podczas procesu Calc-Clean, odczekaj okofo 5 minut, zanim
go dotkniesz. Przed schowaniem pojemnika Calc-Clean dowykorzystania w przysztosci (rys. 24) oproznij
go w zlewie.

9 W razie potrzeby powtdrz czynnosci od 1 do 8. Przed rozpoczeciem procedury Calc-Clean upewnij sie, ze
pojemnik Calc-Clean jest pusty.
Uwaga: Podczas procesu Calc-Clean ze stopy zelazka moze wydostawac sie czysta woda, jesli w zelazku
nie nagromadzit sie kamien. Jest to zjawisko normalne.

Wiecej informacji na temat przeprowadzania procesu Calc-Clean przedstawiaja filmy dostepne pod tym
adresem: http://www.philips.com/descaling-iron.

Czyszczenie stopy zelazka
Aby utrzymacd sprawnos$c urzadzenia, musisz je regularnie czyscic.
1 Wytrzyj urzadzenie wilgotng szmatka.

2 Aby fatwo i skutecznie usuwac zanieczyszczenia, rozgrzej stope zelazka i przesun nig po zwilzonej
szmatce.

Wskazoéwka: Regularnie czys¢ stope zelazka, co zapewni doskonaty poslizg.

Przechowywanie

1 Wylacz generator pary i wyjmij jego wtyczke z gniazdka elektrycznego.

2 Wylej wode ze zbiorniczka do zlewu (rys. 26).

3 Zwin waz doptywowy wody. Umiesé waz doptywowy wody wewnatrz przeznaczonego na niego
schowka i zabezpiecz go za pomoca haczyka (rys. 27).

4 7win przewdd sieciowy i umocuj go za pomoca paska na rzep (rys. 28).

5 Nacisnij przycisk zwalniajacy zabezpieczenie na czas przenoszenia, aby zablokowac¢ zelazko na podstawie
(rys. 29).

6 Urzadzenie mozna przenosi¢ jedna reka, trzymajac za uchwyt zelazka, gdy urzadzenie jest zablokowane
na podstawie (rys. 30).

Rozwigzywanie problemoéw

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktérymi mozna sie zetknag¢, korzystajac z urzadzenia. Jesli
ponizsze wskazowki okaza sie niewystarczajace do rozwigzania problemu, odwiedz strone www.philips.
com/support, na ktérej znajduje sie lista czesto zadawanych pytan, lub skontaktuj sie z Centrum Obstugi
Klienta w swoim kraju.
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Problem

Prawdopodobna
przyczyna

Rozwigzanie

Zelazko w ogdle nie
wytwarza pary.

W zbiorniku nie ma
wystarczajacej ilosci wody.

Dolej wody, aby jej poziom podnidst
sie powyzej oznaczenia MIN. Nacisnij i
przytrzymaj przycisk wigczania pary, az
zacznie wydobywac sie para. Para moze
zaczac sie wydobywac dopiero po 30
sekundach.

Przycisk wigczania pary nie
jest nacisniety.

Nacisnij i przytrzymaj przycisk wtaczania pary,
az zacznie wydobywac sie para.

Funkcja pary zostafa
wytaczona do momentu
wykonania procesu Calc-
Clean.

Przeprowadz proces Calc-Clean, aby
przywréci¢ funkcje pary. (Patrz rozdziat
.Czyszczenie i konserwacja”).

Na poczatku prasowania za
krétko przycisnieto przycisk
wiaczania pary.

Nacisnij i przytrzymaj przycisk wigczania
pary, az zacznie wydobywac sie para. Para
moze zacza¢ sie wydobywac dopiero po 30
sekundach.

Wskaznik na przycisku
funkcji CALC-CLEAN miga
lub urzadzenie emituje
sygnat dzwiekowy.

Jest to przypomnienie o
funkgji Calc-Clean.

Wykonaj proces Calc-Clean po wtaczeniu sie
przypomnienia o funkcji Calc-Clean (patrz
rozdziat ,Czyszczenie i konserwacja”).

Wskaznik na przycisku
funkcji CALC-CLEAN miga,
urzadzenie emituje sygnat
dzwiekowy, a ze stopy
zelazka nie wydostaje sie
para.

Proces Calc-Clean nie zostat
wykonany lub ukoriczony.

Wykonaj proces Calc-Clean, aby umozliwi¢
korzystanie z pary (patrz rozdziat ,Czyszczenie
i konserwacja").

Urzadzenie wytgczyto sie.

Zapewniajaca
bezpieczenstwo funkcja
automatycznego wyfaczania
uaktywnia sie samoczynnie,
jesli urzadzenie nie jest
uzywane przez ponad

5 minut.

Aby wigczy¢ urzadzenie ponownie, nacisnij
wigcznik. Urzadzenie zacznie sie znow
nagrzewac.

Z urzadzenia dobiega
donosny odgtos
pompowania.

Zbiorniczek wody jest pusty.

Napetnij zbiorniczek woda i nacisnij przycisk
wiaczania pary, az odgtos pompowania
stanie sie bardziej miekki i z zelazka zacznie
wydobywac sie para.

Ze stopy zelazka wyciekaja
krople wody.

Po zakonczeniu procesu Calc-
Clean ze stopy zelazka moze
kapac woda.

Wytrzyj stope zelazka do sucha. Jesli wskaznik
Calc-Clean nadal miga, a urzadzenie nadal
generuje dzwieki, przeprowadz proces
Calc-Clean (patrz rozdziat ,Czyszczenie i
konserwacja”).

Proces Calc-Clean nie zostat
ukonczony.

Nalezy ponownie wykona¢ proces Calc-Clean
(patrz rozdziat ,Czyszczenie i konserwacja”).

Para skrapla sie w wezu, gdy
UZywasz jej po raz pierwszy
lub gdy nie byta uzywana
przez dtugi czas.

Jest to zjawisko normalne. Trzymajac zelazko
z dala od ubrania, nacisnij przycisk wtaczania
pary. Poczekaj, az ze stopy zelazka zacznie
wydostawac sie para zamiast wody.
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Rozwigzanie

Ze stopy zelazka wydostajg
sie zanieczyszczenia i
brudna woda.

Obecne w wodzie
zanieczyszczenia lub srodki
chemiczne osadzity sie w
otworach wylotu pary i/lub
na stopie zelazka.

Nalezy regularnie wykonywad proces
Calc-Clean (patrz rozdziat ,Czyszczenie i
konserwacja”).

Ze stopy zelazka
wydostaje sie woda.

Przypadkowo uruchomiono
proces Calc-Clean (patrz
rozdziat ,Czyszczenie i
konserwacja").

Wylacz urzadzenie. Nastepnie wiacz je
ponownie. Poczekaj na nagrzanie sie
urzadzenia do czasu, az wskaznik gotowosci
do prasowania zacznie sie $wieci¢ w sposéb

ciagly.

Proces Calc-Clean nie
uruchamia sie.

Nie przytrzymano przycisku
funkcji CALC-CLEAN przez
2 sekundy, aby urzadzenie
zaczeto emitowac sygnat
dzwiekowy.

Patrz rozdziat ,Czyszczenie i konserwacja”.

Zelazko pozostawia na
odziezy potyskliwy slad lub
odcisk.

Prasowana powierzchnia byfa
nieréwna, czego przyczyna
byty np. szwy lub fatdy
materiatu.

Zelazko PerfectCare jest bezpieczne dla
wszystkich tkanin. Potysk lub odcisk nie jest
trwaly i zejdzie z odziezy po praniu. Unikaj
prasowania na szwach i fatdach materiatfu.
Aby uniknac powstawania odciskdw, mozna
takze pofozy¢ na obszarze do prasowania
bawetniang szmatke.

Filcowa podktadka pod
pokrowcem na deske do
prasowania jest za cienka.

Umies¢ pod pokrowcem dodatkowa warstwe
filcu.

Pokrowiec deski do
prasowania jest wilgotny
lub na odziezy/podtodze
podczas prasowania
pojawiaja sie krople wody.

Para skrapla sie na desce do

prasowania po diugiej sesji
prasowania.

Wymien pokrowiec deski do prasowania, jesli
piankowy lub filcowy materiat jest przetarty.
Aby zapobiec skraplaniu pary na desce

do prasowania, mozesz tez podtozy¢ pod
pokrowiec dodatkowa warstwe filcu.

Deska do prasowania
nie radzi sobie z iloscig
pary wytwarzanej przez
urzadzenie.

Aby zapobiec skraplaniu pary na desce
do prasowania, podtéz pod pokrowiec
dodatkowa warstwe filcu.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de Philips,
nregistrati-va produsul la www.philips.com/welcome.

Cititi acest manual de utilizare, brosura cu informatii importante si ghidul de initiere rapida fnainte de a
utiliza aparatul. Pastrati-le pentru consultare ulterioara.

Prezentare de ansamblu a produsului (Fig. 1)

Furtun de alimentare cu apa

Activator abur/Jet de abur

Led ,Fier de calcat gata”

Talpa

Suport pentru fier de calcat

Buton declansator blocare la transport

Orificiu de umplere pentru rezervorul de apa
Compartiment de stocare a furtunului de alimentare cu apa
Cablu de alimentare cu stecher

10 Buton CALC-CLEAN (detartrare) cu indicator luminos

11 Buton pornit/oprit cu indicator luminos de alimentare si indicator luminos de oprire automata
12 Buton ECO cu led

13 Recipient pentru detartrare inteligenta

OOoO~NOOUTD WN —

Tehnologie unica de la Philips

Tehnologie OptimalTEMP

Tehnologia Optimal TEMP va permite sa calcati toate tipurile de materiale care se calca, in orice ordine, fara a
regla temperatura fierului de cdlcat si fara a fi necesar sd sortati articolele vestimentare.

Este sigurd oprirea talpii fierbinti direct pe masa de calcat (Fig. 2) fara punerea napoi pe suportul pentru
fierul de cdlcat. Aceasta vd ajuta sd reduceti efortul incheieturii mainii.

Tehnologia Compact ProVelocity

Aceasta tehnologie furnizeaza abur continuu, care penetreazd adanc pentru a indeparta cutele cu usurinta.
In acelasi timp, aceasta face ca aparatul sa fie mai compact si usor decat generatoarele traditionale de abur,
pentru o depozitare facila.

Pregatirea pentru utilizare

Tipul de apa de utilizat

Acest aparat a fost conceput pentru a fi utilizat cu apa de la robinet. Totusi, daca locuiti intr-o zona cu apa
durd, este posibil sa apard rapid depuneri de calcar. De aceea, este recomandat sa utilizati apa distilatd sau
demineralizata pentru a prelungi viata aparatului.

Avertisment: Nu utiliza apa parfumata, apa din masina de uscat prin centrifugare, otet, amidon,
agenti de detartrare, aditivi de calcare, apa dedurizata chimic sau alte substante chimice, deoarece
acestea pot provoca varsarea apei, colorarea in maro sau deteriorarea aparatul tau.

Umplerea rezervorului de apa

Umpleti rezervorul de apa Tnainte de fiecare utilizare sau daca nivelul apei din rezervor scade sub nivelul
minim. Puteti reumple rezervorul de apa oricand Tn timpul utilizarii.

1 Deschidet;j orificiul (Fig. 4) de umplere a rezervorului de apa.

2 Umpleti rezervorul de apa pana la indicatorul (Fig. 5) MAX.

3 Tnchide‘gi orificiul de umplere al rezervorului de apa (,clic”).
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Utilizarea aparatului

Materiale care se calca

Nu calcati materialele care nu se calca.

- Materialele cu aceste simboluri (Fig. 6) sunt materiale care se calca, de exemplu in, bumbac, poliester,
matase, 1ana, vascoza si matase artificiala.

- Materialele cu acest simbol (Fig. 7) nu pot fi calcate. Aceste materiale includ materiale sintetice
precum Spandex sau elastan, materiale cu continut de Spandex si poliolefine (de ex. polipropilend). De
asemenea, imprimeurile de pe articolele vestimentare nu pot fi calcate.

Calcatul
1 Aseazad staia de cdlcat pe o suprafata stabild si plana.

Nota: Pentru a asigura un calcat in sigurantd va recomandam sd asezati intotdeauna baza pe o masa de
cdlcat stabila.

2 Asigurati-va ca existe suficienta apa n rezervorul de apa.

3 Introduceti stecherul de alimentare intr-o priza de perete cu impamantare si apasati butonul pornit/
oprit pentru a porni generatorul de abur.Asteptati pana cand indicatorul luminos ,fier de cdlcat pregatit”
ilumineaza continuu (Fig. 8). Aceasta dureaza aproximativ 2 minute.

4 Scoateti furtunul de alimentare cu apa din compartimentul de stocare a furtunului de alimentare cu apa.

5 Apasati butonul declansator blocare la transport pentru a debloca fierul de pe suportul pentru fierul de
cdlcat (Fig. 9).

6 Mentineti apdsat declansatorul de aburi pentru a Tncepe cdlcarea (Fig. 10).

7 Pentru cele mai bune rezultate de cdlcare, dupa calcarea cu abur, realizati ultimele miscdri fara abur.

Avertisment: Nu directionati niciodata aburul inspre oameni.

Notd: Atunci cand utilizati aparatul pentru prima datd este posibil sa dureze 30 secunde pentru ca
aparatul sa genereze abur.

Notd: Pompa este activatd de fiecare datd cand apasati declansatorul de aburi. Aceasta produce o
huruiala discretd, ceea ce este normal. Cand nu exista apa in rezervor, zgomotul pompei este mai
puternic. Umpleti rezervorul cu apa cand nivelul apei scade sub nivelul minim.

Pentru abur mai puternic, puteti utiliza modul TURBO de abur, care poate fi utilizat Tn siguranta pe toate
materialele care pot fi calcate.

Pentru materiale precum bumbac, denim si in va recomandam sa utilizati modul TURBO de abur.
1 Apasa si mentine apdsat butonul pornit/oprit timp de 2 secunde pana ce ledul devine alb.

2 Pentru a dezactiva modul TURBO, apasa si mentine apasat butonul Pornit/Oprit timp de 2 secunde din
nou pana cand se aprinde albastru.

Functia de jet de abur
Utilizati functia de jet de abur pentru a netezi cutele persistente.
1 Apasati declansatorul de abur de doua ori, rapid (Fig. 11).

Calcare verticala

Avertisment: Din fierul de calcat se emite abur fierbinte. Nu incercati niciodata sa eliminati cutele
unui articol vestimentar in timp ce o persoana este imbracata cu acesta (Fig. 12). Nu aplicati abur
langa mainile dvs. sau ale altor persoane.

Poti utiliza fierul de cdlcat cu aburi in pozitie verticald pentru a indepdrta cutele de pe materialele atarnate.

1 Tineti fierul de calcat in pozitie verticala, apasati declansatorul de abur si atingeti usor articolul
vestimentar cu talpa fierului si deplasati fierul de cdlcat in sus si in jos (Fig. 13).
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Repaus in siguranta

Repausul fierului de calcat in timpul rearanjarii articolului vestimentar

Tn timp ce rearanjati articolul dvs. vestimentar, puteti pozitiona fierul de cilcat fie pe suportul pentru fierul
de calcat, fie orizontal pe masa de calcat (Fig. 2). Tehnologia OptimalTEMP asigura ca talpa nu va deteriora
husa mesei de calcat.

Reducerea consumului de energie
Modul Eco

Utilizand modul ECO (cantitate redusa de abur), poti economisi energie fara a compromite rezultatele de
calcare.

1 Pentru a activa modul ECO, apasati butonul ECO (Fig. 14). Se aprinde indicatorul luminos ECO.

2 Pentru a dezactiva modul ECO, apasati din nou butonul ECO. Indicatorul luminos ECO se stinge.

Mod oprire automata de siguranta (doar la anumite tipuri)
- Pentru a economisi energie, aparatul se opreste automat daca nu este utilizat timp de 5 minute.
Indicatorul luminos de oprire automata din butonul de pornire/oprire incepe sa lumineze intermitent.

- Pentru a activa din nou aparatul, apasati butonul de pornire/oprire. Aparatul incepe atunci sa se
fncalzeasca din nou.

Avertisment: Aparatul nu trebuie lasat nesupravegheat in timp ce este conectat la priza. Scoate
intotdeauna aparatul din priza dupa utilizare.

Curatare si intretinere

Sistem de detartrare inteligent

Aparatul dvs. a fost conceput cu un sistem de detartrare inteligenta pentru a asigura faptul ca detartrarea
si curatarea se realizeaza cu regularitate. Aceasta ajuta la mentinerea unor performante ridicate ale functiei
de abur si previne transferul in timp a mizeriei si petelor de pe talpa. Pentru a asigura faptul ca procesul de
curatare este realizat, generatorul de abur oferd memento-uri periodice.

Memento pentru detartrare cu LED si avertizare sonora

Dupad 1 pana la 3 luni de utilizare, indicatorul luminos de detartrare Tncepe sa lumineze intermitent, iar
aparatul incepe sa emita sunete bip pentru a va indica faptul ca trebuie sa efectuati procesul (Fig. 15) de
detartrare.

Tn afar3 de aceasta, este integrat un al doilea pas de ap&rare pentru a proteja generatorul de abur de
depunerile de tartru: functia de abur este dezactivatd dacd nu este efectuata detartrarea (Fig. 16). Dupd
efectuarea detartrdrii, functia de abur va fi reactivata. Aceasta are loc indiferent de tipul de apa utilizat.

Nota: Procesul de detartrare poate fi efectuat oricand, chiar si atunci cand memento-ul luminos si sonor nu
este Tncd activat.

Efectuarea procesului de detartrare cu recipientul pentru detartrare

Avertisment: Nu ldsa aparatul nesupravegheat in timpul procesului de detartrare.

Atentie: Efectuati intotdeauna procesul de detartrare cu recipientul pentru detartrare. Nu intrerupe
procesul ridicand fierul de calcat de pe recipientul pentru detartrare, deoarece apa si aburi fierbinti se
vor scurge prin talpa fierului de calcat.

1 Umpleti pand la jumatate (Fig. 17) rezervorul de apa.

Nota: Asigurd-te cd aparatul este conectat la priza si PORNIT in timpul procesului de detartrare.
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2 Aseaza recipientul pentru detartrare pe masa de calcat sau pe alta suprafata plata si stabila.
Pozitionatj fierul de cdlcat stabil pe recipientul pentru detartrare (Fig. 19).
4 Apdsati si mentineti apdsat butonul CALC-CLEAN timp de 2 secunde pana cand auziti sunete bip scurte.

w

Nota: Recipientul pentru detartrare a fost conceput pentru a colecta particulele de tartru si apa fierbinte
n cursul procesului de detartrare. Este perfect sigura mentinerea fierului de calcat pe acest recipient pe
durata ntregului proces.

5 in cursul procesului de detartrare, auziti sunete bip scurte si un sunet de pompare (Fig. 21).

6 Asteptati aproximativ 2 minute pentru ca aparatul sa finalizeze procesul. Cand procesul de detartrare

este finalizat, fierul de cdlcat nu mai emite sunete bip si indicatorul luminos de detartrare nu mai
lumineaza intermitent.

7 Stergeti fierul de cdlcat cu o bucata de material si pozitionati-| Tnapoi pe statia de baza (Fig. 23).

Atentie: Fierul de calcat este fierbinte.

8 Deoarece recipientul pentru detartrare se incdlzeste Tn timpul procesul de detartrare, asteapta aprox. 5
minute Tnainte de a atinge-I. Apoi duceti recipientul pentru detartrare la chiuvetd, goliti-l si depozitati-I
pentru utilizare ulterioara (Fig. 24).

9 Daca este necesar, puteti repeta pasii de la 1 la 8. Asigurati-va ca goliti recipientul pentru detartrare
fnainte de a ncepe procesul de detartrare.

Nota: in timpul procesului de detartrare, este posibil s& iasd apa curata din talpa dacd nu s-a acumulat
calcar in interiorul fierului de cdlcat. Acest lucru este normal.

Pentru mai multe informatii despre modul de realizare a procesului de detartrare, urmariti videoclipurile de
la aceastd adresa: http://www.philips.com/descaling-iron.

Curatarea talpii

Pentru a- i Intretine corespunzator aparatul, curdta-I regulat.

1 Curatd aparatul cu o carpa umeda.
2 Pentru a curata petele usor si eficient, lasa talpa sa se Tncingd si misca fierul de calcat pe o lavetd umeda.

Sugestie: Curata regulat talpa fierului de calcat, pentru a asigura alunecarea lina.

Depozitare

1 Opriti generatorul de abur si scoateti-l din priza.

2 Varsati apa din rezervorul de apa in chiuveta (Fig. 26).

3 Infésurati furtunul de alimentare cu ap&. Infasurati furtunul de alimentare cu ap& in compartimentul de
stocare a furtunului de alimentare cu apa si fixati-I in carligul pentru depozitare (Fig. 27).

4 inf3surati cablul de alimentare si prindeti-I cu bandé Velcro (Fig. 28).

5 Apasati butonul declansator de blocare la transport pentru a bloca fierul pe suportul pentru fier de calcat
(Fig. 29).

6 Puteti sa transportati aparatul cu o mana, de manerul fierului, cand fierul de calcat este blocat pe
suportul (Fig. 30) pentru fierul de calcat.

Depanare

Acest capitol rezuma cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea aparatului. Dacad nu puteti
rezolva problema cu ajutorul informatiilor de mai jos, accesati www.philips.com/support pentru o lista de
intrebdri frecvente sau contactati Centrul de asistentd pentru clienti din tara dvs.
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Problema

Cauza posibila

Solutie

Aparatul nu produce abur.

Nu este suficienta apa in
rezervor.

Umpleti rezervorul de apa peste nivelul MIN.
Apasati si mentineti apdsat declansatorul

de aburi pana cand iese abur. Este posibil sa
dureze pana la 30 de secunde pana la aparitia
aburului.

Nu ati apdsat declansatorul
de aburi.

Apadsati si mentineti apasat declansatorul de
aburi pana cand iese abur.

Functia de aburi a fost
dezactivata pana cand
efectuati procesul de
detartrare.

Efectuati procesul de detartrare pentru a
reface functia de aburi. (consultati capitolul
,Curdtare si intretinere”)

La Tnceputul sesiunii dvs. de
cdlcat, declansatorul de aburi
nu a fost apasat un timp
suficient de lung.

Apadsati si mentineti apasat declansatorul

de aburi pana cand iese abur. Este posibil sa
dureze pand la 30 de secunde pana la aparitia
aburului.

Indicatorul luminos al
butonului CALC-CLEAN
(detartrare) lumineaza
intermitent si aparatul
emite sunete bip.

Acesta este mementoul
pentru detartrare.

Efectuati procesul de detartrare dupa aparitia
mementoului de detartrare (consultati
capitolul ,Curatare si intretinere”).

Nu iese abur din talp3,
indicatorul luminos al
butonului CALC-CLEAN
lumineaza intermitent si
aparatul emite sunete bip.

Nu ati efectuat sau nu
ati finalizat procesul de
detartrare.

Efectuati procesul de detartrare pentru a
activa din nou functia de aburi (consultati
capitolul ,Curatare si intretinere”).

Aparatul s-a oprit.

Functia de oprire automata
de sigurantd este activata
automat cand aparatul nu
este utilizat mai mult de 5
minute.

Pentru a activa din nou aparatul, apasati
butonul de pornire/oprire. Aparatul incepe
atunci sa se incdlzeasca din nou.

Aparatul produce un sunet
puternic specific pomparii.

Rezervorul de apa este gol.

Umpleti rezervorul cu apa si apdsati
declansatorul de aburi pana cand sunetul
specific pompadrii devine mai estompat si
aburul iese din talpa fierului.

Din talpa fierului se scurg
picaturi de apa.

Dupa procesul de detartrare,
este posibil ca apa rdmasa sa
picure prin talpa.

Uscati talpa cu o bucatad de material. Daca
indicatorul luminos CALC-CLEAN ncd mai
lumineaza intermitent si aparatul inca emite
sunete bip, efectuati procesul de detartrare
(consultati capitolul ,Curatare si intretinere”).

Procesul de detartrare nu a
fost finalizat.

Trebuie sa efectuati procesul de detartrare
din nou (consultati capitolul ,Curdtare si
intretinere”).

Aburul se transformd in apa
n furtun atunci cand folositi
abur pentru prima data sau
nu l-ati utilizat pentru o
perioada lunga de timp.

Acest lucru este normal. Tineti fierul de calcat
la distanta de articolul de imbracaminte si
apasati declansatorul de aburi. Asteptati pana
cand din talpa iese abur in locul apei.
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Solutie

Din talpa ies apa murdara
si impuritati.

Impuritatile sau substantele
chimice din apad s-au
depozitat in orificiile pentru
abur si/sau pe talpa.

Efectuati procesul de detartrare in mod
regulat (consultati capitolul ,Curdtare si
intretinere”).

Apa este eliminata prin
talpa.

Ati pornit din greseald
procesul de detartrare
(consultati capitolul ,Curatare
si Intretinere”).

Opriti aparatul. Apoi porniti-I din nou.
Asteptati ca fierul de calcat sd se Tncalzeascd,
pana in momentul in care indicatorul luminos
fier de cdlcat pregatit” lumineaza continuu.

Procesul de detartrare nu
porneste.

Nu ati apdsat butonul CALC-
CLEAN timp de 2 secunde,
pana cand aparatul incepe sa
emita sunete bip.

Consultati capitolul 'Curdtare si intretinere'.

Fierul de calcat lasa o
urma lucioasa sau o
amprenta pe articolul de
imbracaminte.

Suprafata care trebuie
cdlcata a fost neuniforma,
de exemplu deoarece cdlcat;
un tighel sau o cutd de pe
articolul de imbracaminte.

PerfectCare poate fi utilizat Tn siguranta

pe toate articolele de imbracaminte. Urma
lucioasd sau amprenta nu este permanentd
si va disparea daca spalati articolul de
Tmbrdcaminte. Evitati sa calcati tighele si cute
sau puteti aseza o carpa de bumbac peste
zona care trebuie calcata, pentru a evita
urmele.

Nu a existat suficient fetru in
husa mesei de calcat.

Puneti un strat suplimentar de fetru sub husa
mesei de cdlcat.

Husa mesei de calcat

se umezeste sau exista
picaturi de apa pe articolul
de Imbracaminte/podea.

Aburul s-a condensat pe
husa mesei de calcat dupa o
sesiune lunga de cdlcat.

Tnlocuiti husa mesei de cilcat dacd materialul
spumos sau fetrul s-au uzat. De asemenea,
puteti adauga un strat suplimentar de postav
sub husa mesei de cdlcat pentru a preveni
condensul pe masa de calcat.

Aveti o husa pentru masa de
cdlcat care nu este conceputa
pentru a face fatd debitului
mare de abur de la aparat.

Puneti un strat suplimentar de fetru sub husa
mesei de calcat, pentru a preveni condensul
pe masa de calcat.
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Uvod

Cestitamo za nakup in pozdravljeni pri Philipsu! Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo ponuja Philips,
izdelek registrirajte na spletnem mestu www.philips.com/welcome.

Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta uporabniski prirocnik, letak s pomembnimi informacijami in
vodnik za hiter zacetek. Shranite jih za prihodnjo uporabo.

Pregled izdelka (slika 1)

Dovodna cev za vodo

Sprozilnik pare/izpust pare

Lucka za pripravljenost likalnika

Likalna plosca

Plosca za likalnik

Gumb za sprostitev zaklepa za prenasanje

Vratca za polnjenje na zbiralniku za vodo

Prostor za shranjevanje dovodne cevi za vodo
Omrezni kabel z vticem

10 Gumb CALC-CLEAN z lucko

11 Gumb za vklop/izklop z lu¢ko za vklop in lucko za samodejni izklop
12 Gumb ECO z lu¢ko

13 Posoda za pametno odstranjevanje vodnega kamna

OOoO~NOOUTD WN —

Philipsova ekskluzivna tehnologija

Tehnologija OptimalTEMP

Tehnologija OptimalTEMP omogoca likanje vseh vrst tkanin, primernih za likanje, v poljubnem vrstnem redu,

in sicer brez prilagajanja temperature likalnika in brez sortiranja oblacil.
Vroco likalno plosco lahko brez nevarnosti odloZite neposredno na likalno desko (S. 2) in je ni treba dajati

nazaj na plosco za likalnik. Tako boste zmanjsali obremenitev svojega zapestja.
Tehnologija Compact ProVelocity

Ta tehnologija omogoca stalen dotok pare, ki prodira globoko in z lahkoto gladi gube. Obenem je aparat
kompaktnejsi in lazji od tradicionalnih generatorjev pare ter ga je zato tudi lazje shranjevati.

Priprava pred uporabo

Vrsta vode, ki jo morate uporabiti

Aparat je oblikovan tako, da se uporablja voda iz pipe. Vendar se lahko hitro nabere vodni kamen, Ce Zivite
na obmocdju s trdo vodo. Zato priporo¢amo uporabo destilirane ali demineralizirane vode, da podaljsate
zZivljenjsko dobo aparata.

Opozorilo: Ne uporabljajte odisavljene vode, vode iz susilnika, kisa, Skroba, sredstev za
odstranjevanje vodnega kamna, dodatkov za likanje, kemi¢no omehcane vode ali drugih kemikalij,
ker to lahko povzroc¢i uhajanje vode, pojav rjavih madezev ali poskodovanje aparata.

Polnjenje zbiralnika za vodo

Zbiralnik za vodo napolnite pred vsako uporabo ali ko voda v njem pade pod minimalno raven. Zbiralnik za
vodo lahko med uporabo kadar koli napolnite.

1 Na zbiralniku za vodo odprite vratca (SI. 4) za polnjenje.

2 Zbiralnik za vodo napolnite do oznake (SI. 5) MAX.

3 Na zbiralniku za vodo zaprite vratca za polnjenje (zaslisi se klik).
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Uporaba aparata

Tkanine, primerne za likanje

Ne likajte tkanin, ki niso primerne za likanje.

- Tkanine s temi simboli (SI. 6) so primerne za likanje; na primer tkanine iz lana, bombaza, poliestra, svile,
volne, viskoze in umetne svile.

- Tkanine s tem simbolom (SI. 7) niso primerne za likanje. Mednje sodijo sinteti¢ne tkanine, kot so
spandeks ali elastan, tkanine z vsebnostjo spandeksa in poliolefini (npr. polipropilen). Tudi tisk na
oblacilih ni primeren za likanje.

Likanje

1 Generator pare postavite na stabilno in ravno povrsino.

Opomba: Za varno likanje priporo¢amo, da podstavek vedno postavite na stabilno likalno desko.

2V zbiralniku za vodo naj bo dovolj vode.

3 Vti¢ omreznega kabla vstavite v ozemljeno omrezno vticnico in pritisnite gumb za vklop/izklop, da
vklopite generator pare.Pocakajte, da zacne lucka za pripravljenost likalnika svetiti neprekinjeno (SI. 8).
To bo trajalo priblizno dve minuti.

4 Dovodno cev za vodo odstranite iz prostora za njeno shranjevanje.

5 Pritisnite gumb za sprostitev zaklepa za prenasanje, da likalnik locite od plosce (SI. 9) za likalnik.

6 Pridrzite sprozilnik pare, da zacnete likati (SI. 10).

7 Zanajboljse rezultate likanja zadnjih nekaj potegov z likalnikom naredite brez uporabe pare, ceprav ste

prej likali s paro.

Opozorilo: Pare nikoli ne usmerjajte v ljudi.

Opomba: Ko aparat uporabljate prvi¢, lahko traja 30 sekund, preden iz njega zac¢ne prihajati para.

Opomba: Crpalka se vklopi vsaki¢, ko pritisnete sprozilnik pare. Oddaja rahel drdrajo¢ zvok, kar je
normalno. Ko v zbiralniku za vodo ni vode, je zvok ¢rpalke glasnejsi. Zbiralnik za vodo napolnite z vodo,
ko raven vode pade pod najnizjo raven.

Za mocnejsi izpust pare lahko uporabite nacin TURBO, ki je varen za vse vrste tkanin, ki se lahko likajo.

Za tkanine, kot so bombaz, dZins in lan, priporo¢amo uporabo nacina za izpust pare TURBO.

1 Zadve sekundi pridrzite gumb za vklop/izklop, da lucka zasveti belo.

2 Nacin TURBO izklopite tako, da za dve sekundi pridrzite gumb za vklop/izklop, da lucka zasveti modro.

Funkcija za mocnejsi izpust pare
Trdovratne gube lahko zgladite s funkcijo za izpust pare.

1 Sprozilnik pare dvakrat hitro (SI. 11) pritisnite.

Navpicno likanje

Opozorilo: Likalnik oddaja vroco paro. Nikdar ne likajte oblacil na ¢loveku (SI. 12). Pare ne
izpuscajte blizu svojih rok ali rok koga drugega.

S parnim likalnikom v navpi¢nem poloZaju lahko gladite gube na visecih oblacilih.

1 Likalnik drzite v navpi¢nem polozaju, pritisnite sprozilnik pare in se oblacila rahlo dotaknite z likalno
plosco ter pomikajte likalnik gor in dol (SI. 13).

Varno odlaganje

Odlaganje likalnika med naravnavanjem oblacila

Medtem ko naravnavate oblacilo, lahko likalnik odlozite na plosco za likalnik ali vodoravno na likalno desko
(SI. 2). Tehnologija Optimal TEMP zagotavlja, da likalna plos¢a ne bo poskodovala prevleke za likalno desko.
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Varcevanje z energijo

Nacin Eco

Z nac¢inom ECO (manjsi izpust pare) lahko varéujete z energijo ob enako ucinkovitem likanju.
1 Ce Zelite aktivirati nacin ECO, pritisnite gumb ECO (Sl. 14). Prizge se zelena lu¢ka ECO.

2 Ce Zelite deaktivirati na¢in ECO, znova pritisnite gumb ECO. Zelena lu¢ka ECO ugasne.

Nacin varnostnega samodejnega izklopa (samo pri dolo¢enih modelih)

- Ce aparata ne uporabljate 5 minut, se samodejno izklopi in tako varéuje z energijo. Lu¢ka za samodejni
izklop v gumbu za vklop/izklop zacne utripati.

- Aparat ponovno vklopite s pritiskom na gumb za vklop/izklop. Aparat se nato spet zacne segrevati.

Opozorilo: Na elektricno omrezje priklopljenega aparata nikoli ne puscajte brez nadzora. Po uporabi
aparat vedno izkljudite.

Cid¢enje in vzdrzevanje
Pametni sistem za odstranjevanje vodnega kamna

Aparat vsebuje pametni sistem za odstranjevanje vodnega kamna, ki zagotavlja njegovo redno
odstranjevanije in cis¢enje. To pomaga ohranjati ucinkovito delovanje pare ter preprecuje, da bi iz likalne
plosce Cez Cas uhajala umazanija in povzrocala madeze. Generator pare z rednimi opomniki opominja, da je

treba izvesti postopek ciscenja.

Zvocni in svetlobni opomnik za odstranjevanje vodnega kamna
Lucka za odstranjevanje vodnega kamna zacne utripati po enem do treh mesecih uporabe, aparat pa zacne
piskati, kar pomeni, da morate izvesti postopek (SI. 15) odstranjevanja vodnega kamna.

Poleg tega je vgrajen drugi zas¢itni korak za zascito generatorja pare pred vodnim kamnom: funkcija za
izpust pare je onemogocena, ¢e vodni kamen ni odstranjen (SI. 16). Ko izvedete postopek odstranjevanja
vodnega kamna, je funkcija za izpust pare spet na voljo. To se zgodi ne glede na vrsto uporabljene vode.

Opomba: Postopek odstranjevanja vodnega kamna lahko izvedete kadar koli, tudi ¢e zvocni in svetlobni
opomnik Se nista aktivirana.

Odstranjevanje vodnega kamna s posodo za odstranjevanje vodnega kamna

Opozorilo: Aparata med odstranjevanjem vodnega kamna ne puscajte brez nadzora.

Pozor: Odstranjevanje vodnega kamna vedno izvedite z uporabo posode za odstranjevanje vodnega
kamna. Postopka ne prekinjajte tako, da likalnik dvignete s posode za odstranjevanje vodnega
kamna, ker iz likalne plosce za¢neta uhajati vroc¢a voda in para.

1 Zbiralnik vode napolnite do polovice (SI. 17).

Opomba: Poskrbite, da bo aparat med odstranjevanjem vodnega kamna prikljuc¢en na elektriko in
vklopljen.

2 Posodo za odstranjevanje vodnega kamna postavite na likalno desko ali drugo ravno in stabilno povrsino.

w

Likalnik stabilno postavite na posodo za odstranjevanje vodnega kamna (SI. 19).
4 Pritisnite in za dve sekundi pridrzite gumb CALC-CLEAN, da zaslisite kratke piske.
Opomba: Posoda za odstranjevanje vodnega kamna je oblikovana tako, da se v njej med

odstranjevanjem vodnega kamna zbirajo delci vodnega kamna in vroca voda. Likalnik lahko med
postopkom povsem varno postavite na to posodo.

5 Med postopkom odstranjevanja vodnega kamna slisite kratke piske in zvok ¢rpanja (SI. 21).
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6 Pocakajte priblizno dve minuti, da aparat konca postopek. Ko je odstranjevanje vodnega kamna
koncano, likalnik neha piskati in lu¢ka gumba CALC-CLEAN neha utripati.
7 Likalnik obrisite s krpo in postavite nazaj na osnovno enoto (SI. 23).

Pozor: Likalnik je vro¢.

8 Posoda za odstranjevanje vodnega kamna med odstranjevanjem vodnega kamna postane vroca, zato
pocakajte priblizno pet minut, preden se je dotaknete. Potem odnesite posodo za odstranjevanje
vodnega kamna k umivalniku, jo izpraznite in shranite za prihodnjo uporabo (SI. 24).

9 Po potrebi ponovite korake od 1 do 8. Posodo za odstranjevanje vodnega kamna izpraznite, preden
zalnete postopek odstranjevanja vodnega kamna.

Opomba: Med odstranjevanjem vodnega kamna lahko iz likalne plosce uhaja cista voda, ce v likalniku ni
vodnega kamna. To je obicajno.

Za vec informacij o tem, kako izvajati postopek odstranjevanja vodnega kamna, si oglejte videoposnetke na

tej povezavi: http://www.philips.com/descaling-iron.

Cis¢enje likalne plosce
Aparat redno (istite, da bo pravilno vzdrzevan.

1 Aparat odistite z vlazno krpo.

2 Madeze preprosto in u¢inkovito odstranite tako, da pocakate, da se likalna plosca segreje, nato pa
likalnik povlecete cez vlazno krpo.

Nasvet: Gladko drsenje zagotovite tako, da redno distite likalno plosco.

Shranjevanje

1 Izklopite in izkljucite generator pare.
2 Vodo iz zbiralnika za vodo iztocite v korito (SI. 26).

3 Zvijte dovodno cev za vodo. Dovodno cev za vodo navijte v prostor za njeno shranjevanje in jo pritrdite v
zapenec za shranjevanje (SI. 27).

4 Zvijte omrezni kabel in ga pritrdite z jezkom (SI. 28).
Pritisnite gumb za sprostitev zaklepa za prenasanje, da likalnik zaklenete na plosco (SI. 29) za likalnik.

6 Ko je likalnik pritrjen na plosc¢o (SI. 30) za likalnik, ga lahko z eno roko prenasate tako, da ga drzite za
rocaj.

(%,

Odpravljanje tezav

V tem poglavju je povzetek najpogostejsih tezav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Ce teZave ne
morete odpraviti s spodnjimi nasveti, na strani www.philips.com/support poiscite seznam pogostih vprasanj
ali se obrnite na center za pomoc uporabnikom v svoji drzavi.

Tezava Mozni vzrok Resitev

Zbiralnik za vodo napolnite ez oznako MIN.
V zbiralniku za vodo ni dovolj  Pridrzite sprozilnik pare, dokler ne zacne iz
vode. njega prihajati para. Traja lahko do 30 sekund,
preden zac¢ne prihajati para.

Likalnik ne oddaja pare.

Niste pritisnili sprozilnika Pridrzite sprozilnik pare, dokler ne zacne iz
pare. njega prihajati para.

Funkcija za paro je
onemogocena, dokler
ne izvedete postopka za
odstranjevanje vodnega
kamna.

Izvedite postopek odstranjevanja vodnega
kamna, da boste spet lahko uporabljali
funkcijo za paro. (glejte poglavje »Cis¢enje in
vzdrzevanje«)
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Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Na zacetku likanja niste dovolj
dolgo pritiskali sprozilnika
pare.

Pridrzite sprozilnik pare, dokler ne zacne iz
njega prihajati para. Traja lahko do 30 sekund,
preden zac¢ne prihajati para.

Lucka gumba CALC-CLEAN
utripa in aparat zapiska.

To je opomnik, da je treba
odstraniti vodni kamen.

Vodni kamen odstranite v eni uri po
opomniku za odstranjevanje vodnega kamna
(glejte poglavje »CiScenje in vzdrzevanje«).

Likalna plosca ne oddaja
pare, lucka gumba CALC-
CLEAN utripa in aparat
zapiska.

Niste izvedli ali dokoncali
postopka odstranjevanja
vodnega kamna.

Izvedite postopek odstranjevanja vodnega
kamna, da boste spet lahko uporabljali paro
(glejte poglavje »Cicenje in vzdrzevanje«).

Aparat se je izklopil.

Ce aparata ne uporabljate ve¢
kot pet minut, se samodejno
vklopi funkcija varnostnega
samodejnega izklopa.

Aparat znova vklopite s pritiskom na gumb
za vklop/izklop. Aparat se nato spet zacne
segrevati.

Aparat oddaja glasen zvok
¢rpanja.

Zbiralnik za vodo je prazen.

Napolnite zbiralnik za vodo in pridrzite
sprozilnik pare, dokler zvok ¢rpanja ne

prihajati para.

Iz likalne plosce uhajajo
vodne kapljice.

Po odstranjevanju vodnega
kamna lahko iz likalne plosce
kaplja preostala voda.

Likalno plos¢o do suhega obrisite s krpo.
Ce lu¢ka za odstranjevanje vodnega kamna
se vedno utripa in aparat Se piska, izvedite
postopek odstranjevanja vodnega kamna
(glejte poglavje »Ci¢enje in vzdrzevanje«).

Postopek odstranjevanja
vodnega kamna se ni
dokoncal.

Znova morate izvesti postopek odstranjevanja
vodnega kamna (glejte poglavje »Ciscenje in
vzdrzevanje«).

Para v cevi kondenzira v
vodo, ko prvi¢ uporabljate
paro ali ¢e je dlje ¢asa niste
uporabljali.

To je obic¢ajno. Likalnik drzite pro¢ od oblacila
in pritisnite sprozilnik pare. Pocakajte, da
zacne iz likalne plos¢e namesto vode prihajati
para.

Iz likalne plosce uhajajo
delci necistoce in umazana
voda.

V parnih ventilih in/ali na
likalni plos¢i so se nabrale
necistoce in kemikalije v vodi.

Redno odstranjujte vodni kamen (glejte
poglavje »Cis¢enje in vzdrzevanje«).

Iz likalne plosce brizga
voda.

Pomotoma ste zaceli
odstranjevati vodni kamen
(glejte poglavje »Cis¢enje in
vzdrzevanje«).

Izklopite aparat. Nato ga spet vklopite. Pustite
likalnik, naj se segreva, dokler ne zac¢ne
neprekinjeno svetiti lucka za pripravljenost
likalnika.

Postopek odstranjevanja
vodnega kamna se ne
zacne.

Gumba CALC-CLEAN niste
pridrzali za dve sekundi, da bi
aparat zacel piskati.

Glejte poglavje »Cid¢enje in vzdrzevanje«.

Po likanju je na oblacilu
viden sijaj ali odtis
likalnika.

Povrsina oblacila, ki ste jo
likali, ni bila ravna, ker ste na
primer likali cez Siv ali pregib.

PerfectCare je varen za vsa oblacila. Sijaj ali
odtis ni trajen in bo izginil po pranju oblacila.
Ne likajte Cez Sive ali pregibe. Na povrsino za
likanje lahko tudi polozite bombazno krpo, da
preprecite odtise.

V prevleki za likalno desko ni
dovolj klobucevine.

Pod prevleko za likalno desko polozite
dodatno plast klobucevine.
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Mozni vzrok
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Resitev

Prevleka za likalno desko
postane mokra ali med
likanjem se na oblacilu/
tleh pojavijo vodne
kapljice.

Po dolgotrajnejsem likanju
je para na prevleki za likalno
desko kondenzirala.

Zamenjajte prevleko za likalno desko, e se je
pena ali klobucevina obrabila. Pod previeko
za likalno desko lahko tudi polozite dodatno
plast klobucevine, da preprecite kondenzacijo
na likalni deski.

Morda imate likalno desko, ki
ne prenese visokega izpusta
pare iz aparata.

Pod prevleko za likalno desko polozite
dodatno plast klobucevine, da preprecite
kondenzacijo na likalni deski.
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Uvod

Gratulujeme Vam k ndkupu a vitame Vas medzi zakaznikmi spolocnosti Philips! Ak chcete vyuzit vsetky
vyhody zdkaznickej podpory spoloc¢nosti Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na www.philips.com/welcome.

Pred pouzitim zariadenia si dokladne precitajte tento navod na pouzitie, letdk s délezitymi informaciami
a stru¢ny ndvod. Odlozte siich na neskorsie pouzitie.

Prehlad produktu (obr. 1)

Privodna hadica vody

Aktivator pary/pridavny pruad pary

Kontrolné svetlo ,zehlicka pripravend”

Zehliaca plocha

Podstavec zehlicky

Tlacidlo uvolnenia zamku na prendsanie

Plniaci otvor zdsobnika na vodu

Prie¢inok na odkladanie privodnej hadice vody

Sietovy kabel so zastrckou

10 Tlacidlo CALC-CLEAN s kontrolnym svetlom

11 Vypinac s kontrolnym svetlom zapnutia a kontrolnym svetlom automatického vypnutia
12 Tlacidlo ECO s kontrolnym svetlom

13 Nadoba pre inteligentny systém odstranenia vodného kamena

OOoO~NOOUTD WN —

Exkluzivna technolégia od spolocnosti Philips

Technolégia OptimalTEMP

Technoldgia OptimalTEMP vam umoznuje vyzehlit vsetky druhy latok vhodnych na Zehlenie v lubovolnom
poradi bez zmeny teploty zehlicky a bez triedenia oblecenia.

Horucu Zehliacu plochu mozete bezpecne odlozit priamo na Zehliacu dosku (Obr. 2) bez toho, aby ste ju
museli vratit do podstavca Zehlicky. Pomaha to zniZit zatazenie vasho zdpastia.
Technolégia Compact ProVelocity

Tato technoldgia nepretrzite dodava paru, ktord prenika hlboko, aby ste mohli jednoducho vyhladit
zahyby. Zaroven zaistuje, ze je zariadenie kompaktnejsie a lahsie ako tradi¢né naparovacie zehliace systémy
a jednoduchsie sa uskladnuje.

Priprava na pouzitie

Typ vody, ktory sa ma pouzivat

Toto zariadenie je navrhnuté na pouzivanie s vodou z vodovodu. Ak vsak zijete v oblasti s tvrdou vodou,
mé&ze dojst k rychlej tvorbe vodného kamena. Preto sa na predlZenie Zivotnosti zariadenia odporuca
pouzivat destilovanu alebo demineralizovanu vodu.

Varovanie: Nepouzivajte vodu obsahujtcu parfum, vodu zo susicky bielizne, ocot, Skrob, prostriedky
na odstranenie vodného kamena, prostriedky na ulahcenie zehlenia, chemicky zmékéent vodu ani
ziadne iné chemické latky, pretoze mozu sposobit vySplechovanie vody, hnedé sfarbenie alebo
poskodenie spotrebica.

PInenie zasobnika na vodu

Zasobnik na vodu naplnte pred kazdym pouzitim alebo ked hladina vody v zédsobniku klesne pod minimainu
uroven. Zasobnik na vodu mézete doplnit kedykolvek pocas pouzivania.

1 Otvorte plniaci otvor zasobnika na vodu (Obr. 4).

2 Zasobnik na vodu naplnte po znacku MAX (Obr. 5).

3 Zatvorte plniaci otvor zdsobnika na vodu (budete pocut ,cvaknutie”).
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Pouzivanie zariadenia

Latky vhodné na Zehlenie

Nezehlite latky, ktoré nie st vhodné na Zehlenie.

- Latky s tymito symbolmi (Obr. 6) st vhodné na zehlenie, napriklad lan, bavina, polyester, hodvab, vina,
viskdza a umely hodvab.

- Latky s tymto symbolom (Obr. 7) nie st vhodné na zehlenie. Patria sem syntetické latky ako spandex
Ci elastan, latky obsahujuce spandex a polyolefiny (napr. polypropylén). Na Zehlenie nie je vhodna ani
potlac na obleceni.

Zehlenie

1 Naparovaci zehliaci systém postavte na stabilny a rovny povrch.

Pozndmka: S cielom zaistit bezpecné zehlenie odportcame, aby ste podstavec vzdy umiestnili na stabilnd
Zehliacu dosku.

2 Uistite sa, ze v zasobniku na vodu je dostatok vody.

3 Sietovu zastrcku zapojte do uzemnenej sietovej zasuvky a stlacenim vypinaca zapnite naparovaci zehliaci
systém.Pockajte, kym kontrolné svetlo ,zehli¢ka pripravend” nezacne svietit nepretrzite (Obr. 8). To trva
priblizne 2 minuty.

4 Privodnu hadicu vody vyberte z priecinka na odkladanie privodnej hadice vody.

5 Na odomknutie zehli¢ky z podstavca stlacte tlacidlo uvolnenia zamku na prenasanie (Obr. 9).

6 Ak chcete zacat Zehlit, stlacte a podrzte aktivator pary (Obr. 10).

7 Najlepsie vysledky pri zehleni dosiahnete, ak po Zehleni's naparovanim spravite posledné tahy bez

naparovania.

Varovanie: Prad pary nesmiete nikdy nasmerovat na ludi.

Poznamka: Pri prvom pouziti zariadenia méze trvat 30 sekdnd, kym para vyjde zo zariadenia.

Poznamka: Po kazdom stlacenf aktivatora pary sa aktivuje erpadlo. Vytvara pritom jemny ,drncivy” zvuk,
o je Uplne normalne. Ked'v zdsobniku na vodu nie je ziadna voda, zvuk Cerpania je intenzivnejsi. Ked'
hladina vody v zasobniku na vodu klesne pod minimalnu uroven, naplnte zasobnik vodou.

Na dosiahnutie silnejsej pary mozete pouzit rezim pary TURBO, ktory je bezpecny pri vsetkych latkach

vhodnych na Zehlenie.

Pri latkach, ako napriklad bavina, rifle a lan, odporicame pouzivat rezim pary TURBO.

1 Stlacte vypinac a podrzte ho stlaceny na 2 sekundy, kym kontrolné svetlo nezac¢ne svietit na bielo.

2 Ak chcete deaktivovat rezim TURBO, znova stlacte a podrzte stlaceny vypinac na 2 sekundy, az kym
kontrolné svetlo nezac¢ne svietit namodro.

Funkcia pridavného prudu pary
Pouzite funkciu pridavného prudu pary na odstrdnenie odolnych zédhybov.
1 Dvakrat rychlo stlacte aktivator pary (Obr. 11).

Zehlenie vo zvislej polohe

Varovanie: Horuca para prudi zo Zehlicky. Nikdy sa nepokusajte odstranit zahyby z odevu, ktory
ma prave niekto na sebe (Obr. 12). Nepouzivajte paru v blizkosti svojich ruk alebo ruk inej osoby.

Pomocou zehlenia s naparovanim vo zvislej polohe mozete odstranit zahyby na visiacom oblecent.

1 Drzte zehlicku vo zvislej polohe, stlacte aktivator pary, Zehliacou plochou sa jemne dotykajte oblecenia
a pohybuijte zehlickou smerom nahor a nadol (Obr. 13).
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Bezpecné odlozenie

Odlozenie zehlicky pocas prekladania oblecenia

Pocas prekladania oblecenia mdzete zehlicku odloZit na podstavec alebo vo vodorovnej polohe na Zehliacu
dosku (Obr. 2). Technoldgia Optimal TEMP zabezpedi, Ze Zehliaca plocha neposkodi potah zehliacej dosky.

Setri energiu

Rezim Eco

Pouzitim Usporného rezimu ECO (znizené mnozstvo pary) mozete pri zehleni usetrit energiu bez znizenia
kvality vysledkov Zehlenia.

1 Rezim ECO aktivujete stlacenim tlacidla ECO (Obr. 14). Rozsvieti sa zelené kontrolné svetlo ECO.

2 Rezim ECO vypnete opatovnym stlacenim tlacidla ECO. Zelené kontrolné svetlo ECO zhasne.

Rezim automatického bezpecnostného vypnutia (len urcité modely)

- Ak sa zariadenie nepouziva dlhsie ako 5 minut, automaticky sa vypne, aby sa Setrila energia. Kontrolné
svetlo automatického vypnutia vo vypinaci zacne blikat.

- Ak chcete zariadenie znova aktivovat, stlacte vypinac. Zariadenie sa potom zacne znova zohrievat.

Varovanie: Pokial je zariadenie pripojené k sieti, nesmiete ho nikdy nechat bez dozoru. Po pouziti
zariadenie vZdy odpojte od siete.

Cistenie a Gdrzba
Inteligentny systém odstranenia vodného kamena

Vase zariadenie je vybavené inteligentnym systémom na odstranenie vodného kamena, ktory ma za ulohu
pravidelné odstrariovanie vodného kamena a cistenie. To pomaha udrziavat silny vykon pary a zabranuje
postupnému vzniku necistdt a skvin unikajucich zo zehliacej plochy. S cielom zabezpedit vykonanie procesu
Cistenia vas na to naparovaci zehliaci systém pravidelne upozorni.

Zvukova a svetelna pripomienka systému Calc-Clean na odstrarfiovanie vodného
kamena

Po 1 aZ 3 mesiacoch pouzivania zacne kontrolné svetlo odstranovania vodného kamena blikat a zariadenie
zacne pipat, ¢im upozorni na potrebu vykonania procesu odstranenia vodného kamena (Obr. 15).

Okrem toho je v zariadeni zabudovany aj druhy prvok ochrany naparovacieho zehliaceho systému pred
vodnym kamenom: ak sa nevykond odstranenie vodného kamena (Obr. 16), funkcia naparovania sa vypne.
Po odstraneni vodného kamena sa funkcia naparovania znova obnovi. Tento proces sa vykona bez ohladu
na typ pouzivanej vody.

Pozndmka: Proces odstranenia vodného kamera mozno vykonat kedykolvek, dokonca aj vtedy, ked'este nie

je aktivovana zvukova a svetelna pripomienka.

Odstranenie vodného kamena pomocou procesu odstranenia vodného kamena
s nadobou na odstrafiovanie vodného kamena Calc-Clean

Varovanie: Nenechavajte zariadenie pocas procesu odstranenia vodného kamena bez dozoru.

Vystraha: Proces odstranenia vodného kamena vzdy vykonajte s nadobou na odstrariovanie vodného
kamena Calc-Clean. Neprerusujte proces zdvihnutim Zehlicky z nadoby na odstranovanie vodného
kamena Calc-Clean, pretoze z otvorov v Zzehliacej ploche bude vytekat hortca voda a unikat para.

1 Zasobnik na vodu naplnte do polovice (Obr. 17).
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Pozndmka: Uistite sa, Ze je zariadenie pocas procesu odstranenia vodného kamena pripojené do siete
a zapnuté (ON).

2 Umiestnite nddobu na odstrariovanie vodného kamena Calc-Clean na Zehliacu dosku alebo iny rovny
a stabilny povrch.

3 Polozte zehli¢ku stabilne na nddobu na odstrafiovanie vodného kamena Calc-Clean (Obr. 19).

4 Stlacte a podrzte tlacidlo CALC-CLEAN na 2 sekundy, az kym nezazneju kratke pipnutia.

Pozndmka: Nadoba na odstrariovanie vodného kamena Calc-Clean bola navrhnuta tak, aby zachytavala
Castice vodného kamena a hortcu vodu pocas procesu odstranenia vodného kamera. Umozniuje
dokonale bezpecné odlozenie Zehlicky na tdto nadobu pocas celého procesu.

5 Pocas procesu odstranenia vodného kamena budu zniet kratke pipnutia a zvuky ako pri ¢erpani (Obr. 21).

6 Pockajte priblizne 2 minuty, kym zariadenie dokondi tento proces. Po dokonceni procesu odstranenia
vodného kamena prestane zehli¢ka pipat a kontrolné svetlo CALC-CLEAN prestane blikat.

7 Utrite Zehli¢ku kuskom latky a polozte ju spat na podstavec (Obr. 23).

Vystraha: Zehlicka je hortca.

8 Vzhladom nato, Ze sa nadoba na odstrariovanie vodného kamena Calc-Clean pocas procesu odstranenia
vodného kamena zohreje, pred uchopenim nadoby pockajte priblizne 5 minut. Potom odneste nddobu
na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean k umyvadlu, vyprazdnite ju a odloZte na pouzitie
v buducnosti (Obr. 24).

9 V pripade potreby mdzete zopakovat kroky 1 az 8. Pred zacatim procesu odstranenia vodného kamena
nezabudnite vyprazdnit nadobu na odstrariovanie vodného kamena Calc-Clean.

Pozndmka: Ak sa v Zzehli¢ke neusadil Ziadny kamer, moze pocas procesu odstranenia vodného kamena
vytekat zo Zehliacej plochy voda. Je to bezny jav.

Dalsie informécie o vykondvani procesu odstranenia vodného kamefa najdete vo videdch na tomto
prepojeni: http://www.philips.com/descaling-iron.

Cistenie zehliacej plochy
V ramci spravnej Udrzby zariadenie pravidelne distite.
1 Zariadenie odistite navlhéenou tkaninou.

2 Ak chcete jednoducho a Ucinne odstranit Skvrny, nechajte zehliacu plochu zahriat a prejdite zehli¢kou po
navlhcenej handre.

Tip: Aby sa zabezpeilo plynulé kizanie, Zehliacu plochu pravidelne istite.

Skladovanie

1 Vypnite naparovaci zehliaci systém a odpojte ho zo siete.

2 Vodu zo zdsobnika na vodu vylejte do umyvadla (Obr. 26).

3 Privodnu hadicu vody prelozte. Navinte privodnu hadicu vody do Ulozného priestoru na privodnu hadicu
vody a zaistite ju hacikom (Obr. 27).

4 7vinte sietovy kdbel a upevnite ho suchym zipsom (Obr. 28).

Stlacenim tlacidla uvolnenia zdmku na prenasanie Zehlicky upevnite Zehlicku v podstavci (Obr. 29).

6 Zariadenie mézete prenasat jednou rukou pomocou rukovate zehlicky, ked'je zehlicka polozena na
podstavci s aktivovanym zadmkom na prenasanie (Obr. 30).

1%

RieSenie problémov

Tato kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich problémov, s ktorymi by ste sa mohli stretntt pri pouzivani
tohto zariadenia. Ak problém neviete vyriesit pomocou informacii uvedenych nizsie, navstivte webovu
stranku www.philips.com/support, na ktorej ndjdete zoznam najcastejsich otdzok, alebo kontaktujte
Stredisko starostlivosti o zékaznikov vo svojej krajine.
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Problém

Mozna pricina

Riesenie

Zehli¢ka nevytvdra ziadnu
paru.

V zdsobniku na vodu nie je
dostatok vody.

Zasobnik na vodu naplrite nad Uroven znacky
MIN. Stlacte a podrzte stlaceny aktivator

pary tak dlho, az kym nezacne zo zehlicky
vychddzat para. Méze trvat az 30 sekund, kym
zacne vychadzat para.

Nestlacili ste aktivator pary.

Stlacte a podrzte stlaceny aktivator pary tak
dlho, az kym nezacne zo Zehli¢ky vychadzat
para.

Funkcia naparovania bude
vypnutd, kym nevykonate
proces odstranenia vodného
kamena.

Vykonajte proces odstranenia vodného
kamena, ¢im znova obnovite funkciu
naparovania (pozrite si kapitolu ,Cistenie
a udrzba”).

Na zadiatku zehlenia nebol
aktivator pary stlaceny
dostatocne dlho.

Stlacte a podrzte stlaceny aktivator pary tak
dlho, az kym nezacne zo Zehli¢ky vychddzat
para. Moze trvat az 30 sekund, kym zacne
vychadzat para.

Kontrolné svetlo tlacidla
CALC-CLEAN blika
a zariadenie zapipa.

Toto je pripomienka systému
Calc-Clean na odstranovanie
vodného kamena.

Po aktivacii pripomienky systému Calc-Clean
vykonajte proces odstranenia vodného
kamera (pozrite si kapitolu ,Cistenie

a udrzba”).

Zo zehliacej plochy
nevychdadza para,
kontrolné svetlo tlacidla
CALC-CLEAN blika

a zariadenie zapipa.

Neurobili ste alebo ste
este nedokonili proces
odstranenia vodného
kamena.

Vykonajte proces odstranenia vodného
kamena, ¢im znova aktivujete funkciu
naparovania (pozrite si kapitolu ,Cistenie
audrzba”).

Zariadenie sa vyplo.

Po viac ako 5 minutach
necinnosti zariadenia

sa automaticky aktivuje
funkcia bezpecnostného
automatického vypnutia.

Ak chcete zariadenie znova aktivovat, stlacte
vypinac. Zariadenie sa potom zacne znova
zohrievat.

Zariadenie vydava hlasné
zvuky ako pri Cerpant.

Zasobnik na vodu je prazdny.

Naplrite zasobnik vodou a stlacte aktivator
pary, az kym zvuk ako pri ¢erpani nezoslabne
a zo zehliacej plochy nevyjde para.

Z otvorov v Zehliacej
ploche vypadavaju kvapky
vody.

Po procese odstranenia
vodného kamefia moze
zvySna voda vytekat z otvorov
na zehliacej ploche.

Zehliacu plochu dosucha utrite ktiskom Iatky.
Ak stale blika kontrolné svetlo odstrariovania
vodného kamefia a zariadenie pipa, vykonajte
proces odstranenia vodného kamena (pozrite
si kapitolu ,Cistenie a tidrzba”).

Proces odstranenia vodného
kamenia sa nedokoncil.

Je nutné znova vykonat proces odstranenia
vodného kamena (pozrite si kapitolu ,Cistenie
a udrzba”).

Pri prvom pouZziti zariadenia
alebo ak ste zariadenie
dIhsiu dobu nepouzivali
skondenzuje v hadici para.

Je to bezny jav. Zehli¢ku podrzte mimo
odevu a stlacte aktivator pary. Pockajte, kym
z0 zehliacej plochy neza¢ne namiesto vody
vychadzat para.

Z otvorov v Zehliacej
ploche vychadza
znecistend voda

a nedistoty.

V otvoroch, cez ktoré unika
para, alebo v zehliacej ploche
sa usadili necistoty alebo
chemikalie pritomné vo vode.

Pravidelne vykondvajte proces odstranenia
vodného kamena (pozrite si kapitolu ,Cistenie
a udrzba”).




Problém

Mozna pricina
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Riesenie

Zo zehliacej plochy vyteka
voda.

Né&hodou ste spustili proces
odstranenia vodného kamena
(pozrite si kapitolu ,Cistenie

a udrzba”).

Vypnite zariadenie. Potom ho opat
zapnite. Zehli¢ku nechajte zohriat, az kym
sa nerozsvieti kontrolné svetlo ,Zehlicka
pripravend”.

Proces odstranenia
vodného kamena este
nezacal.

Nestlacili ste tlacidlo CALC-
CLEAN na 2 sekundy, az kym
zariadenie nezacalo pipat.

Pozrite si kapitolu ,Cistenie a Udrzba".

Zehli¢ka zanechava na
odeve lesklé plochy alebo
iné stopy.

Povrch, ktory ste zehlili, nebol
rovny, pretoze ste napriklad
zehlili Svy alebo zahyby
odevu.

Pouzitie zariadenia PerfectCare je bezpecné
v pripade vsetkych druhov odevov. Lesklé
plochy a stopy st docasné a stratia sa, ked'
odev vyperiete. Nezehlite l1atku cez vy ani
zahyby alebo mézete na dané miesto polozit
bavinent tkaninu a zabranit tak tvorbe stop.

V potahu zehliacej dosky
nebolo dost plstenej tkaniny.

Pod potah Zehliacej dosky vlozte pridavnu
vrstvu plstenej tkaniny.

Potah Zehliacej dosky je
vlhky alebo sa na podlahe/
odeve nachadzaju kvapky
vody.

Pocas dlhého Zehlenia sa
na potahu zehliacej dosky
skondenzovala para.

Ak je penovy alebo plsteny materidl v potahu
zehliacej dosky opotrebovany, vymerite ho.
Pod potah zehliacej dosky mézete vlozit aj
pridavnu vrstvu plstenej tkaniny, ¢o pomdbze
zabranit kondenzacii pary na zehliacej doske.

Pouzivate Zehliacu dosku,
ktora nie je navrhnuta
pre velké mnoZstvo pary
vytvarané zariadenim.

Pod potah Zehliacej dosky vlozte pridavnu
vrstvu plstenej tkaniny, o pomdze zabranit
kondenzacii pary na zehliacej doske.
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Uvod

Cestitamo na kupovini i dobro dogli u Philips! Da biste na najbolji nacin iskoristili podriku koju nudi
kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na stranici www.philips.com/welcome.

PaZljivo proditajte ovaj korisnicki prirucnik, brosuru sa vaznim informacijama i vodic za brzi pocetak pre
upotrebe aparata. Sacuvajte ih za budude potrebe.

Prikaz proizvoda (Slika 1)

Crevo za dovod vode

Dugme za paru/dodatna koli¢ina pare

Indikator ,Pegla je spremna”

Grejna ploca

Postolje za peglu

Dugme za otpustanje brave za nosenje

Otvor za punjenje rezervoara za vodu

Pregrada za odlaganje creva za dovod vode

Kabl za napajanje sa utikacem

10 Dugme CALC-CLEAN sa indikatorom

11 Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje sa indikatorom napajanja i indikatorom automatskog iskljucivanja
12 Dugme ECO sa indikatorom

13 Posuda za inteligentni sistem za cis¢enje kamenca

OOoO~NOOUTD WN —

Ekskluzivna tehnologija kompanije Philips

Tehnologija OptimalTEMP

Tehnologija OptimalTEMP omogucava vam da peglate sve vrste tkanina koje mogu da se peglaju, bilo kojim
redosledom, bez podesavanja temperature pegle i bez sortiranja odevnih predmeta.

Mozete bezbedno da stavite grejnu plocu pegle direktno na dasku za peglanje (SI. 2) ne vradajuci peglu na
postolje. Time cete smanijiti opterecenje koje trpi vas rucni zglob.
Kompaktna tehnologija ProVelocity

Ova tehnologija omogucava neprekidno ispustanje pare koja prodire duboko za lako uklanjanje nabora.
Istovremeno, ona cini aparat kompaktnijim i laksim od tradicionalnih posuda za paru, radi lakseg
skladistenja.

Pre upotrebe

Tip vode koji bi trebalo koristiti

Ovaj aparat je predviden za koris¢enje sa vodom sa ¢esme. Medutim, ako Zivite u oblasti u kojoj je voda
izuzetno tvrda, moze da dode do brzog stvaranja naslaga kamenca. Stoga se preporucuje koris¢enje
destilovane ili demineralizovane vode radi produzavanja radnog veka aparata.

Upozorenje: Nemojte da koristite parfemisanu vodu, vodu iz masine za susenje vesa, sirce, stirak,
sredstva za uklanjanje kamenca, aditive za peglanje, vodu ¢iji je sadrzaj kamenca smanjen hemijskim
putem niti druge hemikalije zato $to to moze da dovede do prskanja vode, pojave braon fleka ili
ostecenja aparata.

Punjenje posude za vodu

Napunite rezervoar za vodu pre svake upotrebe ili kada nivo vode u rezervoaru padne ispod oznake za
minimalni nivo. Rezervoar za vodu mozete da dopunite u bilo kom trenutku tokom upotrebe.

1 Otvorite otvor (SI. 4) za punjenje rezervoara za vodu.

2 Napunite rezervoar vodom sve do oznake MAX (SI. 5).

3 Zatvorite vratanca za punjenje rezervoara za vodu (da se cuje ,klik").
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Upotreba aparata

Tkanine koje se peglaju

Nemojte da peglate tkanine koje ne mogu da se peglaju.

- Tkanine sa ovim simbolima (SI. 6) se mogu peglati, na primer lan, pamuk, poliester, svila, vuna, viskoza i
vestacka svila.

- Tkanine sa ovim simbolom (SI. 7) se ne mogu peglati. U ove tkanine spadaju sinteticke tkanine, kao Sto
je spandeks ili elastin, tkanine sa sadrzajem spandeksa i poliolefina (npr. polipropilen). Ni odStampani
motivi na odevnim predmetima se ne mogu peglati.

Peglanje

1 Stavite posudu za paru na stabilnu i ravnu povrsinu.

Napomena: Radi bezbednog peglanja, preporucuje se da postolje uvek postavite na stabilnu dasku za
peglanje.

2 Pazite da u posudi za vodu bude dovoljno vode.

3 Ukljucite utikac u uzemljenu zidnu uti¢nicu i pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste
ukljucili posudu za paru.Pricekajte da indikator ,pegla je spremna” pare pocne da svetli neprekidno
(SI. 8). Ovo traje priblizno 2 minuta.

4 |zvadite crevo za dovod vode iz odeljka za odlaganje creva za dovod vode.

5 Pritisnite dugme za otpustanje brave za nosenje da biste oslobodili peglu sa postolja (SI. 9).

6 Pritisnite i zadrzite dugme za paru kako biste poceli peglanje (SI. 10).

7 Da biste postigli najbolje rezultate peglanja nakon peglanja parom, tokom poslednjih poteza peglom

nemojte koristiti paru.

Upozorenje: Nemojte da usmeravate paru prema ljudima.

Napomena: Prilikom prve upotrebe aparata moze da prode 30 sekundi pre nego sto aparat pocne da
ispusta paru.

Napomena: Pumpa se aktivira svaki put kada pritisnete dugme za paru. Proizvodi suptilan zvuk cegrtanja,
$to je normalno. Ako u rezervoaru za vodu nema vode, zvuk pumpe je glasniji. Napunite rezervoar za
vodu kada nivo vode padne ispod oznake za minimalni nivo.

Za snazniju paru, mozete da koristite TURBO rezim pare, koji je bezbedan za sve tkanine koje mogu da se

peglaju.

Za tkanine kao $to su pamuk, teksas i lan, preporucujemo da koristite TURBO rezim pare.

1 Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje i zadrzite ga 2 sekunde dok indikator ne promeni boju u
belu.

2 Da biste deaktivirali TURBO rezim, ponovo pritisnite i zadrzite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje 2
sekunde dok ne zasvetli plavo svetlo na indikatoru.

Funkcija dodatne kolicine pare
Koristite funkciju dodatne kolic¢ine pare za uklanjanje vecih nabora.
1 Pritisnite dvaput brzo (SI. 11) dugme za paru.

Vertikalno peglanje

Upozorenje: Iz pegle izlazi vrela para. Nikada ne pokusavajte da uklonite nabore sa tkanine dok je
neko nosi na sebi (SI. 12). Nemojte nanositi paru blizu vase ili necije ruke.

Peglu na paru moZete da koristite u vertikalnom poloZaju radi uklanjanja nabora sa visecih tkanina.

1 Drzite peglu u vertikalnom poloZzaju, pritisnite dugme za paru i lagano dodirnite odec¢u grejnom plo¢om i
pomerajte peglu nagore i nadole (SI. 13).
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Mirovanje pegle tokom pomeranja odece

Dok pomerate odecu, mozete da ostavite peglu u postolje ili horizontalno na dasku za peglanje (SI. 2).
Tehnologija OptimalTEMP omogucava da grejna ploca ne ostetiti navlaku za dasku za peglanje.

Usteda energije

Rezim Eco

Koris¢enjem rezima ECO (smanjena kolicina pare) mozete da ustedite energiju bez kompromisa po pitanju

rezultata peglanja.

1 Da biste aktivirali Rezim ECO (Ekoloski), pritisnite dugme ECO (SI. 14). Zeleni indikator ECO ¢e se upaliti.

2 Da biste deaktivirali Rezim ECO (Ekoloski), ponovo pritisnite dugme ECO. Zeleni indikator ECO ce se
iskljuciti.

Rezim bezbednosnog automatskog iskljucivanja (samo odredeni modeli)

- Radi ustede energije, aparat ¢e se automatski iskljuciti ako se ne koristi 5 minuta. Lampica za automatsko
iskljucivanje na dugmetu za ukljucivanje/iskljucivanje pocinje da treperi.

- Da biste ponovo aktivirali aparat, pritisnite dugme za ukljucivanje/isklju¢ivanje. Aparat ¢e tada poceti
ponovo da se zagreva.

Upozorenje: Aparat nikada ne ostavljajte bez nadzora dok je priklju¢en na elektri¢cnu mrezu. Aparat
nakon upotrebe uvek iskljucite iz struje.

Cid¢enje i odrzavanje

viv 7

Inteligentni sistem za cis¢enje kamenca

Ovaj aparat ima inteligentni sistem za cis¢enje kamenca koji obezbeduje redovno ciscenje kamenca i
Cis¢enje aparata. To doprinosi odrzavanju dobrog ucinka pare i sprecavanju pojave da vremenom iz grejne
ploce poc¢nu da izlaze prljavstina i fleke. Posuda za paru redovno pruza podsetnike kako bi se osiguralo
obavljanje procesa cis¢enja.

Zvucni i svetlosni podsetnik za CiS¢enje kamenca

Indikator za ¢iS¢enje kamenca pocece da svetli nakon 1 do 3 meseca upotrebe i aparat ¢e poceti da se
oglasava zvu¢nim signalom, $to ukazuje na to da je potrebno da obavite proces (SI. 15) ¢is¢enja kamenca.

Pored toga, postoji i drugi nivo zastite posude za paru od kamenca: funkcija pare se onemogucava ako se
funkcija ¢is¢enja kamenca ne obavi (SI. 16). Nakon Sto se obavi ¢iS¢enje kamenca, funkcija pare ¢e ponovo
biti omogucena. Ovo se obavlja bez obzira na vrstu vode koja se koristi.

Napomena: Proces ¢is¢enja kamenca moze da se obavi u bilo koje vreme, ¢ak i ako jos nije aktiviran zvucnii
svetlosni podsetnik.

Obavljanje procesa cis¢enja kamenca pomocu posude za ¢iS¢enje kamenca

Upozorenje: Aparat nemojte da ostavljate bez nadzora tokom procesa cis¢enja kamenca.

Oprez: Uvek obavljajte proces ¢is¢enja kamenca pomocu posude za ¢is¢enje kamenca. Nemojte da

vy s

prekidate proces podizanjem pegle iz posude za ¢is¢enje kamenca posto Ce iz grejne ploce izlaziti
vruéa voda i para.

1 Napunite rezervoar za vodu do pola (SI. 17).

Napomena: Uverite se da je aparat prikljucen na elektricnu mrezu i ukljucen tokom procesa ciscenja
kamenca.
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2 Stavite posudu za ¢is¢enje kamenca na dasku za peglanje ili bilo koju drugu ravnu i stabilnu povrsinu.
Stabilno postavite peglu na posudu za ¢is¢enje kamenca (SI. 19).

4 Pritisnite dugme CALC-CLEAN za ¢iscenje kamenca i zadrZite ga 2 sekunde dok ne budete culi kratke
zvucne signale.

w

Napomena: Posuda za ¢iS¢enje kamenca je napravljena tako da prikuplja cestice kamenca i vru¢u vodu
tokom procesa cis¢enja kamenca. Potpuno je bezbedno drzati peglu na ovoj posudi tokom citavog
procesa.

5 Tokom procesa Ciscenja kamenca, Cucete kratke zvucne signale i zvuk nalik pumpaniju (SI. 21).

6 Sacekajte oko 2 minuta da se proces zavrsi. Kada se zavrsi proces Cis¢enja kamenca, pegla prestaje da se
oglasava zvucnim signalom i lampica CALC-CLEAN prestaje da treperi.

7 Obirisite peglu parcetom tkanine i vratite je na baznu stanicu (SI. 23).

Oprez: Pegla je vrela.

8 Posto posuda za cis¢enje kamenca postaje vruc¢a tokom procesa ciscenja kamenca, sacekajte priblizno
5 minuta pre nego sto je dodirnete. Zatim je odnesite do sudopere, ispraznite je i odlozite za buducu
upotrebu (SI. 24).

9 Ako bude potrebno, ponovite korake od 1 do 8. Proverite da li ste ispraznili posudu za ciscenje kamenca
pre nego Sto zapocnete proces ¢iS¢enja kamenca.

Napomena: Tokom procesa cis¢enja kamenca, iz grejne ploce ¢e mozda izlaziti ¢ista voda ako se unutar
pegle nije nakupio kamenac. To je normalno.

Vise informacija o tome kako da obavite proces ¢is¢enja kamenca pogledajte u video zapisima na ovoj
adresi: http://www.philips.com/descaling-iron.

Ciscenje grejne ploce
Redovno Cistite aparat da biste ga odrzavali u dobrom stanju.

1 Odistite aparat vlaznom tkaninom.

2 Da biste lako i efikasno uklonili fleke, pustite da se grejna ploca zagreje i pomerajte peglu preko vlazne
krpe.

Savet: Redovno distite grejnu plocu da biste obezbedili glatko kretanje.

Odlaganje
1 Iskljucite posudu za paru i iskljucite je iz elektri¢cne mreze.

2 Prospite vodu iz posude za vodu u sudoperu (SI. 26).

3 Savijte crevo za dovod vode. Namotajte crevo za dovod vode unutar pregrade za odlaganje creva za
dovod vode i ucvrstite ga unutar kukice za odlaganje (SI. 27).

4 Savijte kabl za napajanje i pricvrstite ga cicak trakom (SI. 28).
5 Pritisnite dugme za otpustanje brave za nosenje da biste zakljucali peglu na postolje (SI. 29).
6 Aparat mozete da nosite jednom rukom pomocu drske pegle kada je pegla fiksirana na postolje (SI. 30).

Resavanje problema

U ovom poglavlju su u kratkim crtama navedeni najcesci problemi sa kojima moZzete da se susretnete dok
koristite aparat. Ukoliko ne moZete da resite problem pomocu liste mogucih problema u nastavku, posetite
www.philips.com/support da biste pronasli listu naj¢escih pitanja ili se obratite centru za korisnicku podrsku
u svojoj zemlji.

Problem Mogudi uzrok Resenje

Napunite rezervoar vodom iznad oznake MIN.
U rezervoaru za vodu nema Pritisnite dugme za paru i zadrZite ga dok
dovoljno vode. para ne pocne da izlazi. Ponekad moze prodi i
do 30 sekundi dok para ne poc¢ne da izlazi.

Pegla ne proizvodi paru.
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Problem

Mogucdi uzrok

Resenje

Niste pritisnuli dugme za
paru.

Pritisnite dugme za paru i zadrzite ga dok
para ne pocne da izlazi.

Funkcija pare je
onemogucena dok ne obavite
proces ¢is¢enja kamenca.

Obavite proces ¢is¢enja kamenca da biste
ponovo mogli da koristite funkciju pare.
(pogledajte poglavlje ,Cis¢enje i odrzavanje”)

Na pocetku peglanja, dugme
za paru nije bilo pritisnuto
dovoljno dugo.

Pritisnite dugme za paru i zadrZite ga dok
para ne pocne da izlazi. Ponekad moze prodi i
do 30 sekundi dok para ne poc¢ne da izlazi.

Indikator na dugmetu
CALC-CLEAN treperi

i aparat se oglasava
zvucnim signalom.

Ovo je podsetnik za ¢is¢enje
kamenca.

Obavite proces ¢is¢enja kamenca nakon sto
se aktivira podsetnik (pogledajte poglavije
,Cis¢enje i odrzavanje”).

Para ne izlazi iz grejne
ploce, indikator na
dugmetu CALC-CLEAN
treperi i aparat se oglasava
zvucnim signalom.

Niste obavili ili niste dovrsili
proces Cis¢enja kamenca.

Obavite proces ¢is¢enja kamenca da biste
ponovo omogudili funkciju pare (pogledajte
poglavlje ,Cis¢enje i odrzavanje”).

Aparat se iskljucio.

Funkcija bezbednosnog
automatskog iskljucivanja se
automatski aktivira ako se
aparat ne koristi duze od 5
minuta.

Da biste ponovo aktivirali aparat, pritisnite
dugme za ukljucivanje/iskljucivanje. Aparat ce
tada poceti ponovo da se zagreva.

Aparat proizvodi glasan
zvuk nalik pumpanju.

Rezervoar za vodu je prazan.

Napunite rezervoar vodom i pritiskajte dugme
za paru dok zvuk nalik pumpanju ne postane
blazi i para ne poc¢ne da izlazi iz grejne ploce.

Iz grejne ploce se
pojavljuju kapi vode.

Preostala voda moze da
kaplje iz grejne ploce nakon
procesa ciscenja kamenca.

Parcetom tkanine obrisite grejnu plocu tako
da bude suva. Ako indikator za ¢iS¢enje
kamenca i dalje treperi i aparat se oglasava
zvucnim signalom, obavite proces ciscenja
kamenca (pogledajte poglavlje ,Cis¢enje i
odrzavanje”)

Proces ¢is¢enja kamenca nije
dovrsen.

Morate ponovo da obavite proces ¢iscenja
kamenca (pogledajte poglavlje ,Cis¢enje i
odrzavanje”).

Para se kondenzuje u vodu u

crevu prilikom prve upotrebe
pare ili kada duze vreme niste
koristili paru.

To je normalno. Drzite peglu dalje od
odevnog predmeta i pritisnite dugme za paru.
Sacekajte da iz grejne ploce pocne da izlazi
para umesto vode.

Prljava voda i prljavstina
izlaze iz grejne ploce.

Necistoce ili hemikalije
prisutne u vodi natalozile su
se u otvorima za parui/ilina
grejnoj ploci.

vy

Redovno obavljajte proces ¢is¢enja kamenca
(pogledajte poglavlje ,Cid¢enje i odrzavanje”).

Voda izlazi iz grejne ploce.

Slucajno ste pokrenuli proces
Cis¢enja kamenca (pogledajte
poglavlje ,Cid¢enjeii
odrzavanje”).

Iskljucite aparat. Zatim ga ponovo ukljucite.
Ostavite peglu da se greje sve dok indikator
.Peglaje spremna” ne pocne da svetli.




Problem

Mogucdi uzrok

77

Resenje

Proces ciscenja kamenca
ne pocinje.

Niste pritisnuli dugme CALC-
CLEAN za ciS¢enje kamenca

i zadrzali ga 2 sekunde dok
aparat nije poceo da se
oglasava zvu¢nim signalom.

Pogledajte poglavlje ,Cid¢enje i odrzavanje”.

Pegla uglacava odevne
predmete ili ostavlja otiske
na njima.

Povrsina za peglanje bila
je neravna, na primer, zato
sto ste peglali preko Sava
ili preklopa na odevnom
predmetu.

Sistem PerfectCare je bezbedan za sve
tkanine. Uglacanost ili otisak nije trajan i
nestace nakon pranja odevnog predmeta.
Izbegavajte peglanje preko Savova ili preklopa
ili postavite pamucnu tkaninu preko oblasti
koju peglate kako biste sprecili pojavu otisaka.

Nema dovoljno filca u navlaci
za dasku.

Stavite dodatni sloj filcanog materijala ispod
navlake za dasku za peglanje.

Navlaka za dasku za
peglanje postaje vlazna
ili se na podu/odevnim
predmetima pojavljuju
kapljice vode.

Para se kondenzovala na
navlaci za dasku za peglanje
nakon duge sesije peglanja.

Zamenite navlaku za dasku za peglanje u
slucaju da se penasti materijal ili filc pohabao.
Mozete dodati i dodatni sloj filcanog
materijala ispod navlake za dasku za peglanje
kako biste spreili kondenzovanje na dasci za
peglanje.

Posedujete dasku za peglanje
koja nije napravljena tako da
moze da izdrzi veliku snagu
pare koju proizvodu aparat.

Stavite dodatni sloj filcanog materijala ispod
navlake za dasku za peglanje kako biste
sprecili kondenzovanje na dasci za peglanje.
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Giris

Urlinimizi satin aldiginiz icin tesekkiir ederiz; Philips'e hos geldiniz! Philips'in sundugu destekten tam
olarak yararlanmak icin Griinintzi www.philips.com/welcome adresinden kaydettirin.

Cihazi kullanmadan once bu kullanim kilavuzunu, 6nemli bilgiler brostrind ve hizli baslangig kilavuzunu
dikkatle okuyun. Bunlari gelecekte basvurmak tizere saklayin.

Uriine genel bakis (Sekil 1)

Su besleme hortumu

Buhar tetigi/Buhar puskurttcu

'Utli hazir' 11§

Taban

Utl platformu

Tasima kilidi agma ddgmesi

Su haznesi doldurulma kapagi

Su besleme hortumu saklama bolmesi
Fisli elektrik kablosu

10 Isikli Kire¢ Temizleme digmesi

11 GUg acik 151g1 ve otomatik kapanma 15131 ile agma/kapama digmesi
12 Isikl ECO dGigmesi

13 Akill Kire¢ Temizleme haznesi

OOoO~NOOUTD WN —

Philips'ten benzersiz teknoloji

Akilli Cip teknolojisi

Akilli Cip teknolojisi, Gtu sicakligini ayarlamaya veya giysilerinizi ayirmaya gerek kalmadan, Gttlenebilir her
tUr kumagsi istediginiz sirayla Utlleyebilmenizi saglar.

Ut platformunu tekrar takmadan sicak tabani dogrudan (iti masasi Gzerinde (Sek. 2) birakmak gtvenlidir.
Bu, bileginizdeki gerginligin azalmasina yardimci olacaktir.
Kompakt ProVelocity Teknolojisi

Bu teknoloji kirisikliklari ortadan kaldirmak icin diplere isleyen surekli buhar Uretir. Ayni zamanda, daha kolay
depolama icin cihazi, geleneksel buhar Ureticilerine kiyasla daha kompakt ve hafif tutar.

Cihazin kullanima hazirlanmasi

Kullanilabilir su tarleri

Bu cihaz musluk suyu ile kullanilmak Gzere tasarlanmistir. Ancak, yasadiginiz bolgedeki suyun sert olmasi
halinde, kisa stre icinde kire¢ olusumu meydana gelebilir. Bu nedenle, cihazin kullanim émrini uzatmak icin
saf veya demineralize su kullanmaniz onerilir.

Uyari: Suyun damlamasina ve kahverengi lekelere sebep olabileceginden ve cihaziniza zarar
verebileceginden parfiimlii su, kurutma makinesinde biriken su, sirke, kola, kire¢ ¢6ziicii maddeler,
ttlilemeye yardimai tirlinler, kimyasal olarak kirecten arindiriimis su veya baska kimyasallar
kullanmayin.

Su haznesinin doldurulmasi

Su haznesini her kullanimdan sonra veya su seviyesi minimum seviyenin altina distiglinde doldurun. Su
haznesini, kullanim sirasinda herhangi bir zamanda doldurabilirsiniz.

1 Su haznesi doldurulma kapagini (Sek. 4) agin.

2 Hazneyi MAX seviyesine (Sek. 5) kadar doldurun.

3 Su haznesi doldurulma kapagini kapatin ('klik' sesi duyulur).
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Cihazin kullanimi

Utiilenebilir kumaslar

Utiilenmeyen kumaslar iitiilemeyin.

- Busimgeleri (Sek. 6) tasiyan kumaslar Gtulenebilirler, 6rnegdin keten, pamuk, polyester, ipek, yin, viskoz
ve suni ipek.

- Busimgeyi (Sek. 7) tasiyan kumaslar Gtilenmez. Bu kumaslara, spandeks veya elastan, spandeks karisimli
kumaslar ve poliolefinler (6rnegdin, polipropilen) dahildir. Kumaslardaki baskilar da tttlenmez.

Utiileme
1 Buhar kazanli GtlyU sabit ve duz bir zemine yerlestirin.

Not: Glvenli bir Gttleme islemi icin Gt tabanini her zaman sabit bir Gtl masasina yerlestirmenizi dneririz.

N

Su haznesinde yeterince su oldugundan emin olun.

Elektrik fisini toprakli bir prize takin ve buhar kazanli ttuyu agmak icin agma/kapatma dugmesine
basin.'Utl hazir' 1sig1 strekli olarak (Sek. 8) yanmaya baslayana kadar bekleyin. Bu yaklasik 2 dakika strer.
Su besleme hortumunu, su besleme hortumu saklama bélmesinden ¢ikartin.

Utlyt Gt platformundan (Sek. 9) almak icin tasima kilidini agin.

Utllemeye (Sek. 10) baslamak icin buhar tetigini basili tutun.

En iyi sonuclari elde etmek icin buharla Uttledikten sonra son vuruslari buhar kullanmadan yapin.

w

N o v b

Uyan: Buhari asla insanlara yoneltmeyin.

Not: Cihazi ilk kez kullandiginizda, cihazdan buhar ¢cikmasi 30 saniye alabilir.

Not: Buhar tetigine her bastiginizda pompa devreye girer. Belli belirsiz bir tikirti sesi cikarir, bu gayet
normaldir. Su haznesinde suyun olmadigi durumlarda pompa sesi daha ytksektir. Su seviyesi minimum
seviyenin altina dustince su tankini suyla doldurun.

Daha gUlclu buhar igin, turbo buhar modunu kullanabilirsiniz; Gtllenebilir bitln kumaslar icin glvenlidir.

Pamuk, kot ve keten gibi kumaslar icin TURBO buhar modunu kullanmaniz onerilir.

1 Isik beyaza dénene kadar agma/kapama digmesine basin ve digmeyi 2 saniye boyunca basili tutun.

2 Turbo modunu devre disi birakmak icin agma/kapama diigmesine tekrar basin ve digmeyi 1sik mavi
yanana kadar 2 saniye boyunca basili tutun.

Buhar puskirtme fonksiyonu
inatci kinsikliklar gidermek icin buhar piskiirtme fonksiyonunu kullanin.
1 Buhar tetigine iki kez hizlica (Sek. 11) basin.

Dikey UtlUleme

Uyari: Utii sicak buhar iiretir. Kendi lizerinizdeki veya baska birinin izerindeki (Sek. 12)
kiyafetlerin kirisigini itliyle agmaya kesinlikle ¢calismayin. Elinizin veya baska birinin elinin
yakininda buhar uygulamayin.

Buharli Gtlyd, asili giysilerinizden burusukluklari gidermek icin dikey konumda kullanabilirsiniz.

1 Utiyd dik tutun, buhar tetigine basin ve Gtiintin tabaniyla giysiye hafifce dokunarak titlyii yukari asag
dogru (Sek. 13) hareket ettirin.

Gulvenli bekleme

Kiyafetinizi dlizeltirken GtlyU bekletme

Kiyafetinizi duzeltirken GtlyU, Gtl platformunda veya yatay bicimde Gtl masasinda (Sek. 2) birakabilirsiniz.
Akilli Cip teknolojisi, tabanin Gt masasina értustine zarar vermemesini saglar.
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Enerji tasarrufu

Eco modu

ECO (Ekonomi) modunu kullanarak (daha az miktarda buhar ¢ikisi ile), Gtileme sonucundan 6din vermeden
enerji tasarrufu yapabilirsiniz.

1 ECO (Ekonomi) modunu etkinlestirmek icin ECO digmesine (Sek. 14) basin. Yesil ECO 151§ yanar.

2 ECO (Ekonomi) modunu devre disi birakmak icin ECO diigmesine tekrar basin. Yesil ECO 1si§1 soner.

Guvenli otomatik kapanma modu (sadece belirli modellerde)

- Cihaz 5 dakika boyunca kullanilmadiginda, enerji tasarrufu yapmak icin otomatik olarak kapanir. Agma/
kapama digmesindeki otomatik kapanma 1s1§1 yanip sénmeye baslar.

- Cihazi tekrar etkinlestirmek icin agma/kapama digmesine basin. Cihaz yeniden isinmaya baslar.

Uyani: Cihaz elektrige bagliyken asla g6zetimsiz birakmayin. Kullanim sonrasinda, cihazi her zaman
prizden cekin.

Temizlik ve bakim

Akilli Kire¢ Temizleme Sistemi

Kirec ¢cozme ve temizligin dizenli olarak yapilmasini garanti etmek icin cihaziniz Akilli Kire¢ Temizleme
sistemiyle tasarlanmistir. Bu sayede gucli buhar performansi korunur ve zamanla tabandan kir ve buhar
lekesi gelmesi 6nlenir. Temizlik isleminin yapilmasini garanti etmek icin buhar Gretici dizenli sekilde
animsatici uyarilar verir.

Ses ve Isik Kire¢ Temizleme hatirlatic

1 - 3 aylk kullanimdan sonra Kire¢ Temizleme 151g1 yanip sénmeye ve cihaz Kire¢ Temizleme islemini (Sek. 15)
uygulamaniz gerektigini hatirlatmak icin sesli uyari vermeye baslar.

Bununla birlikte, buhar Ureticisini kirecten korumak icin ikinci bir savunma adimi entegre edilmistir: eger
kirec cozme yapilmamissa (Sek. 16) buhar fonksiyonu devre disi birakilir. Kireg ¢c6zme isleminden sonra buhar
fonksiyonu tekrar etkinlestirilir. Bu durum, kullanilan su tlrtiniin dnemi olmaksizin gergeklesir.

Not: Kire¢ Temizleme islemi ses ve lamba hatirlaticilar devreye girmeden bile herhangi bir zaman yapilabilir.

Kire¢ Temizleme islemini Kire¢ Temizleme haznesiyle uygulayin

Uyari: Kirec Temizleme islemi sirasinda cihazi g6zetimsiz birakmayin.

Dikkat: Kire¢c Temizleme islemini her zaman Kire¢ Temizleme haznesiyle uygulayin. Utii tabanindan
sicak su ve buhar cikacagindan, (itliyi Kire¢ Temizleme haznesinden kaldirarak islemi bolmeyin.

1 Su haznesiniyarisina (Sek. 17) kadar doldurun.
Not: Kire¢ Temizleme islemi sirasinda cihazin fise takili ve ON (Agik) konumunda oldugundan emin olun.

2 Kire¢ Temizleme haznesini Gtl masasinin ya da baska bir diiz ve sabit ylizeyin Gizerine yerlestirin.
Kire¢ Temizleme haznesini (Sek. 19) saglam bir sekilde Gtl masasina yerlestirin.
4 Kisa sesli uyarilar duyana kadar Kire¢ Temizleme diigmesini 2 saniye boyunca basili tutun.

w

Not: Kire¢ Temizleme haznesi, Kire¢ Temizleme islemi sirasinda kireg parcalarini ve sicak suyu toplamak
icin tasarlanmistir. Buttin stirec boyunca, GtlyU bu haznenin Gzerinde tutmak tamamen gtvenlidir.
5 Kire¢ Temizleme islemi sirasinda, bip sesleri ve bir pompa sesi (Sek. 21) duyarsiniz.

6 Cihazinislemi tamamlamasi icin yaklasik 2 dakika kadar bekleyin. Kire¢ Temizleme islemi
tamamlandiginda, GtU biplemeyi birakir ve Kire¢ Temizleme lambasi séner.

7 Uty bir bez parcasiyla silin ve yeniden taban standina (Sek. 23) yerlestirin.
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Dikkat: Utii sicaktir.

8 Kire¢ Temizleme haznesi Kire¢ Temizleme islemi sirasinda 1sindigindan hazneye dokunmadan énce
yaklasik 5 dakika bekleyin. Sonra Kire¢ Temizleme haznesini lavaboya bosaltin vedaha sonra kullanmak
Uzere (Sek. 24) saklayin.

9 Gerekirse, 1'den 8'e kadar olan adimlari tekrarlayin. Kire¢ Temizleme islemine baslamadan 6nce Kireg
Temizleme haznesinin bosaltiginizdan emin olun.

Not: Kire¢ Temizleme islemi sirasinda, Gtiintn icinde hic kire¢ birikmediyse tabandan temiz su gelebilir.
Bu durum normaldir.

Kire¢ Temizleme islemini nasil gerceklestirecedinize dair daha fazla bilgi icin su baglantidaki videolara bakin:
http://www.philips.com/descaling-iron.

Tabanin temizlenmesi
Cihazinizin bakimini dogru sekilde yapmak igin duizenli olarak temizleyin.
1 Cihazi nemli bir bezle silerek temizleyin.

2 Lekeleri kolay ve etkili bir sekilde cikarmak icin, tabanin isinmasini bekleyin ve Gttyd nemli bir bez
Uzerinde gezdirin.

ipucu: Kolay hareket etmesini saglamak icin tabani diizenli olarak temizleyin.

Depolama

1 Buhar kazanl Gty kapatin ve fisini prizden cekin.
2 Su haznesindeki suyu lavaboya (Sek. 26) bosaltin.

3 Su besleme hortumunu katlayin. Su besleme hortumunu, su besleme hortumu saklama bélmesinin icinde
sarin ve saklama kancasinin (Sek. 27) igine sabitleyin.

4 Elektrik kablosunu katlayin ve Velcro seridiyle (Sek. 28) sabitleyin.
5 Utdyud, Gtd platformuna (Sek. 29) kilitlemek igin tasima kilidi agma dugmesine bastirin.
6 Utd, Utl platformuna (Sek. 30) kilitliyken cihazi tek elle GtinUn sapindan tutarak tasiyabilirsiniz.

Sorun giderme

Bu bolimde, cihazla ilgili en sik karsilasabileceginiz sorunlar 6zetleyecegiz. Sorunu asagida verilen bilgilerle
cbzemezseniz, sikca sorulan sorulariiceren liste icin www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya
lkenizdeki Misteri Hizmetleri Merkezi ile iletisime gecin.
Olasi neden

Sorun Coziim

Su haznesini MIN g6stergesini asacak sekilde

Utd buhar Gretmiyor.

Su haznesinde yeterince su
yok.

doldurun. Litfen buhar tetigini buhar ¢ikana
dek basili tutun. Buharin gelmesi 30 saniyeyi
bulabilir.

Buhar tetigine basmayin.

Lutfen buhar tetigini buhar ¢ikana dek basili
tutun.

Buhar fonksiyonu, siz

Kire¢ Temizleme islemini
uygulayana kadar devre disi
birakilmistir.

Buhar fonksiyonunu tekrar etkinlestirmek icin
Kire¢ Temizleme islemini uygulayin. (‘Temizlik
ve bakim' bélimune bakin)

Utulemeye basladiginizda,
buhar tetigi yeterince basili
tutulmamistir.

Lutfen buhar tetigini buhar ¢ikana dek basili
tutun. Buharin gelmesi 30 saniyeyi bulabilir.
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Sorun

Olasi neden

Cozim

Kire¢ Temizleme
digmesinin isig1 yanip
sénuyor ve cihaz sesli uyari
veriyor.

Bu, Kire¢ Temizleme
hatirlatmasidir.

Kirec Temizleme islemini Kire¢ Temizleme
hatirlatmasi verildikten sonra uygulayin (bkz.
'"Temizlik ve bakim' bolumu).

Uti tabanindan buhar
gelmiyor, Kire¢ Temizleme
dtigmesi yanip sonlyor ve
cihaz 6tlyor.

Kire¢ Temizleme islemini
uygulamamis veya
tamamlamamis olabilirsiniz.

Buhar fonksiyonunu tekrar etkinlestirmek
icin Kire¢ Temizleme islemini uygulayin (bkz.
'"Temizlik ve bakim' bolumu).

Cihaz kapandi.

Cihaz 5 dakikadan uzun bir
stre kullanilmadigi takdirde,
glvenli otomatik kapanma
fonksiyonu otomatik olarak
devreye girer.

Cihazi tekrar etkinlestirmek icin agma/kapama
digmesine basin. Cihaz yeniden isinmaya
baslar.

Cihazdan yuksek bir
pompalama sesi geliyor.

Su haznesi bosalmistir.

Su haznesini suyla doldurun ve pompalama
sesi azalana ve UtlU tabanindan buhar gelene
kadar buhar tetigine basin.

Utli tabanindan su
damliyor.

Kire¢ Temizleme isleminden
sonra, kalan su GtU
tabanindan damlayabilir.

Tabani bir parca bezle kurulayin. Kireg
Temizleme lambasi hala yanip séniyor ve
cihaz 6tlyorsa, Kire¢ Temizleme islemini
gerceklestirin (bkz. 'Temizlik ve bakim'
bolumu).

Kire¢ Temizleme islemi
tamamlanmadi.

Kire¢ Temizleme islemini tekrar uygulamaniz
gerekiyor (bkz. 'Temizlik ve bakim' bolamu).

Buhari ilk kullanisinizda veya
uzun bir stireden sonra ilk
kez kullandiginizda buhar,
hortumun icinde yogunlasir.

Bu durum normaldir. Uty kumastan
uzaklastirin ve buhar tetigine basin. Uttintn
tabanindan su yerine buhar gelene kadar
bekleyin.

Utiinuin tabanindan kirli su
ve kireg zerrecikleri ¢cikiyor.

Suda bulunan kireg
zerrecikleri veya kimyasal
maddeler buhar deliklerinde
ve/veya Utl tabaninda
birikiyor.

Kire¢ Temizleme islemini dtzenli olarak
uygulayin (bkz. 'Temizlik ve bakim' bolimu).

Utl tabanindan su akiyor.

Yanlislikla Kireg Temizleme
islemini baslatmis olabilirsiniz
(bkz. 'Temizlik ve bakim'
bolumu).

Cihazi kapatin. Ardindan, cihazi tekrar
calistirin. 'Utl hazir' strekli olarak yanana
kadar Gtlndn isinmasini bekleyin.

Kirec Temizleme islemi
baslamiyor.

Cihaz sesli uyari vermeye
baslayana kadar Kireg
Temizleme digmesini

2 saniye boyunca basili
tutmamis olabilirsiniz.

'"Temizlik ve bakim' bélimine bakin.

Utdl, kumas tizerinde
parlaklik veya iz birakiyor.

Ornegin dikisleri veya kumas
katini Gtdlediginiz icin,
Gttlenen ylzey duz degildir.

PerfectCare tim kumaslarda kullanilabilir.
Bu parlaklik veya iz kalici degildir, kumasi
yikadiginizda gecer. Dikisleri veya katlari
Gttlemeyin veya dikislerde ve katlarda iz
olusmasini énlemek icin o kisma pamuklu bir
bez ortln.

Utli masasi értislinde yeteri
kadar kege astari yoktu.

Ut masasi értisiinin altina fazladan bir kat
kece astari malzeme koyun.
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Olasi neden
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Cozim

Utl masas! 6rtiisii 1slaniyor
veya kumas Uzerinde su
damlaciklari oluyor.

Uzun sire Gtl yaptiktan sonra
Utl masasi értusu Uzerinde
buhar yogunlasmistir.

Kopuk veya kece astari malzeme yipranmissa,
Utl masasi ortustinl degistirin. Ayrica, Gtl
masasi Uzerindeki yogunlasmayi énlemek icin
Utl masasi 6rtistinln altina ekstra bir katman
kece ekleyebilirsiniz.

Utli masasi cihazin Grettigi
ylUksek miktardaki buhara
dayanikli olmayabilir.

Utli masasi Gizerindeki yogunlasmayi dnlemek
icin Utl masasi ortdstnln altina ekstra bir
katman kece yerlestirin.
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Ewcaywyn

Juyxapnthpla yla tnv ayopd oag kat kaAwg npbate otn Philips! MNa va emwdeAnBeite ARpwg amo tnv
oot plén ou tapéxet n Philips, dnAwote to mpoiov oag otn dteuBuvon www.philips.com/welcome.
MW XPNOLUOTIOOETE TN GUOKEUN), OLABAOTE TO £YXELPIOL0 XPrONG, TO EEXWPLOTO GUAAASLO E TIG
ONUAVTIKEG TTANPOGdOPLEG Kat Tov 0dNYo ypriyopng évapéng. Puldte ta yia peANovTIKn avadopd.

Emtiokomnon tpoiovtog (Ewk. 1)

JWAnvag mapoxng vepou

kavdahn atuou/BoAr atpou

Auyvia eTolpotntag oldepou

MAdka

Bdon oidepou

Kouprt armaoddAiong KAEWOWUATOG PeETaPOPAG

Oupa MANpwong deapevng vepou

Xwpog anobrikeuong ocwArnva mapoxng vepou

KaAwdto pe pig

10 Kouprtt CALC-CLEAN pe Auyvia

11 Koupurti evepyoTtolnong/amevepyoToinong Ue Auxvia evepyoroinong Kat Auxvia autopaTng
amevepyomoinong

12 Kouprtt ECO pe Auyvia

13 Aoxelo €§utvng Aettoupyiag kaBaplopou aAdtwy

OOoO~NOOUTD WN —

ATtoKA€LOTIKE TEXVOAoyia arto tnv Philips

Texvoloyia OptimalTEMP

H texvoloyla OptimalTEMP 0dg eTitpémel va olOEPWVETE OAA Ta UPATHATA TTOU OLOEPWIVOVTAL, E OTToLa
oelpd BEAETE, xwpls va pubuidete Tn Beppokpaoia Tou oldepou Kal Xwplg va EeOLaAEYETE Ta pouxa 0aG.
Elvat aodpalég va akOUUTIAOETE TNV KAUTr TAAKa arteuBeiag avw otn odepwotpa (Ek. 2) xwplig va tnv
TomoBetrioeTe otn Baon Tou oldepou. Autd Ba Eekoupaoel Tov KapTd 0ag Ao To BAPOG.

Texvoloyia Compact ProVelocity

AuTr n texvoloyia e§aopaliCel ouvvexr) atud mou dlamepva oe BAB0G TA UGACHATA, APAUPWVTAG EVKOAT
TLG TOOKIOELG. TAUTOXPOVA, N CUCKEUH TIAPAMEVEL TILO KPR KAL EAAPPLA OE OXEON HE TLG TTAPAOOCLAKES
YEVVNTPLEG ATHOU, VLA EUKOAOTEPN ATTOBRKEUON.

Mpoetolpacia ywa xpnon

Tumog vepol yLa xpron

AUTNA N oUOKEUN €XeL OXESLAOTEL yla Xprion He vepo Bpuong. Qotooo, v CEITE OE LA TTEQLOXT UE OKANPO
VEPO, UTTOPEL VA cUCCWPEVOVTAL YpHyopa AAata. 'a To AOyo auTd, GUVICTATAL VA XPNOLLOTIOLE(TE
QTTOCTAYHEVO ) ATILOVIOUEVO VEPO YLa VA ETIUNKUVETE TN SLdpkela (wng TNG CUCKEUNG.

Mpogidomoinon: Mn XPNOLUOTTOLEITE VEPO PE APWHA, TO VEPO aTtO TO GTEYVWTNPLO, §08L, KOAAA

KoAAapiopatog, ouoies apaldtwaong, VYPA GLOEPWHUATOG, XNHULKA aPpaAaTwHEVO VEPO 1} AAAA XNHULKA,

KaBwg oL ouoieg auTég eviéxeTal va tpokaléoouv dlappon) vepou, kadé knAides | BAGBN otn
GUOKEUN).

Fépwopa tng e§apevng vepou

Mpémet va yepilete Tn de€apevr vepou TipLy amd kABe xprion 1 0tav n oTtdBun Tou vepou otn de§apevn
Bploketal k&Tw amod to eAdyLoTo emimedo. Mmopeite va yeuioete Tn Se§apevr) vepou OTtoLAdNTIOTE OTLYUN
katd tn SLdpKeLa TG XPHoNG.
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1 Avoite tn Bupa (E. 4) TARpwong tng deSapevng vepou.
2 Tepiote Tn deSapevn vepou péxpLTnv évdeldn (Ewk. 5) MAX.
3 KAelote ) BUpa ARpwong tg Se§apevng vePoU («KALK»).
Xpnron tTnG CUCKELNG

Yddaopata tou propouv va odepwOoiv

Mnv o1depwveTe Ta LPAGHATA TTOL SEV PTTOPOULV Va GLOEPWOOLV.

- Tauddaopata pe autd ta obpBola (Ewk. 6) prmopouv va otdepwBhouv. TéTola vpaopata elvat Ta Ave, Ta
BauBakepd, o TOAUECTEPAG, TA HETASWTA, TA LAAALWVA, N Blokdln, TO PEYLOV.

- Yo¢douata pe auto To oupolo (Ek. 7) dev pumopouv va oldepwBoulv. Autd Ta upacuata eival
OUVOETIKA Kat TepAapBAvouy oTtavtes ) EAAoTAY, AVALEIKTA OTIAVTES CUVOETIKA Kal TTOAUOAEDIVEG (TLX.
TIOAUTIPOTIUAEVLO). OL OTAUTIEG 0TA pouxa Oev Urtopolv va oldepwBouv emiong.

Z1oépwpa
1 TomoBetnoTe TN yevvnTpLa aTpoU oe otabepr Kal eTimedn emipAvela.

Ynuelwon: MNa aopalég oLOEPWA, GUVIOTOUME Va TOTIOBETE(TE TTAvTa TN BAcn TTAvVW O€ pia oTtabepn
oldepwaoTpaL.

2 Befawbeite OTLUTAPXEL APKETO vEPS 0TN defapevr vepou.

3 JUvOEOTE TO BIG OE pLa YElwUEVN TIpida Kal TILEOTE TO KOUUTIL EvepyoTtoinong/amevepyomoinong,

YLOL VQ EVEPYOTIOWACETE TN YEVWNTPLA ATHOU.MEPLUEVETE HEXPL VA avapel oTaBepd (Eik. 8) n Auxvia
ETOLUOTNTAG GLOEPOU. Oa XPELATTOVV TIEPITTOU 2 AETTTA.

4 ApalpEOTE TO CWANVA TTAPOXNG VEPOU aTtd TO XWPO ATTOBAKEUONG TOU OWARVA TTAPOXHG VEPOU.

5 TMEoTE TO KOUUTTL AtaoPAALoNG KAELOWHATOG HETAPOPAS, YL va artaohalioeTe To oldepo amod tn faon
(Ek. 9) Tou.

6 [1léoTe MapATETAPEVA TN OKAVOAAN aTpoU, yla va apyioete To aldépwpa (Ek. 10).

7 Ta KAAUTEPA ATTOTEAECHATA, PETA ATIO TO GLOEPWHA E ATHO, OLOEPWOTE Alyo aKOUA XWPIG ATUO.

MNposgldomoinon: Mnv KAteUOUVETE TTOTE TOV ATHO TTPOG TOUG AAAOUG.

>nuetwon: Tnv tpwtn ¢opa Tou Ba XPNOLUOTIOOETE TN CUCKEUT, UTTOPEL v XPELAOTOUV £wg Kat 30
OeUTEPOAETTTA PEXPL VA BYEL ATUOG ATTO T GUOKEUN).

Inuelwon: H avtAla evepyoToleital kKABe popd oL TIATATE T oKAvOAAN atuou. MNapdyeTal €vag
OLAKPLTIKOG NYXOG 0V KPOTAALOUA, KATL TToU elval puctoloytko. Otav dev UTtApXEL vEPO oTn OeCapevn
VEPOU, 0 NX0G TNG avTAlag elval duvatotepog. Mepiote Tn defapevr) vepou pe vepd dtav n otdbun tou
VEPOU TIEOEL KATW ard To eAAXLOTO emtimedo.

['LCL TTLO LOYXUPO ATUO, UTTOPELTE VA XPNOLUOTIOOETE TN Acttoupyia atuol TURBO, n otola eivat achalng yla

OAa Ta UPACATA TTOU UTTOPOUV va OLOEPWBOOUV.

Mo vpaouata, 6w Bapfakepd, T Kat Alvé, 0ag CUVIOTOUE VA XPNOLOTIOLELTE TN AElToupyla atuou

TURBO.

1 TaTAOTE TO KOUUTTL EVEPYOTIOINCNG/ ATTEVEPYOTIOINONG YA 2 SEUTEPOAETTTA, MEXPL N AUXVia va YIVEL AEUKT).

2 T va amevepyorolroete T Aettoupyia TURBO, matrote To KoupTt evepyoroinong/amevepyormoinong
Yla 2 SEUTEPOAETTTA, PEXPL N AuxVia va yiveL UTTAE.

Netrtoupyia BoAng atpou
Xpnoomoote T Aettoupyla BOARG ATHOU, Yl VA adALPECETE ETIOVEG TOOKIOELG.
1 Miéote TN okavdaAn atuoL ypriyopa duo ¢opég (Ewk. 11).
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KdaOeto odépwpa

MNposgtdomoinon: Kautog atpog dtapetyel amod To oidepo. Mnv ETILXELPICETE TTOTE VO GLOEPWOETE
TLG TOOKLOELG OE €va poUXO VW KATToLog To Ppopdacet (Ek. 12). Mnv pixvete atpd Kovtd oto XépL cag
1 oT0 X€pL AAAou atopou.

Mropeite emiong va OLOEPWOETE PE ATUO KPATWVTAG TO 6idePO o€ KABETN BE€aN, Yl va apalpEceTe

TOOKIOELG ATTO KPEUAOHEVA POUXAL.

1 Kpatrote to 0idepo o€ kKatakopupn BEon, TILEOTE TN OKAVOAAN ATHOU, AKOUUTIAOTE EAAdPA TNV TIAGKA
0TO POUXO KAl HETAKLVAOTE TO 0idepo avw-KaTw (Eik. 13).

Acpalng tomoBétnon

TomoB£tnon tou oidepou kata tnv aAlayn tns O€ong Tou povyou

Evw aAAadete ) B€on Tou poUXOoU, UTTOPELTE VA AKOUUTINOETE TO 0idePO Eite 0TN BAon Tou elte o€
optgovtia B¢on mévw otn oldepwotpa (Eik. 2). H texvoloyia OptimalTEMP dtaodaiiet ot n mAdaka dev Ba
KOTAOTPEPEL TO KAAUPMA TNG OLOEPWOTPAS.

ESolkovounon evépyelag

Newtoupyia Eco

Me tn Aettoupyia ECO (pelwpévn TOoOTNTA ATHOU), UTTOPELTE VA EEOIKOVOUNOETE EVEPYELD XWPIG va

MEWOETE TNV artodoaon Tou oldepou.

1 T va evepyorouroete Tn Aettoupyia ECO, miéote to kouprti ECO (Ek. 14). ©a avapel n tpdovn Auxvia
ECO.

2 [ va arevepyomotoete tn Asttoupyla ECO, miéote §ava to kouuttt ECO. H tpaoivn Auxvia ECO Ba
ofinost

A&Lltouvpyila autopatng anevepyomnoinong acPaleiag (LOVO 0€ CUYKEKPLUEVOUG
ToToUG)
- T e§olkovounon eVEPYELAG, N CUCKEUN ATteVEPYOTIOLE(TAL AuTOpaTa, av Sev XpnoldottonBel yla 5

AETTTA. To AQUTIAKL AUTOMATOU GRNOIUATOG 0TO KOUUTTL evepyoTtoinang/amevepyormoinong apxidel va
avafBoofrveL

- T va evepyoTIOLOETE TN OUOKEUN §AVA, TTATHOTE TO KOUUTIL EvepyoTtoinong/amevepyoroinong. H
ouokeur apyiCel Emetta va Beppaivetat avad.

Mpoegtdomoinon: Mnv adpAVETE TTOTE T GUOKELN XWPLS emifAedn otav eival cuvdedepévn oTo peva.
Na armrocuvoéeTe TTAvTa T GUCKELN Ao TNV Ttpida petd and KAbe xpron.

KaBaplopog kal cuvtripnon

‘E§uttvo cuotnpa kabaplopol alatwyv Calc-Clean

H ouokeun oag dtabetel éva e§umvo cuotnua kabaptlopol adtwy Calc-Clean, yla tv e€aopdAion tng
TOAKTIKAG apardTwong Kal Tou kabaplopou. Auto BonBd otn dtatrpnon g KaAng armddoong atpou
KOl TTOPEUTIOOICEL TNV ERdAVION BPWHLAG Kal KNAOWY atto Tnv TTAAKa oTnyv topela Tou xpovou. MNa va
eCaodpaAiotel n mpaypatomoinon tng dtadikaoiag kabBaptlopou, N yevwnTpla atuol epdaviCel TaKTKA
uTteVOUUIOELG.

HxNTtwKo onpa kat Avyvia urevOipong kabapiopol aldatwv

Metd amd 1 €wg 3 prveg xpriong, n Auxvia Calc-Clean apyiet va avaBoofrvel kat ard tn cUoKELr aKoLyETal
€VaG XOPAKTNPLOTIKOG AXOG, UTTOOEIKVUOVTAG OTL TIPETIEL VA EKTEAEDETE TN dladikaoia (Ewk. 15) kaBaplopou
oAdTwv.
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ETtiong, N OUOKEUN EVOWHATWVEL Kal €va SeUTEPO BriUa yLa TNV TTPOOTAcia TNG YEVWATPLAG ATUOU ATtO
Ta GAaTa: n Asttoupyla atpou anevepyoroleital, av dev mpaypatomnolnBel adaipeon Twv ahdtwy (Eik.
16). Apou ohokAnpwBel n apaipeon Twy aAdTwy, N Aettoupyia atuou arokabiotatat. Auto cupfalvet
ave§aptnTa and Tov TUTo VEPOU TIOU XPNOLUOTIOLE(TAL.

Znueiwon: H dtadikacia kabapLopol aAdTtwyv UTTopEL va EKTEAECTEL OTTOLASATTOTE GTLY M, AKOHA
KaL 6Tav To NXNTWKO ofjpa Kat n Avxvia urtevlupiong kabaplopol aldtwyv dev £xouv evepyomoLnOel
aKoua.

EktéAeon tng Sladikaciag KaBapLopolL aAdtwy pe To doXEL0 KABAPLOMOU aAdTWY

Mpogtdomoinon: Mnv adprVEeTe TTOTE T GUOKELN XWPLS eMiBAePn Katd tn dLapkela Tng dradikaciag
KaBaplopou aAdTwv.

Mpoooxn: EkteAeite tavta tn dtadikacia kabapiopold aldtwv pe to doxeio kabBapiopov ardtwyv. Mnv
SlakoPete tn dLadikacia avacnkwvovtag To oidepo amnd to doxeio kabaplopol aldtwv, KadBwg arod
TNV Adaka Ba e§€ABouv {eoTO VEPO Kat ATHOG.

1 Teplote n deCapevn) vepou péxpt tn péon (Ewk. 17).

>nuelwon: Katd tn 6ladikaoia kabaplopol addtwy, BeBalwBelte GTL N CUOKELT ElVaL EVEPYOTIONUEVN
kat ouvoedepévn otnv Tpida.

2 TomoBetrote To doxelo kaBaplopol aAdTWY TTAVW 0TN CLOEPWOTPA I GE OTTOLAOATIOTE AAAN OMAAN Kat
emtimedn empavela.

3 TomoBetrote To 6idEPO £TOL, WOTE VA AKOUUTIA 0TaBepd Tavw oto doxelo kaBaplopol aldtwy (Ew. 19).

4 TMatrote apatetapéva to koupttt CALC-CLEAN yla 2 SEUTEPOAETTTA PEXPL VO AKOUOTOUVV KaTtoLd
olVTOoUA NXNTIKA orjpaTa.
Ynuelwon: To doxelo kaBapLopol aAATWY Eival OXESLAOUEVO YLa TNV CUAAOYT CWHATIOIWY aAdTwy Kat
CeotoU vepoU katd tn dlapketa tng dladikaciag kabaplopol aAdtwy. MTTOPEITE VO AKOUUTINOETE TO
oldepo mévw o€ autod To doxelo Kab' OAN T SLapKeLa TNG HLAOIKACIAG HE ATTOAUTN A0DANELQ.

5 Katd tn diapkela tng dtadikaoiag kabBaplopol aldtwy, Ba akoUoEeTE CUVTOMA NXNTIKA PNVUpATA KAl
€vav ryo avtinong (Ewk. 21).

6 [ePLUEVETE TIEPITTOU 2 AETTTA £TGL WOTE N OUCKEUN va 0AokANpwaoel T dtadikacia. Otav oAokAnpwbei n
Sladikaoia kabaptopol aAdtwy, Ta NXNTIKA orpata otapatoly kat n Auxvia CALC-CLEAN (KAGAPIZMOZ
AAATQN) otapatd va avaBoofrveL

7 ZkourtioTe To 0ibepo pe €va mavi kat ToroBeTroTe To avd oto otabuod Baong (Ewk. 23).

MNpocoxn: To cldepo elval KauTo.

8 Emeldn) to doxelo Calc-Clean Beppaivetat katd tn dudpketa g dtadikaciag kabaptopol addtwy,
TEPLUEVETE TTEPITIOU 5 AETTTA TTPOTOU TO Ay YIEETE. £TN OULVEXELQ, METAPEPETE TO HoXElO KABAPLOHOU
AAGTWY 0TO VEPOXUTN, AdELAOTE TO KAl AoBNnKeVOTE TO YA PeEANOVTIKN Xprion (ELk. 24).

9 Av xpelaoTel, pmopeite va emavordfete ta Bripata 1 éwg 8. Mnv mtapaAeipete va adeldoeTe To Soxelo
kaBaplopol aAdtwy TpLy EeKVOETe TN HLadikaoia KaBaplopoU aAdTwV.
>nuelwon: Katd tn 6tdpketa tg dtadikaciag kabaplopol aAdtwy, av Sev €XOUV CUCCWPEUTEL AAATA OTO
E0WTEPLKO ToU aldepou evoexeTal va Byel KaBapo vePO atto TNV TAAKA. AUTO €lval GUGLOAOYLKO.

a TepLocoTEPEG TTANPOdOpPLeg oxeTKA pe T Sladikacia kaBaplopol ahdtwy, TapakolouBrjote ta Bivteo

mou Ba Bpeite oe autrv ™ ouvdeon: http://www.philips.com/descaling-iron.

KaBapLopog tng mAdkag
I TN oWOoTH CUVTHAPNON TNG CUOKEUNG, va TNV KaBapileTe TAKTIKA.

1 KaBapiote tn oUoKeLH PE Eva UYPO TTAVL.

2 T eUKOAN KAl ATTIOTEAECHATIKN adalpeon TWV AEKEOWY, adroTe TNV TTAAKA va (eoTabel kat olOEpWOTE
TTAvW arod €va uypo Tavi.

JUMBOUAN: Ta va YAloTpd eUkoAa n TAAKa, KaBapl{eTE TNV TAKTIKA.
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AmtoOnkevon

1 ATEVEPYOTIO)OTE TN YEVWNATPLA ATHOU KAl ATTOCUVOEDTE TNV aTto TNV Tipida.

2 AdeldoTe TO vePO aTtd TN de€apevr) vepou oTo vepoxutn (Eik. 26).

3 TuAi€te To owAnva tapoxng vepou. TUAETE To owWARVaA TTAPOXHG VEPOU HECA OTO XWPO AtoBrKELONG TOU
owArva kat aopaAioTe Tov pe To yavtlakt amobrikeuong (Ewk. 27).

4 Tuli€te TO KOAWOLO KAl OTEPEWOTE TO pe TNV Tawvia Velcro (Ewk. 28).

5 T€oTte To KOUUTIL amaopAAlong KAEWOWHATOG HeTadopdg, yia va aodalioete To oidepo otn Bdon

(Ek. 29) ToU.

6 Mropeite va peETadEPETE TN CUOKEUN atto TN Aar) Tou oidepou pe To €va XEpL, OTav To oldepo elval

aopaiiopévo otn Baon (E

k. 30) Tou.

AvtipeTwTtiion tpofAnpaTwyY
Y€ AUTO TO KepAAatlo cuvoPiovTal Ta o ouvNBLoUEVA TIPORANUATA TTOU EVOEXETAL VAL AVTLETWTTIOETE HE

TN GUOKEUN). AV HEV UTTOPECETE va AVOETE TO TIPORANUA HE TIG TTAPAKATW TTANpodoples, avatpeste otn Alota
OUXVWV EpWTRoEWY 0Tn dlelBuvon www.philips.com/support i emtikowvwvroTe pe To Kévtpo ESumnpétnong

KatavaAwTwy otn xwpa oag.

MNpofBANnpa

MBavn attia

A\Uon

To oldepo dev apdyel
KaBoAou atuo.

A€V UTTAPYXEL APKETO VEPO OTN
oe€apevry vepou.

lepiote Tn de€apevn vepol mavw amd tnv
evdelln MIN. MNatrote TapateTapéva tn
okavOAAn atpou, HExpL va apyioet va Byaivet
aTpoG. Evoéyetal va xpetaotouy wg 30
OeUTEPOAETTTA YLA TNV ELPAVION TOU ATHOU.

Agv TTATAOATE TN oKAVOAAN
atpou.

MatnoTe ToPATETANEVA T OKAVOAAN ATUOU,
HEXPL VA apxloel va Byaivel aTpog.

H Aeltoupyia atpoU mapapevet
ATIEVEPYOTIOLNUEVN HEXPL VA
ekteAEéoeTe TN Sladikaoia
KaBaplopol aAdTwy.

Ma va emavadepete T AelToupyla atTpou,
EKTEAEOTE TN Oladikaoia kaBaplopol
aAatwv. (avatpe€te oto KeGAAato
"KaBaplopdg kat ouvtripnon")

Katd tnv évapén tou
oldepwpatog, dev aTHoATE
Y10 TO KATAAANAO XPOVIKO
dlaoTnua tn okavodAn atuou.

Matnote TopaTeTApEVa T oKavoAAn atuou,
pEXPLVa apxloel va Byaivel atpog. Evdéxetal
VA XPELOOTOVV Ewg 30 GeuTEPOAETTTA YLa TNV
EUPAVION TOU ATHOU.

H Auxvia Tou KoupTTou
CALC-CLEAN avafoofrvet
KQL aTto T OUOKELN
aKOUYETAL EVOG
XCAPAKTNPLOTIKOG NXOG.

Mpokettat yla Tn umevBupLon
kaBaplopol ahdTwy.

ExteAéote Tn Stadikaoia kaBaplopol aAdtwy
adpou epdavioTel n vtevBLULON KaBapLlopou
aAatwv (BA. kepaAato "KaBaplopodg kat
ouvtipnon").

Agv Byaivel aTpog aro
™V TAAKa, N Auyvia Tou
koupTiou CALC-CLEAN
avaBooPrveL kat armo T
OUOKEUT OKOUYETAL EVAG
XAPOKTNPELOTIKOG XOG.

Agv €xeL Tipaypatoroln et
r) Oev £xel OAOKANPWOEL N
6ladikaoia kabaptlopou
OAGTWV.

ExteAéote Tn Sladikaoia kabaplopou
AAATWYV, YL VA EVEPYOTIOLOETE §QvVA TN
Aettoupyia atpou (avatpéfte oTo KepAAatlo
"KaBaptlopog kat cuvtrpnon').

H ouokeur éxel
arevepyorolnOel.

H Aettoupyia autopatng
amevepyomoinong achaieiag
EVEPYOTIOLE(TAL AUTOMATA, AV N
ouokeur dgv xpnoluomotnBet
YLaL TTAvVW aTto 5 AETTTa.

[0 VO EVEPYOTIOLAOETE TN OUOKELH §avd,
TIATAOTE TO KOUUTT evepyomoinong/
amevepyoroinong. Katdrmiy, n cuokeun
apxiel va Beppaivetat ava.
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Abon

H ocuokeur mapayel évav
SuvaTod NXO AVTANGONG.

H de€apevn vepou eivat ddela.

lepiote Tn eapevn vepou Kal TTATrOTE TN
oKavOAAN aTtpoU, LEXPL 0 NXOG AVTANONG
va ylveL ALlyOTEPO €VTOVOG Kal va apxioet va
Byalvel atpdg amo Tnv MAdKa.

A6 TV mAdka Byaivouv
oTayoveg vepou.

Meta ™ dadikacia
kaBaplopol addtwy, urmopet
val OTAEEL ATt TNV TTAGKA TO
VEPO TIOU EXEL ATTOMEIVEL.

KaBaplote TNV AGKa pE Eva Ttavi. Av

n Auxvia Calc-Clean e€akolouBel va
avaBoofrVeL Kal N GUGKEUT TTAPAYEL
NXNTIKA onpata, ektehéote T dtadikaoia
kaBaplopou aldtwy (avatpefte oto
kedpalalo "Kabaplopog kat ovvtripnon").

H dladikaoia kabaplopov
OAATWV SEV EXEL OAOKANPWOEL.

Mpémet va ekteAéoeTe Eava tn dtadikaoia
kaBaptlopol ahdtwy (BA. kepdaAato
"KaBaplopdg kat cuvtripnon').

O aTpog uypoToLEiTaL 0TO
owArva 0Tav XPNOLUOTIOLELTE
aTHO YA TTPWTN dopa ry av
OV EXETE XPNOLUOTIOOEL TN
OUOKEUN YL LEYAAO XPOVIKO
dlaoTnua.

AUTO elvat puotoloyikd. Kpatrjote to oldepo
o€ andaTaon Ao Ta POUXA KAL TILEOTE TN
okavOAAn atpou. MepLUEveTe pExpL va ByeL
ATPOG avTi yla vEPO aTto TNV TAAKA.

AT TNV MAAKa Byalvel
Bpwuiko vepd kal
akaBapoteg.

211G oTtEG €€060U atuoU r/Kat
oTNV TTAGKA €X0LV Katakabioel
akaBapaoteg 1 xnpkd ou
TIEPLEXOVTAL OTO VEPO.

ExteAeite Taktika T Sadikaoia kabBaplopol
aAdtwv (avatpéfte oto kepalato
"KaBaplopdg kat cuvtripnon').

ATIO TNV MAAKQ TPEXEL
VEPO.

ZeKWVNoaTe Katd AdBog tn
6ladikaoia kabaptlopou
aAdatwv (avatpéfte oto
kedpalalo "Kabaplopog kat
ouvtipnon").

ATtevEPYOTIOLOTE TN CUCKEUN. 2TN CUVEXELQ,
evepyorolote tnv avd. Apnote To oidepo
va BeppavBel, péxpt va avayel otabepd n
Auxvia eTolpdTnTag oldepou.

H 6tadikacia kabaplopou
aAdtwyv dev Eekiva.

Aev tatrjoate to kouprti CALC-

CLEAN yia 2 deutepodAemta
MEXPL VA aKOUOTEL amd
OUOKEUN O XOPOKTNPLOTIKOG

NXoe.

Avatpéte oto kepdAalo "KabBaplopog kat
ouvtipnon'.

To oldepo adprjvel yvardda
1l ONUAOL TTAVW OTO POUXO.

H emupavela ou odepwbnke
Tav aQVOUOLOpoP®hN - yia

TTaPAdELypa To oLdEpwa €yLve

mévw ard padn f TTTuxn Tou
pouxou.

To PerfectCare eivat aoparég yla OAwY Twv
eldwv ta pouya. H yuahada rj to onuddt dev
HEVOULV povVIHa Kal Ba ¢Uyouv av TTAUVETE TO
pOUYX0. ATTOPEVYETE VA OLOEPWVETE TIAVW ATIO
PAPEG ) TITUXEG. EVOAAOKTIKAG, YTtopElTe va
Bahete éva BapPakepod mavi mévw amnd tnv
Teploxn mou Ba odepwOel yla va amopuyete
™ dnuLloupyla oNUAdUWY.

AgV UTTNPXE QPKETH TOOXA 0TO
KAAUMHA TNG OLOEPWOTPAG.

TomoBetrote éva TpdoBeTo oTpwHA
TOOXWVOU UALKOU KATW ATTO TO KAAUPMA TNG
oldEPWOTPAG.
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NpoBAnpa

MOavn attia

Abon

To k&dAUppa TNG
OLOEPWOTPAG EXEL VOTLOEL
1) UTTPXOUV OTAYOVEG
VEPOU TTAVW OTO POoUXo/
damedo.

ExeL vyporonBel atuog Tavw
0TO KAAUPUA TNG OLOEPWOTPAG
HETA aTTO TIOPATETAEVO
oldépwpa.

AVTIKOTAOTAOTE TO KAAUMUA TNG
oldEPWOTPAG, EQV TO ADPWOES I} TO TOOXIVO
UAKO €xel dBapel. Akoua, PTtopeite va
TIPOOBECETE €val ETITAEOV OTPWHA TOOXAG
KATW ard To KAAUPPA TNG OLOEPWOTPAG, YLa
va ePTIOS{OETE TNV UYPOTIOINON TOU ATHOU
mavw otn oldEPWOTPA.

H olbepwotpa oag dev €xel
oxedlaoTel WOTE va aVTEXEL
™V uPnAn BoAn atpouv Tng
OUOKEUNG.

MpooBéoTe €va eTITAEOV OTPWHA TOOXAG
KATW ard To KAAUPPA TNG OLOEPWOTPAG, YLa
va ePTod{oETE TNV UYpOTIOiNON TOU ATHOU
mavw otn oldEPWOTPA.




bbnrapcku 91

BbBepeHue

Mo3gpassiBaMe B 3a NokynkaTa 1 gobpe gownum BbB Philips! 3a ga ce Bb3nonseate n3uano ot
npegnararata ot Philips nogapbxka, pernctpupainTte npomykta cv Ha www.philips.com/welcome.

Mpean fa v3non3eaTte ypena, BHYUMaTEIHO NpoyeTeTe TOBa PbKOBOACTBO Ha NoTpebuTens, 6poLuypaTa ¢
BaXkHa MHGoOpMaLMs 1 pbKOBOLCTBOTO 3a 6bP3 CTapT. 3anaseTe rv 3a 6bAeLm CrpaBKy.

Oo6w npernep Ha npoaykTa (dwur. 1)

Mapky4 3a nofaBaHe Ha BoAa

CnycbK 3a napa/napeH yoap

MHAvKaTop 3a roTOBHOCT Ha loTusITa

[nagewa naova

MocTaBka 3a loTnsTa

ByToH 3a ocBoOOXAaBaHe Ha Nib3raya 3a 3ak/ltlo4BaHe Nnpu HoceHe
Kanaye Ha oTBOpa 3a Nb/IHEHE Ha BOAHMS pe3epBoap

OTnenerve 3a NnprbupaHe Ha MapKyya 3a Boja

3axpaHBaly kaben ¢ wencen

10 byToH CALC-CLEAN c nHamkatop

11 ByTOH 3a BKJ1. /M3KJ1. C UHAMKATOPW 3a BKIIOYEHO 3axpaHBaHe 1 aBTOMaTUYHO U3K/OUYBaHe
12 byToH ECO c nHankaTop

13 NHTenureHTeH koHTeHep Calc-Clean

OOoO~NOOUTD WN —

Exckny3suBHa TexHosnorus ot Philips

TexHonorus OptimalTEMP

TexHonornata OptimalTEMP B no3sonsBsa fa rnaguTe BCUYKM BUAOBE NOAXOAALLM 3a rlafeHe TbkaHu, 6e3
[a perynvpaTe TemnepaTtypata Ha loTuaTa 1 la cCopTupaTe ApexuTe.

Be3onacHo e NpocTo fa ocTaBUTe ropeLlaTa rnageLla nioya AMPeKTHO BbpXy AbckaTa 3a rnageHe (Our. 2),
be3 Oa A BpbllaTe BbpPXy NOCTaBKaTa 3a loTuATa. ToBa e HaMaJiM HaTOBapBaHETO Ha KMTKaTa BU.
KomnakTtHa TexHonorus ProVelocity

Ta3u TexHonorus ocnrypsaBa NOCToAHHa napa, KOATO NMPOHKMKBa ,El,'b]'l6OKO 3a 1IeCHO npeMaxBaHe Ha MbHKUTe.
B cbuioTo BpeMe T4 npaBn ypeda Nno-KOMMakKTeH 1 NIeK OT TPaANUNOHHWTE NapHW reHepaTopn 3a No-y1eCcHO
CbXpaHeHune.

MNoaroroeka 3a ynortpeba

Twnn BOoga 3a n3nosisaBaHe

To3n ypen e npegHasHa4yeH 3a U3noJsi3BaHe C YellMdAHa Boa. AKO XnBeeTe B pa|710H CcTBbpAa BOAa 068‘49,
MOXe Oa ce o6pa3yBa 6'bp30 HaKunmn. I'Iopa,u,m TOBa € NpenopbynTeNIHO Aa N3Nnos3BaTte gecTunrpaHa nnn
AeMUHepan3npaHa Boa 3a yAb/I>)kKaBaHe Ha XMBOTa Ha ypeaa.

MpeaynpexxaeHve: He nsnonseaite napdloMypaHa Bofa, BOAA OT CyLUMIIHA MaLLMHA, OLeT, HULLEeCTe,
npenapaTy 3a NOYUCTBaHe Ha HAKWUM, MOMOLLHM NpernapaTu 3a rnageHe, XMM1Yeckn geKkanumpaHa
BOJA UM APYIY XMMUKANY, Tbil KaTO Te MOraT Aa NPUYMHAT U3XBbPAsiHE Ha BoAa, Kadsieo
oLBeTsBaHe UM NOBpeaa Ha Bawus ypea.

MbnHeHe Ha BOgHUA pe3epBoap

MbnHeTe BOAHWS pe3epBoap Npeam Bcsika ynotpeba nnm KoraTo BofaTa B pe3epBoapa cnafgHe nop,
MWHVMaNHOTO HNBO. MoXeTe fa Nb/IHUTE BOAHWNSA pe3epBoap Mo BCSKO BpeMe npu rnageHe.

1 OTBOpeTe KanayeTo Ha OTBOPA 3a MbJIHEHE Ha BOAHUS pe3epBoap (Pur. 4).

2 HanbnHeTe BOOHMSA pe3epBoap 4o 3Haka MAX (Dur. 5).

3 3aTBOpeTe KanayeTo Ha OTBOpPaA 3a MbJIHEHE Ha BOLHWS pe3epBoap (C LipakBaHe).
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M3non3BaHe Ha ypeaa

MNoaxopauwim 3a rnageHe TbKaHu

He rnapgete TbKkaHW, KOUTO He ca NOAXOASALUM 3a rnafeHe.

- TbkaHuUTe ¢ Te3n cumsonu (dur. 6) ca noaxodaiuy 3a rnafgeHe, Hanpumep e, Nnamyk, noanecrep,
KOMPVHa, BbJIHA, BUCKO3a 1 M3KYCTBEHA KOMPUHA.

- TbkaHute c To3u cnumsos (Dur. 7) He ca NoaxodsaLiy 3a rnageHe. Te BKIIUYBAT CUHTETUYHMN ThKaH!,
KaTO HaMpUmep NIMKpa WK enactaH, TbkaHu C Inkpa 1 noanonedurHn (Hanp. noavnponuien). pexu ¢
Liamra CbLLO He ca NoAXOIALLM 3a rnafeHe.

FnapeHe
1 CnoxeTe NapHUsS reHepaTop BbpXy CTabusiHa 1 XOPU30OHTasIHa MOBbPXHOCT.

3abenexka: 3a ocurypsiBaHe Ha 6e30MacHO riafeHe B NpenopbyYBame BUHArM fa nocraBsTe ocHoBaTa
BbpXy CTabuaHa Abcka 3a riafeHe.

2 [lpoBepeTe fanm MMa 4OCTaTbYyHO BOAA B pe3epBoapa.

3 BkJitoveTe Wiencena B 3a3eMeH KOHTaKT 1 HaTUcHeTe ByToHa 3a BKJ1./M3KJ1., 3a Aia BKJloYMTE NapHUs
reHepaTop.M34akanTe, LOKATO MHOMKATOPBT 3@ FOTOBHOCT Ha I0TUATA HE 3anoYHe Aa CBETU MNOCTOAHHO
(@wur. 8). ToBa OTHEMA OKOJIO 2 MUHYTH.

4 VI3BapeTe MapKyya 3a NofaBaHe Ha Bofa OT OTAeNeHMeTo 3a NnpubrpaHe Ha MapKyya 3a nofasaHe Ha
BOJa.

5 HatucHeTe 6yToHa 3a ocBOOOXAaBaHe Ha Mb3rada 3a 3ak/ltouBaHe, 3a @ OTK/0YUTE 0TUSTa OT
noctaskaTta (Our. 9).

6 HaTvcHeTe 1 3apbXTe CNycbKa 3a Napa, 3a Aa 3anoyHete fa rnagute (Our. 10).

7 3aHan-gobpu pe3ynTaTtu Cnef rnageHe ¢ napa M3BbpLleTe NocnefH1Te ABMXeHus 6e3 napa.

MpepynpexxaeHune: HuKkora He Haco4YBaTe MapaTa KbM X0pa.

3abenexka: KoraTto n3nonsearte ypefa 3a MbpBu MbT, MoxXe Aa MuHaT 30 cekyHAM, [OKATO OT HEro
3amnoyHe fda 13nmn3a napa.

3abenexka: [lomnaTa ce 3a4elcTBa BCEKM MbT KOraTo HaTUCHeTe CrnycbKa 3a napa. Ts n3gasa ek
Tpakalll 3ByK, KOETO € HopMaJsiHO. KoraTo BOAHUST pe3epBoap e npaseH, nomnaTta 13fasa no-cuieH
3BYyK. HanbiHeTe BOAHMS pe3epBoap ¢ BOAA, KOraTto PaBHULLETO Ha BOAATa CNagHe Nof MUHUMAaNHOTO
HMBO.

3a no-MolLHa Napa MoxeTe fa n3nonssaTe pexuvma 3a TYPBO napa, konTo e 6e3onaceH Bbpxy BCUYKM

NOAXOASALLM 3@ rNafeHe TbKaH.

3a TbKaHW, KaTo HanpuMep naMmyyHu, AbHKOBW U IEHEHW, ce MpenopbYBa Aa U3non3BaTe pexurma 3a TYPBO

napa.

1 HatucHeTe 1 3aapbxTe OYTOHA 3a BKJ1./WU3KN. B MPOABIXEHME Ha 2 CeKYHAN, AOKATO MHAMKATOPBLT
cBeTHe B bano.

2 3apa peaktusumpate TYPBO pexima, OTHOBO HaTUCHETE 1 3aApbXXTe OyTOHa 3a BKJ1. /U3KJ1. B
NPOABIIXEHME 2 CeKYHAM, OKaTO NHANKATOPBT CBETHE B CUHBO.

DyHKUUSA 3a JOMbJIHUTENHA Napa
M3non3sante GyHKUMSATa 338 OMBAHUTEIHA Napa 3a NpeMaxBaHe Ha YyNnopuUTU MbHKMN.
1 HaTtucHeTe cnycbka 3a napa ggsa nbt 6bp30 (Gur. 11).

BepTMKaHHO rnapeHe

MpepynpexxpeHue: OT l0TUsATa U3n13a ropella napa. Hukora He ce onvTBaiTe Aa NpemMaxsare
IbHKU OT Apexa, AOKaTO HAKOM 5 e 06nakbn (dur. 12). He HacouBaiiTe napa 61130 fo cBoATa Unm
[0 Heuus Yy>Kaa pbka.
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MoxeTe fa nsnonssate NapHaTa 0TS BbB BEPTUKAJTHO MOJIOXKEHNE 3a NpeMaxBaHe Ha MNbHKKW OT BUCALLN

Ha 3aKa4asika gpexu.

1 [pbXTe toTnATa BbB BEPTUKAIHO NOJSIOXKEHWE, HaTUCKanTe CMyCbKa 3a napa un [oKOoCBanTe gpexaTta
BHUMAaTENIHO C rnagellata rnao4a, Kato ABVXUTe I0TUATa Harope n Hagosny (@ur. 13).

be3onacHo ocTtaBsHe

OcTaBsiHe Ha I0TUATa, JOoKaTo obpbLyaTe gpexa

[okaTto obpblaTe Apexa, MOXETe [a OCTaBUTe IOTUSITA BbPXY MOCTaBKaTa UM XOPU3OHTANIHO BbPXY
Obckata 3a rnageHe (dur. 2). TexHonorusata Optimal TEMP He no3BonisiBa Ha rnagellaTta njaova ga nospean
NOKPUTMETO Ha AbCKaTa 3a rnafeHe.

EHeprocnecrsiBaHe

Pe>xum Eco

KaTo n3nonseare pexuma ECO (no-manko KonmyecTBo napa), MoxeTe fia necTuTe eHeprus 6e3 KoMnpommc

C Ka4eCTBOTO Ha rnagexe.

1 3a pga aktmsupate pexxum ECO, HaTucHeTe ByToHa ECO (Pur. 14). 3eneHuaT nHamkatop 3a pexxum ECO
cBeTBa.

2 3apa beaktusupate pexum ECO, HaTucHeTe byToHa ECO OTHOBO. 3eneHusaT uHankaTop 3a pexum ECO
n3racea.

Pe>xnm Ha npepna3Ho aBTOMaTUYHO U3KJTIOUYBaHe (camo 3a onpeneneHun Mopenu)
- 3a[anectv eHeprus, ypeabT ce U3K/IYBa aBTOMaTUYHO, ako He Ce U3MO0/3Ba B NPoAb/iKeHne Ha 5
MUHYTW. IHOMKaTOPBT 3@ aBTOMATUYHO M3K/IoYBaHe Ha ByTOHa 3a BKJ1./MU3KJ/. 3ano4Ba Aa Mura.

- 3apaaktuBuparte ypeha OTHOBO, HaTUCHeTe 6yTOHa 3a BKJ1./13KJ. YpeObT 3anoyBa fa OTHOBO fa ce
HarpsBa.

MpepynpexpaeHue: HuKkora He ocTaBainTe ypepa 6e3 HabnofgeHue, KOraTo e BKJIIOY€eH B
enekTpuyeckata mpexa. Cnep ynotpeba BUHaru uskiio4BanTe ypeaa otT KOHTaKTa.

MouncrBaHe n nogapbXXKa

WHTenureHTHa cnctema 3a noymcreaHe Ha Hakun Calc-Clean

BalwmaT ypeq e npoekTnpaH ¢ MHTeNMreHTHa cucTema 3a noyncteaHe Ha Hakun Calc-Clean, 3a fa ce
rapaHTVpa, Ye pefloBHO Ce M3BBLPLLUBA MPeMaxBaHe 1 NOYMNCTBaHe Ha Hakmnna. ToBa crnomara 3a noaabpkaHe
Ha KayecTBeHO rnafeHe ¢ napa 1 n3bsreaHe Ha 3aMbpPCABaHMSA 1 NETHA, KOUTO Ce MPUYMHSABAT cllef Bpeme
OT rnafellarta njoya. 3a Aa ce OCUrypu U3BbPLLBAHETO Ha MOYUCTBALLMS NPOLEC, NAaPHUSAT reHepaTop
13M0N3Ba PELOBHN HAMOMHSHMS.

3ByKOBO M CBET/IMHHO HanoOMHsIHe 3a noyncTBaHe Ha Hakun Calc-Clean

Cnen 1 oo 3 meceua ynotpeba nHamnkatopsT Calc-Clean 3anoysa fa Mvra 1 ypenbT 3anoysa fa M3gasa
3BYKOB CMrHan, 3a la Nokaxe, Ye TpsibBa Aa ce M3BbPLUKM NpoLesypaTa 3a NoYMcTBaHe Ha Hakun (Pur. 15).
OcBeH TOBa € BKJIOYEH BTOPW eTan 3a 3allMTa Ha NapHUS reHepaTop OT Hakun: pyHKLMsATa 3a napa ce
M3K/t0YBA aKo He 6be M3BbPLIEHO NOYNCTBaHE Ha Hakmna (Pur. 16). (e KaTo ce U3BbPLLW MNOYNCTBaHE
Ha Hakuna, pyHKLMsATa 3a Napa ce Bb3CTaHOBSBA. TOBa Ce M3BBbPLLUBA HE3aBMCMMO OT TVMa Ha 1U3non3BaHaTa
BOAaA.

3abenexka: Mpoueayparta 3a MOYMCTBAHE HA HAKMM MOXE [ia Ce U3BbPLUIBA MO BCSKO BPEME A0pW KOraTo
3BYKOBOTO ¥ CBET/IMHHO HAaMOMHSIHE OLLe He Ce e aKTVUBMPasIo.
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M3BbpLuBaHe Ha NpoueaypaTa 3a MOUYUCTBAHE Ha HakuM ¢ KoHTelHepa Calc-Clean

MpepynpexxpaeHue: He octaBsiiTe ypepa 6e3 HabnopgeHWe No Bpeme Ha npoLeaypara 3a No4McTBaHe
Ha HaKun.

BHuUMaHue: BuHaru nsnbnHaBanTe npoueayparta 3a NOYNCTBaHE HA HAKMUM ¢ KOHTenHepa Calc-Clean.
He npekbcBanTe npoueaypaTta Ypes NoBAUraHe Ha loTUsITa OT KoHTenHepa Calc-Clean, Tbi kaTo oT
rnapeLlarta nJoya e usnese ropeLya Bofaa U napa.

1 HanbnHeTe BogHWSA pe3epBoap Ao nososnHata (dur. 17).
3abenexka: YBepeTe ce, Ye ypeAbT e BKJIIOYEH N0 BpeMe Ha NpoLieaypaTa 3a NoYMCTBaHe Ha HaKuM.

2 [octaBeTe koHTelHepa Calc-Clean Bbpxy fbckaTa 3a rafeHe uav KosTo 1 Aa e Apyra paBHa 1 ctabunHa
MOBBPXHOCT.

3 (noxeTe 1OTMATa CTabUNIHO BbPXY KOHTeHepa Calc-Clean (®Pur. 19).

4 HatucHeTe u 3appbxTe 6yToHa CALC-CLEAN B npofbikeHve Ha 2 ceKyHAW, [OKATO YyeTe KpaTKu
3BYKOBW CUTHANN.

3abenexka: KoHTelnHepbT Calc-Clean e mpoekTpaH Aa cbbrpa YacTuumTe Hakun v ropellata BoAa no
BpeMe Ha npoLieflypaTta 3a Mo4nUCTBaHe Ha Hakmn. HanbaHo 6e30mnacHo e fa OCcTaBsTe 0TUATa BbPXY
Hero no BpemMe Ha ugnata npoueaypa.

5 Mo Bpeme Ha NpouedypaTa 3a NOYMCTBAHE Ha HaKMNM LLie YyBaTe KPaTKM 3BYKOBW CUrHaNM 1 6bnbykaly,
3BYK (Pur. 21).

6 VI34yakanTe OKOSI0 2 MUHYTK, OKATO ypeabT 3aBbpLuM NpoLenypata. Korato npoueaypara 3a
noYymcTBaHe Ha Hakun 3aBbpLun, MHAMKaTopbT CALC-CLEAN cnnpa ga mura.

7 TouncTeTe lOTMATA C Napye NnaT U st NocTaBeTe 06PaTHO BbPXy OCHOBaTa Ha ypeaa (dur. 23).

BHumaHume: FOTuaTa e ropeya.

8 Tbin kaTo KoHTeHepbT Calc-Clean ce HarpsiBa No Bpeme Ha npoueypaTta, M34akanTe OKONo 5 MUHYTH,
npeaw fa ro nokocsaTte. Cef TOBa ro 3aHeceTe A0 MUBKATa, M3Mpa3HeTe ro 1 ro npubepeTe 3a Obaella
ynotpeba (Pur. 24).

9 [pu Hyx[a MoxeTe fa NoBTOpUTe CTbMNKK OT 1 [0 8. YBepeTe ce, Ye CTe n3npa3Huam koHtenHepa Calc-
Clean, npean ga 3anoyHeTe npouedypaTa 3a NoYUCTBaHE Ha HaKUM.
3abenexka: Mo BpeMe Ha npoLefypaTta 3a MpeMaxBaHe Ha Hakun OT rfafellarta naoya MoXe Aa u3nusa
4YmMCTa BOAA, aKO BbB BbTPELLHOCTTa Ha t0TUATa He Ce e HaTpynaJsl Hakumn. ToBa € HOpMaJiHO.

3a noBeye MHMOPMaLMs OTHOCHO M3BBPLLIBAHETO Ha NpoLeaypaTa 3a novmcreaHe Ha Hakumn Calc-Clean
rnefavite BUOEOKIMMOBETE Ha To3u agpec: http://www.philips.com/descaling-iron.

NMouncreaHe Ha rnagewiaTa njo4a
MopnobpxanTe ypena B LOOPO CbCTOSIHME, KaTO ro MoYMcTBaTe PefOBHO.
1 TlMouuncreTe ypefa c BaxHa Kbpna.

2 3anecHo 1 echrKacHo OTCTpaHsiBaHe Ha NneTHa ocTaBaTe rnafellata naoya fa ce Harpee v ABuxeTe
I0TUATa BbPXY MOKPO Napye nnart.

CbBeT: MNoyncreante pPenoBHO rmadellata njoYya, 3a da 3anasnte rmagkoTo njib3raHe.

CbxpaHeHue

1 W3knoyeTe napHUs reHepaTop 1 M3BaZeTe LWerncena oT KOHTakTa.
2 I3nenTe BofaTta OT BOOHMS pe3epBoap B MuBKaTa (Dur. 26).

3 HaBwiTe Mapkyya 3a nodaBaHe Ha BoAa. HaBminTe Mapkyya 3a nofaBaHe Ha BOAa B OTAENIEHMETO 3a
npubrpaHe Ha MapKy4a 3a NofaBaHe Ha BoJa M ro 3akpeneTe B ckobaTa 3a npubupaHe (dur. 27).

4 HasuiTe 3axpaHBalLms kaben v ro BbpxeTe ¢ nensuiata neHTa (dur. 28).
5 HaTtucHeTe ByToHa 3a ocBOOOXAaBaHe Ha Nb3rada 3a 3ak/llouBaHe, 3a 4a 3aKJIl4YmTe TUSTa BbPXY
nocrtaskara (®ur. 29).
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6 MoxeTe fa npeHacaTe ypefa, KaTo ro AbpXuTe 3a ApbXKaTa Ha 0TuATa C efHa PbKa, KoraTo oTusaTa e
3akJlt04eHa Bbpxy nocrtaBkaTa 3a totus (dur. 30).

OTcTpaHsiBaHe Ha HeM3NpPaBHOCTU

B Ta3u rnasa ca 0600LLEHN Hal-4ecTUTe NPobaemMu, KOUTO MOXKe a CpeLLHeTe NMpw 13Mos3BaHe Ha ypeaa.
AKO He MOXeTe fia paspelunTe Npobrema ¢ NOMOLLTa Ha MHPOPMaLMATa MO-L0J1Y, BUXTE CNCHKA C 4eCTO
3aflaBaHu BbNpocn Ha agpec www.philips.com/support nnu ce cebpxeTe ¢ LleHTbpa 3a 00cnyxBaHe Ha

noTpebuTenv BB BallaTa AbpKaBa.

Mpo6nem

Bb3mo>xkHa npuynHa

PeweHne

fOTuaTa He nogasa napa.

BbB BOgHMA pesepBoap HAMa

[0CTaTb4yHO BOMA.

HanbnHeTe BofHWS pe3epBoap Haz
03HayeHneTo MIN. HaTucHeTe 1 3agpbxTe
Crnycbka 3a napa, [oKaTo 3aMnoyHe fa 13nuv3a
napa. Moxe ga otHeme o 30 cekyHAM,
npeaun fa 3anoyHe fa 13nm3a napa.

He cTe HaTucHanm cnycbkKa 3a

napa.

HaTucHeTe 1 3a4pbXTe cnycbka 3a napa,
[lOKaTo 3aroYyHe Aa n3nusa napa.

DyHKUMATA 38 AOMbHUTENHA

napa e 6una n3kYeHa,
LLOKaTO CTe U3BbpLUBANY

npouenypaTa 3a No4MCTBaHe Ha

Hakun Calc-Clean.

M3BbpLueTe NpouedypaTta 3a NoYmcTBaHe
Ha Hakun Calc-Clean, 3a oa Bb3CTaHOBUTE
yHKUMSATa 33 Napa. (BUXTe rnaea
LMounctBaHe 1 noaapbxKa”)

CnycbKbT 3@ Napa He e
Oun HaTUCHaT 4OCTaTbYHO

npoab/IXXNTENHO B Ha4a0To Ha

rnageHeTo.

HaTucHeTe 1 3a4pbXTe Crnycbka 3a napa,
[l0KaTo 3anoyHe Aa v3nusa napa. Moxe ga
otHeMe A0 30 cekyHAW, Npean 4a 3anoyHe
[la u3n13sa napa.

NHOmMkaTopbT Ha OyToHa
CALC-CLEAN mura n
ypenbT 13aBa 3ByKOB
cnrHan.

ToBa e HaNOMHSHETO 3a

noumncreaHe Ha Hakun Calc-

Clean.

M3BbpLueTe NpoleaypaTta 3a NoYncTBaHe Ha
Hakun Calc-Clean, cnep kaTo yyeTe 1 BUanTe
HaNOMHSAHETO 3a MOYUCTBAHE Ha HaKuM (BX.
rnaea ,loyncTeaHe 1 NogapbXKKa”).

OT rnagewaTa njaoya
He K3nM3a napa,
NHOMKATOPBT Ha OyToHa
CALC-CLEAN muran
ypenwbT 13aBa 3ByKOB
curHan.

He cTe u3nbaHWUAM Unm He cte
3aBbpLUIMAN NpoLedypaTa 3a
noumncreaHe Ha Hakumn Calc-

Clean.

M3nbnHeTe npoueypaTta 3a NoYncTBaHe
Ha Hakun Calc-Clean, 3a fa akTuBMpaTe
yHKLMSATA 33 Napa OTHOBO (BX. rnaBa
LMounctBaHe 1 nopapbxKa”).

Ype,u,bT ce e N3K4n.

CDyH KUMATa 3a npegnasHo

ABTOMAaTM4YHO MU3KJTIOYBaHe ce
AKTMBMPa aBTOMaTN4YHO, KOrato
ypenovT He Ce M3MNO0J13Ba nose4ve

OT 5 MUHYTW.

3a fa aKTMBMpaTe ypefa OTHOBO, HaTUCHETe
OyTOHa 3a BKJ1./M3KN. YpeabT 3ano4yBa
OTHOBO [ Ce Harpsiea.

YpenbT n3nasa cueH
6b10yKaLL 3ByK.

BoOHWAT pe3epBoap e npaseH.

HanbnHeTe pe3epBoapa ¢ Bofa v
HaTMCKaWTe CrnycbKa 3a napa, 4oKaTo
6bNOYKaLLMAT 3BYK CTaHE MO-TUX 1 OT
rnafellaTa njoya 3anoyHe 4a 13nm3a napa.

OT rnagewara naova
N3nn3aT Kanky Boga.

Crep kaTo U3BbpLUMTE

npouenypata 3a NO4YNCTBaHe Ha
Hakun Calc-Clean, oT rnageuiaTa

nao4Ya Moxe fa usreye
ocTaHanarta B pesepsoapa
BOAA.

MopcyleTe rnageLlaTa njoya c napye nnart.
Ako nHamkaTopbT Calc-Clean npoabnxaa
[a Mura v ypeabT npoabixasa Aa n3fasa
3BYKOB CMrHas, M3BbpLUETe NpoLedypaTta

3a NoYMCTBaHe Ha Hakun (BUXTe rnaBa
LoyncTBaHe n noadpbxka”).
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Mpo6nem

Bb3morxHa npuynHa

PeweHune

MpouenypaTa 3a NoOYUCTBaHe
Ha Hakun Calc-Clean He e
3aBbplLueHa.

Tpabsa fa M3NbiHWTE NpoLedypaTa 3a
nouncreaHe Ha Hakun Calc-Clean oTHOBO
(BvxTe rnaea ,MoyncrBaHe 1 nogapbxKKa”).

MapaTa KOHAEH3MpPa B Mapkyya,
KOraTo s M3Mon3BaTe 3a NpbB
MbT UK KOTaTo He CTe 5
M3MON3Bann ObJIro Bpeme.

ToBa e HOpMasiHO. 3a4pPbXTe TUATa
HacTpaHu OT ApexaTta MHaTUCHeTe CrycbKa
3a napa. MayakanTe, okaTto oT rnageulata
nsioya 3anoyHe fa n3nusa napa BMecTo
BOMa.

OT rnagewara naova
N3Nn3aT HeEYNCToTUN N
MpbCHa BOAaA.

BbB BEHTUIAUMOHHUTE
OTBOpPM 3a Napa u/nnu Bbpxy
rnafeliaTa naoya ca octaHanu
npuMecx N XMMmnKanu ot
BoJara.

M3BbpluBanTe npoueayparta 3a novmncreaHe
Ha Hakun Calc-Clean pegoBHoO (BX. rnaBa
LMoyncTBaHe n nogdpbxka”).

OT rnagewaTa naoya
Teye BoAa.

Craptupanu cTe npouenypaTta
3a NOYUCTBAHE Ha HaKMNM
Calc-Clean no HeBHMMaHMe
(B>x. rnaBa ,MouncTBaHe n
nogapbxka”).

M3kntoveTe ypepa. Cnep ToBa ro BaoveTe
oTHoBoO. OcTaBeTe t0TKATa [a Ce Harpee,
[OKaTO MHAMKATOPBT 3@ TOTOBHOCT 3aMo4He
[a CBETU NOCTOSAHHO.

Mpouenypata 3a
NOYMCTBAHE Ha HakunN
Calc-Clean He ctapTtupa.

He cTe HaTucHanm byToHa
CALC-CLEAN B npogbJikeHne
Ha 2 cekyHAM, LOKATO ypeabT
3anoyHe Aa U3aaBa 3ByKOB
cnrHan.

BuxTe rnaea ,MouynctBaHe 1 nogapbxka”.

HOTnsTa OCTaBs STbckaBw
MecTa Wn oTnevaTbum
BbPXY ApexaTa.

[nagunnu cte BbpPXYy HEepaBHa
MOBBbPXHOCT, Hanpumep weBs
M bHKa Ha gpexarta.

PerfectCare e 6e30nacHa BbpXy BCAKakBuM
npexu. JTbckaBuTe MecTa Unn otTneyatbumTe
He OCTaBaT 3a NMOCTOSIHHO, a U34e3BaT Npu
cfleBalLoTo NnpaHe Ha apexaTa. M3barsanTe
[a rnagmTe BbpXy WEBOBE U MbHKM, N
rnafeTe npes napye namyyeH rmnaT, 3a Aa
n3berHeTe oTneYaTbLM.

Hsimano e poctatbuHo huny,
B MOKPUTMETO Ha AbCKaTa 3a
rnagexe.

CnoxeTe fonbaHUTENEH con hunL Nog
NMOKPUTMETO Ha AbckaTa 3a rnageHe.

MNokpuTtreTo Ha
ObckaTa 3a rnageHe
ce OBNaxHsBa UM Ha
noga/no gpexata MMa
Kanku Boga.

MapaTa e KOHAEH3Mpana
BbpXYy MOKPUTMETO Ha AbCKaTa
3a rnafeHe, cief KaTo cTe
rnafunv gbaro Bpeme.

CmveHeTe NOKPUTUETO Ha ObckaTa 3a
rnageHe, ako NeHecTuaT Matepuan nam
huUALBLT ce e n3Tbpkas. MoxeTe CblLo Taka
na pobasute JOMbAHUTENEH C/lo UL Nof,
NMOKPUTMETO Ha AbCKaTa 3a rnafeHe, 3a aa
npefoTBpaTUTe NosiBaTa Ha KOHAEH3 BbPXY
ObckaTa 3a rnageHe.

BalwaTa obcka 3a rnageHe Moxe
Aa He e npejHa3Ha4eHa 3a
TOJIKOBa CMJTHa Napa KaTto Ta3n
Ha ypeaa.

CnoxeTe OoMbAHUTENEH /1o WAL, NOA
NOKPUTMETO Ha AbCKaTa 3a rnafeHe, 3a Aa
npefoTBpaTUTe NosiBaTa Ha KOHAEH3.
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BBepgeHue

Mo3gpasnsaem ¢ nokynkow npoaykumm Philips! YToObl BOCMONb30BaTLCA BCEMU NPenMyLLecTBaMm
nopaepkn Philips, 3apernctpupyinTe nsgenne Ha seb-cante www.philips.com/welcome.

Mepep ncnosnb3oBaHneM Nprbopa 03HaKOMbTECh CO CBEAEHUAMM, COAEPXKALLMMUCS B LAHHOM
PYKOBOACTBE NO/b30BaTeNs, MHPOPMaLMOHHON INCTOBKE 1 KPaTKOM pyKoBoACTBe. COXpaHuUTe 3Tu
LLOKYMEHTbI 418 [anibHelLLIero ncnosb3oBaHns B Ka4ecTBe CrpaBoYHOro MaTepuana.

OnucaHue nspenus (puc. 1)

LLInaHr nogayn Boabl

KHonka Bbinycka napa/napoBoro ygapa
NHankaTop roToBHOCTYM yTiora

[MogowBa

MopcTaska yTiora

®ukcaTop 6J0KNPOBKM

HanneHoe oTBepcTVe pe3epByapa AN BOAbI
OThenerHve N XxpaHeHWs WiaHra nogayv Bogbl
CeTeBOW LUHYpP C BUIKOW

10 KHonka CALC-CLEAN c nHgnkaTopom

11 KHonka BKItoYeHWS/BbIK/TIOYEHNS C MHAMKATOPaMW MUTaHUS 1 aBTOMaTUYeCKOrO OTKITIOYEHNS
12 KHonka ECO c nHgukatopom

13 KoHTenHep Smart Calc-Clean

OoOoO~NOOUTD WN —

JKcKNno3mBHasg TexHonornsa komnanum Philips

TexHonorus OptimalTEMP
TexHonorust OptimalTEMP no3BonseT rnagnTb BCe TUMbl TKAHEN, [OMYCKAOLMX rNaxeHune, 6e3
HeobXOAMMOCTU PErYIMPOBaHNS TEMMEPaTyPbl HAarpeBa yTiora Uan COPTUPOBKY OLEXAbl MO TUMY TKaHU.

OcTaBnNATbL ropsivyio NOAOLBY YTIOra HenoCpeaCcTBEHHO Ha rnaaubHom focke (Puc. 2) 6esonacHo. YTior
MO>HO He ycTaHaBNMBaTb 06PATHO Ha NOACTaBKY. DTO NO3BONSET CHU3UTb HArpy3Ky Ha 3anscTee paboyer

pyKU.
TexHonorus Compact ProVelocity

OTa TexHosorns obecrneynBaeT HempepbIBHYO Nodavy napa, KOTopbI ry6oKo MPOHMKAET B TKaHb 1
yNpoLLaeT pa3riaxuBaHue cknagok. Mpu 3Tom Nnprubop UMeeT MeHblUne rabapuTbl U BEC MO CPABHEHMIO C
TPaZWLMOHHBIMI MaporeHepaTopamMu, YTo YNPOLLAET ero XpaHeHMe.

MoprotoBka npnbopa K pabote

Tun ncnonb3yemou Bogbl

3TOT NPMBOP MOXHO MCMOMb30BaTh C BOAONPOBOAHOM BoAoW. OfHAKO, C/IM BOAA B BaLLEM PEFMOHE
XKeCTKasi, HakunMb MOXeT 06pa30BbIBaTLCS ObicTpee. MO3TOMY AN MPOASIEHUS CpoKa CyKObl npubopa
pPeKOMEHIYETCS UCMONb30BaTh ANCTUIIIMPOBAHHYIO UV AEMUHEPANIN30BaHHYIO BOLY.

MpepynpexaeHue! Bo nsbexxaHue nNosiBNeHUs NpoTeyek, KOPUYHEBLIX MATEH U NOBPEXAEHUA
npubopa He ucnonb3ymnTe NaphioOMUPOBaHHYIO BoAy, BoAy U3 CYLIUIbHOW MallWuHbI, f06aBKku ans
rnaXKxeHus, Kpaxmarsn, yKcyc, BeLecTBa UN pacTBOPbl NpeAHa3HaYeHHbIe ANs yAaneHUsi HakKUnu.

3anonHeHue pesepByapa AJs BOAbI

HanonHante pe3epByap A4 BOAbl Nepen Ka>XXablM NCMNOoJIb30BaHMeEM, a Tak>XXe Korfa ypoBeHb BOAbl B
pe3epByape onyckaeTca HXKe MWHVMaNbHOW OTMETKMN. Pe3epByap Ana BOAbl MOXHO 3aMNOJIHATL B nobon
MOMEHT B npouecce Ncnosib30BaHUA.

1 OTkponTe HaNMBHOE OTBEPCTUE pe3epByapa Ans Boabl (Puc. 4).
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2 3anosiHMTe pe3epByap BOAOMPOBOAHON BOAoM Ao oTMeTkn MAX (Puc. 5).
3 3akponTe HafMBHOE OTBEPCTUE pe3epByapa A8 BoAbl (A0S1KeH Npo3ByYaTh LLENYOK).

Ucnonb3oBaHue npubopa

TKaHn, KOTOpPbI€ MOXHO rmagunTtb

He rnagbTe TKaHu, rnaxxeHue KOTOpPbIX HEe AoNnyCKaeTcs.

- TKaHW, Ha KOTOPbIX pa3MeLLeHbl 3T1 CUMBOSbI (PUC. 6), MOXHO rMagnTsb (HanpuUmep, NeH, XTOMOK,
NONNACTEP, LWENK, LWepCTb, BUCKO3a U UCKYCCTBEHHBbIM LeSK).

- TKaHW, Ha KOTOPbIX pa3MeLleH 3TOT cMBON (PUc. 7), rNaguTb Heb3s. DTO CMHTETMYeCKMe TKaHK,
Takme Kak CnaHAeKkc Uam 3nacTaH; TkaHu ¢ JobaBneHnemM cnaHgekca v noavoneduHsl (Hanpumep,
nonunponuieH). Takxe 3To KacaeTcs TEPMOHaK1eeK Ha TKaHu.

Fna>xeHune
1 YcraHoBute naporeHepaTtop Ha POBHYIO U1 yCTOPIHMByIO NOBEPXHOCTb.

MpriMeyaHue. B Liensix 6€30MacHOCTM PEKOMEHYeTCst BO BPEMSI F1aXkeHWs CTaBUTb 6a3y Ha yCToMYMBYIo
rnagunbHyo [OCKY.
2 Y6eauTech, YTO pe3epByap /st BOAbl 3aMOJIHEH.

BcTaBbTe BUSIKY MUTAHWS B 3a3€MJTEHHYIO PO3ETKY IN1EKTPOCETU U HaXMUTE KHOMKY MUTaHWs, 4ToObI
BKJIOYMTL NaporeHepatop.lofoxamnte, noka MHAMKATOP FOTOBHOCTY yTOra 3aropuTcst POBHbLIM CBETOM
(Puc. 8). 970 3aIMeT OKOJIO 2 MUHYT.

M3BnekuTe WnaHr nogayn Boabl U3 OTAENEHWS LS XPaHeHWUS LWNaHra.
YTOObI CHATB YTION C MOLACTABKM, HAXKMUTE KHOMKY hrkcaTopa 61okmposku (Puc. 9).
YT06bI HauaTh rNaxeHmne, HaXKMUTE KHOMKY nogayv napa (Puc. 10).

[n§a ynyylieHns pesynbTaToB raxeHus, Nocie rnaxeHus ¢ MCnosb30BaHMEM Napa BbINOHUTE
nocnenHve ABUXeHUs 6e3 nogayv napa.

w

N o v b

MpenynpexpaeHue! 3anpeLyaeTcs HaNpPaBAsATb CTPYIO Napa Ha Nloaen.

MpumMeyaHwve. B Havyane ncrnosib3oBaHus npnubopa MoxeT noTpeboBaTbes Ao 30 ceKyHA Ans reHepaumn
napa.

MprMeyaHune. AKTVBaLMA HAacoca MPOMCXOAMNT MPW KaXKLAOM HaxaTum KHOMKW nodayn napa. Pabota
Hacoca ConpoBOX/AaeTcs xapakTepHbIM 3BYKOM. 3TO HopManbHo. Koraa BoAa B pesepByape
3aKaH4MBaeTCs, 3ByK Hacoca CTaHOBUTCA rpomye. Kak TONbKO YPOBEHb BOAbI AOCTUTHET MUHUMAaNbHOM
OTMETKM, CHOBa HamoJIHUTE pe3epByap BOJOW.

[ns 6onee MoLLHOM Nofaym napa MOXHO ncrnonb3osaTh pexunm TURBO, KoTopsblin 6e3onaceH s Bcex

TKaHen, rnaxeHune KOTOPbIX AOMYCKAETCS.

[nsa Takmx TKaHewn, Kak Xnonok, AXKMHCOBast TKaHb 1 JIeH, peKOMEHAYeTCs CMOob30BaTh PeXMM nodayn

napa TURBO.

1 HaxmuTe n ygep>xuBanTe KHOMKY BKJIOYEHUS/BbIKIIOYEHNS B TeHeHNe 2 CeKyH[, NOKa MHANKATOP He
3aroputcs 6enbiM CBETOM.

2 YTobbl oTKIIIOUNTL pexkm TURBO, cHOBa HaxXMUTe 1 yAepXKMBaNTe KHOMKY BKIIIOYEHWS/BbIK/IOYEHNS B
TeyeHwue 2 ceKyH[, NoKa MHOMKATOP He 3aropuTcs CUHUM CBETOM.

®yHkuus "Maposon yoap"

B npouecce rnaxeHunsi c napom MOXHO MCMonb3oBaTh hyHKUMIO "MapoBon yaap" 0na pasrinaxmBaHus
rny6oKmx cknafok.

1 BbICTPO ABaXAbl HAXMMKTE KHOMKY nofdayn napa (Puc. 11).
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BepTM KaJZibHOE€ rna>kxeHume

MpepynpexxaeHue! U3 yTiora BeIXOAUT ropsiumin nap. HuKkorpa He nbiTanTecb rMaguTb ofeXxay Ha
cebe un ppyrux noaax (Puc. 12). beperute pyku ot BO3enCcTBUSA napa.

[nsa rnaxeHunsa ogexasbl, BNCSLLIEN Ha NieYmnKax, MOXHO MCMONb30BaTb Ct)yHKLI,I/HO BEPTUKaNIbHOIo
oTnapnBaHnA.

1 YoepxwuBasi yTior B BEPTMKATbHOM NONOXEHWN, HAXMUTE KHOMKY Modayun napa, 1 cierka kacascb
oaexapl NoJOLBON yTiora, nepemelanTe yTior BBepx 1 BHM3 (Puc. 13).

be3sonacHas YyCTaHOBKa yTHOra B nepepbiBax MeXXay rna>keHnem

YcTaHoBKa yTiora npuv pacrnpasiieHUmn ogexabl.

Bo Bpems pacnpasneHns ogexabl yTIor MOXHO MOCTaBUTb Ha MOACTaBKY UM MOMECTUTL MOLOLLBON
BHM3 Ha rnaauibHyto nocky (Puc. 2). bnarogapsa texHonorum OptimalTEMP nospexaeHne NnoBepxXHOCTY
rnagufibHOM AOCKN ropsyer NoAoWBOMN UCKITIOYEHO.

DHeprocbepexxeHune
Pe>xum ECO

Bnaropaps pexumy ECO (CHUXeHHast MOLLLHOCTb MOAAYM Mapa) MOXKHO SKOHOMUTL /1EKTPOIHEPIUIO U MpK

3TOM NO-NpPexXHeMy NoayyYaTe OTIMYHbIE pe3ybTaThl.

1 Yt06bl BKIIIOUUTE pexxknm ECO, HaxmuTte kHonky ECO (Puc. 14). 3aroputcst 3e/1eHbIn MHANKATOP PeXnma
ECO.

2 YT1obbl oTKNO4UTL pexxm ECO, cHoBa HaxxmuTe kHonky ECO. 3eneHbin nHankatop pexunma ECO
noracHer.

Pe>xum aBToBbIKNtoueHUs (onsa mogenen GC7833, GC7842, GC7844, GC7846)

- B Lensx 3KOHOMUW dHeprv NPMBOP aBTOMATUYECKM OTKIIOYAETCS, €C/IN OH He UCTONb3YeTCs B TeYeHne
5 MUHYT. Ha KHOMKe BKJTIoUeHMs/ BbIKIIOYEHNS HAUMHAET MUraTh MHAMKATOP aBTOOTKITIOUEHMS.

- YT0Obl BKNOYUTL NPMBOP, HAXXMUTE KHOMKY BKJIIOYEeHWS/BbIKoYeHUs. [prbop cHoBa HayHeT
HarpeBaTbCs.

MpepynpexxaeHue. He ocTaBnsiiTe BKIIIOYEHHDIN B ceTb NpuGop 6e3 npucmoTpa. Mocne 3aBepLueHus
paboTbl OTK/IIOYUTE MPUGOP OT PO3ETKU INIEKTPOCETHU.

Ouwunctka n yxop

MHTeﬂﬂeKTyaﬂbHaﬂ cncTemMa OYUCTKU OT HaKumnm

[na obecneyeHuns peryasgpHomn O4NCTKM OT HaK1MK B Nprbope NCNonb3yeTcs MHTeNnekTyanbHas cnctema
oumctkn Smart Calc-Clean. OHa cnocobcTByeT noaaepsKaHuio onTUManbHOM Nogadm napa, a Takxke
NpefoTBpaLLEHNIO MOSBIEHUS NATEH 1 3arpPA3HEHWI Ha MOBEPXHOCTM NMOAOLLIBbI yTiOra B pe3ynbTate
ONUTeNbHOW 3KCNyaTaumm. Ha naporeHepatope peryisipHo NosiBAATCS HaNnoMUHaHMs 0 HeobxoaMMOoCTK
BbIMOJSIHEHMS OYMCTKM OT HAKUMU.

3ByKOBbIe n cBeTtoBble HaNnOMWMWHaHWUA O Heo6XO,DMMOCTM OYUCTKUN OT HaKnUMu"
CnycTst 1-3 Mecaua noc1e Havana aKcniayaTaunm HaumHaeT muratb nHankatop Calc-Clean, Ha nprbope
pa3faeTcs 3ByKOBOW CUrHas, HaNnOMUHAIOLWMIA O HEOOXOAMMOCTIN OYNCTKM OT Hakunu (Puc. 15).

Kpome Toro, npegycmoTpeHa AONOHUTENbHASA 3aLlMTa NnaporeHepaTopa OT HakmMu: Nogaya napa
OTKJ/IIOYAETCS, eC/IN 04MCTKA OT Hakmnu He Obina npousseneHa (Puc. 16). Mocne NpoBeaeHNs O4NCTKN OT
Hakunu nofaya napa BoCCTaHaBAMBaETCH. DTO MPOUCXOAMNT HE3aBMCMMO OT TUMa UCMOb3yeMOWN BOAbI.

MpumeyaHwe. NpoLenypy 04MCTKN OT HAKMMN MOXHO BbIMOHUTL B 060 BpeMms, Aaxe ec/iv 3ByKOBOE U
CBETOBOE HaMOMWHAHNS He aKTUBUPOBAHbI.
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I'IpOBe,u,eHme OYUCTKN OT HaKuUNu C NCNoJib30BaHNEM KOHTeI7IHepa Calc-Clean

MpepynpexxpeHue! He octaBnsiTe npubop 6e3 npucMoTpa Bo BpeMsi BbIMOJIHEHUS O4MCTKM OT
Hakunu.

BHumaHue! OuncTKa OT HaKUMNU JOJKHA BCeraa NpousBOAUTbCS C UCMOJIb30BaHUEM KOHTENHepa
Calc-Clean. He cHumaiite npu6op c koHTerHepa Calc-Clean, Tak Kak npolecc 6yaeTt npepBaH 1 U3
noAoLIBbI yTIOra HAYHET NoCcTynaTh ropga4as soga u nap.

1 HanonHwTe pe3epByap A1a BoAbl HanonosuHy (Puc. 17).

MpuMeyaHue. Bo BpeMs BbIMOSHEHWS OYUCTKM OT HakMmW Nprbop JOMXKEH ObITb MOAKMOYEH K
anekTpoceTn 1 BKJTKOYEH.

2 TloctaBbTe KoHTeHep Calc-Clean Ha rnagunbHyO A4OCKY UK APYTyi0 POBHYIO U YCTONUYMUBYIO
NMOBEPXHOCTb.

3 YcraHoBuTe yTIOT Ha KoHTenHep Calc-Clean (Puc. 19).

4 Haxwmute n ygepxuante kHonky CALC-CLEAN B TeueHMe 2 cekyHA, OOXAUTECh KOPOTKMX 3BYKOBbIX
CUTHamNoB.

MprMeYaHmne. Bo Bpems 04MCTKM OT Hakumu B KoHTerHepe Calc-Clean ckannmBatoTcs 4acTuLybl HakMmnm
1 ropsyas BoAa. Bbl MoXeTe ycTaHOBUTbL YTIOF Ha KOHTEMHEP BO BPeMS NPOBeAEHNS MpoLedypbl, 3TO
coBepLUeHHO 6e30nacHo.

5 Bo Bpems npoLecca O4NCTKM OT HakKUMK Pa3fatoTcs KOPOTKME 3BYKOBbIE CUTHAIbI, CIbILLIEH 3BYK
paboTatoulero Hacoca (Puc. 21).

6 [lomoxanTe MPUMEPHO 2 MUHYTHI, MOKa He 3aKOHYMTCA MPOLLECC O4MCTKK. 10 OKOHYaHMKM npouecca
OYMCTKM OT HaKMNK NpeKpaLlaeTcst BOCNPOV3BEeAEHMe 3ByKOBOrO curHana, a uiamkatop CALC-CLEAN
nepecraeT MUraThb.

7 [poTpuTe yTIOr TKaHbIO U NOMeCcTUTe ero 06paTHO Ha HasoByio cTaHumio (Puc. 23).

BHumaHume! YTior ropsiumi.

8 T[ockonbky koHTenHep Calc-Clean HarpeBaeTcs BO BpeMsi MpoLecca O4NCTKM OT HaKUMK, MOLOXANTE
0KOJ10 5 MUHYT, Npexze YeM B3sTb ero B pyku. 3atem nogHecute KoHTelHep Calc-Clean k pakoBuHe n
ONyCTOLINTE ero 1 MOMeCTUTE Ha XpaHeHue [0 cedyloLero ncnonb3osanus (Puc. 24).

9 T[pn HeobxoanmocTy nosTopuTe Warn 1-8. Mpexae 4eM HayaTb MPOLLECC O4NCTKM OT HaKMMK,
ybeamnTecs, 4to koHTenHep Calc-Clean nycr.
MpumeyaHune. Ecnm Hakmnb He ycnena CKonUTbCS BHYTPW yTiora, BO BPEMSI OYMCTKM 13 MOJOLLBbI yTiora
ByneT nocTynaTb Y1CTas BOAA. OTO HOPMasbHO.

[ononHuTenbHyto MHMOPMaLMIO O MPOLLECCE OYNCTKM OT HAKUMI MOXKHO MOYUYUTh, MPOCMOTPER
BMOEOPONNKN No ceblike: http://www.philips.com/descaling-iron.

Ouncrka nogoLBbI
[ns nogaepsaHns onTMManbHoM paboTel Nprubopa HeobxodrMa perynsapHas o4mncTka.

1 OunwanTte Nnpubop BNaXKHOM TKaHbIO.

2 YT10ObI MPOCTO 1 BLICTPO yOaNUTL NATHA, MOC/E TOro Kak NOAOLLIBA yTiOra HarpeeTcs, NpoBeanuTe er no
BIAXKHOW TKaHMW.

CoseT. N4 obecneyeHuns FMafKoro CKOJIbXXeHUA peryiagapHo oumLLanTe NOoAOLLBY yTtOra.

XpaHeHue

1 BbiktoynTe naporeHepaTop 1 OTKIIIOYUTE €ro OT CeTU.
2 BbineiiTe BoAy 13 pe3epByapa A5 BOAb! B pakosuHy (Puc. 26).

3 CnoxwTe WnaHr nogayn Bofbl. CMOTanTe LWaHr No4ayv BOAbl BHYTPW OTAENEHUS A1s XPaHEHNS 1
3aKpenuTe ero B NpucnocobieHny ans xpaHeHus wnaxra (Puc. 27).
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4 CnoxuTe CETeBOW LLIHYP 1 3aKpenuTe ero ¢ nomoLlbto kpenneHus Velcro (Puc. 28).
5 YT06bI 3ahMKCMPOBATH YTION Ha NMOACTABKE, HAXMUTe KHOMKY (urkcatopa 6nokmposku (Puc. 29).
6 OpfHOW PyKOW Bbl JIEMKO MOXeTe NepeHOCUTb YTIor, 3aPnKCMPOBaHHbIV Ha NOACTaBKe, 3a pyyky (Puc. 30).

Mouck n yctpaHeHMe HeNCNpPaBHOCTEN

[aHHbIN pa3gen nocesieH Havbonee pacnpocTpaHeHHbIM Npobaemam, C KOTOPbIMU Bbl MOXeTe
CTONIKHYTBCA NPW UCNOSb30BaHMM Npubopa. Ecv He yaaeTca camoCTosTeIbHO CNPaBMUTLCS C BO3HUKLWUMU
npobaemamu, CM. OTBETbI Ha 4YaCTo 3ajaBaeMble BONPOCh! Ha Beb-canTe www.philips.com/support nnm
obpaTuTech B LIEHTP Noadep KKy noTpebuTenen B Ballen CTpaHe.

Mpo6nema

Bo3mo>xkHasi npuynHa

CnocoGbl pelieHus

YTior He BblpabaTbiBaeT
nap.

B pe3sepByape HeAOCTaTOUHO
BObI.

HanonHute pesepsyap AN15 BOAbI Bbille
otmeTkn MIN. HaxmuTe n yoepxvsante
KHOMKY nojadyv napa fo Hadvasa nogayu
napa. 3To MOXeT 3aHATb [0 30 cekyHA,

He Haxara KHoMKa nogaun
napa.

HaxmuTte n y,u,epxmaal?lTe KHOMKY nofa4u
napa ang Hadasia nogadun napa.

DyHKUMA nogayn napa bynet
OTKJIIOYEHa, NMOKa Bbl He
BbIMOJIHUTE MPOLLECC OYNCTKM
OT HakumMu.

YT06bl CHOBa akTVBMPOBAaTL NoAady napa,
BbIMOJIHUTE MPOLIEAYPY OYUCTKIA OT HAKUMM
(cm. rnaBy "OuncTka un yxon").

B Hauane ceaHca rnaxeHus
Bbl HELOCTAaTOYHO JO/rO
HaXVMasnn Ha KHOMKY Nogayun
napa.

Haxxmunte 1 ygepxxunsanTe KHOMKY Nofaun
napa o1 Havyana nofayn napa. 1o MOXeT
3aHaTb 10 30 cekyHA.

NHavkaTop kHonku CALC-
CLEAN muraeT, 1 npnbop
nofaeT 3ByKOBOW CUTHan.

OTO HaNnoOMWHaHme o
HeobxoaMmocCTH nposeneHunA
OYUNCTKWM OT HaKUMN.

BbINOIHWTE OYMCTKY OT HAKUMK nocie
NOSBNEHNS HANOMWUHAHWS (CM. rnaBy
"OyumcTtka n yxoa").

/13 nogowBbl He
nocTynaeTt nap, Mmuraet
nHankatop kHonkmn CALC-
CLEAN, 3By4nT curHas.

MpoLecc o4YMCTKM OT HaKMMK
He 6bl1 NpoBefeH Nnu bbiN
npoBefeH He A0 KOHLa.

YT06bI CHOBa akTMBMPOBaTbL MOAAYy Napa,
BbINOJIHUTE MNPOLLECC OYUCTKM OT HaKMMK (CM.
rnasy "Ouunctka v yxon").

Mprbop BLIKIOUYMCS.

DyHKLMSA aBTOBbIKJTIO4EHNS
aKTMBMpyeTCs
aBTOMaTMyecku, ecnn npubop
He ncnonb3yeTcs bonee

5 MUHYT.

YTOObI BKIOUUTL MPUOOP, HAXKMUTE KHOMKY
BKJIIOYEHWS/BbIKIoYeHMs. Mprnbop cHoBa
HauyHeT HarpeBaThCs.

Mpunbop nsgaet 3ByK
paboTatoLLero Hacoca.

Pe3epByap Ona BOAbI MyCT.

HanonHuTte pesepByap Ons BOAbI U
HaXMWTe KHOMKY NMOAayn napa, moka 3syk
paboTaloLLero Hacoca He CTaHEeT TULLE 1 13
NoAoLLBbI MPUBOpa He HaYHET MOCTYNaTh
nap.

Ha nogowse nossnstoTcs
Karnwn soAbl.

Mocne NpoBefeHNs OYNCTKM
OT HaK1MKW 0CTaTKM BOAb!
MOTYT BbITEKaTb 13 MOAOLLBbI
yTiora.

MpoTpuTe NoAoLLBY CyXow TKaHbto. Ecin
nHankatop Calc-Clean no-npexHemy Muraer,
a Ha npunbope pasdaeTcs 3ByKOBOW CUrHan,
BbIMOJIHUTE O4MCTKY OT HaKuMu (CM. rnasy
"OyumcTtka n yxoa").
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Mpo6nema

Bo3morxHas nNPpUYnHa

Cnoco6bl pelueHus

He 3aBepLueH npouecc
OUMCTKM OT HAKMMN.

Heobxoanmo cHoBa NPoBEeCTM NpoLiecc
OYMCTKM OT Hakmnu (cM. rnasy "O4mncTka u
yxoa").

[Mpy NepBOM MCMOb30BaHNUN
npubopa nnm nocse
[0SIroro nepepbiBa B €ro
1MCNONb30BaHMM Nap BHYTPH
WnaHra npeobpasyetcs B
BOAY.

3T0 HopManbHo. OTBeAUTE YTIOT B CTOPOHY
OT OfeX bl M HAaXXMUTE KHOMKY nogayn napa.
MofoxanTe, Noka 13 NoAoLWBbI yTora BMeCTo
BOAbI He HAYHET BbIXOAWTb Map.

13 oTBEpCTUI NOJOLWBbI
MoCTyNatoT XJ10Mbs
HakUNW 1 rpsisHas Boaa.

Mpumecn nnu xuMmmnyeckme
BeLLeCTBa, PaCTBOPEHHbIe

B BOJE, OT/IOXKMANCE Ha
nofoLlBe yTiora n/vnu s
OTBEPCTMAX A/15 BbIXOJa napa.

PerynsapHo ouulante npnbop ot Hakmnm
(cm. rnaBy "Ounctka u yxon").

13 NogoLWwBbl BbITEKAeT
BOMa.

bbin cydanHo 3anyueH
NMpPOLLeCcc OYNCTKN OT HaKMMK
(cm. rnaBy "Ounctka 1 yxoq").

BbikntounTe npnbop. 3aTem BKIOUUTE
npubop cHoBa. JoxanTech, Koraa yTior
HarpeeTcs 1 3aropuTca MHAMKATopP
rOTOBHOCTU.

Mpouecc o4ncTkn oT
HakWNW He 3anyckaeTcs.

Bbl He yaep>KnBanu KHOMKy
CALC-CLEAN B TeyeHue

2 cekyHp, (noka Ha npubope
He HayHeT 3ByYaTb CUrHan).

Cm. rnaBy "O4mcTka 1 yxoa".

Mocne ncnonb3oBaHWA
YyTOra Ha TKaHuM OCTaeTcs
6neck nnm caiepn ot
rna>XXeHunsa.

Pasrnaxusaemas
NOBEPXHOCTL Oblla HePOBHOWM,
HanpuMep rnaxeHue
BbIMOJTHSANOCH MOBEPX LUBA
WA CKNAOKW Ha odexae.

Mopgens PerfectCare 6e3onacHa ons

BCEX TMMNOB TKaHen. breck nnu cnedbl oT
rNaXeHns He SBNSIOTCA MOCTOSHHbIMY U
ncyesatoT nocne cTmpku. He pekomeHayeTcst
rNaguTb MOBEPX WBOB WM CKNAOoK,

4TOObI MPENOTBPATUTL MNOSABEHWE Cllefa

OT rfaXKeHus B COOTBETCTBYIOLLMX MeCTaX,
nnbo nocTennTe NOBEPX pasrfaxnBaeMoro
y4acTKa XJI0MKOBYHO TKaHb.

B nokpbITun rnagunsHom
[OCKM HeJOCTaTOYHO C/10€eB
BOWIOKaA.

[NomecTnTe Nog NOKpbITUE FNadnbHON
[OCKM AOMONHUTENbHbIA C/10M BOMNOKA.

Bo Bpemsi rnaxexus
rnagubHas gocka
CTaHOBUTCS BNAXHOM
NAW Ha nony/onexae
NOABNATCSA Karin BOIbl.

I'Iap CcKanamBaeTcd Ha
NOKpPbITUN rnaguabHOM OOCKU
npn NpoaoJIXKNTESNTbHOM
rna>XeHnn.

ECnv nopucTbIi MaTepuran nokpbITus
rNagUIbHON JOCKU UM BOMJIOK U3HOCUIICS,
3aMeHunTe ero. MOXHO Takxke NoMecTUTb
nof, NoKpbITUe ragnibHON [OCKN
[OMNOJIHUTESbHbIN CJIOM BOMIOKA, YTOObI
npenoTBpaTUTL NOsSIBIEHME KOHAEHCaTa.

Bala rnagunbHas gocka He
npefHa3HavyeHa ans cTofb
CUNIbHOrO NoToka napa u3
npuodopa.

lNomecTnTe Nog NOKpbITUE rNaanbHON
LOCKM AOMONHUTESNbHbI CI0M BOMIOKA, 3TO
npenoTBpaTUT NosiBAIeHWe KOHAeHcaTa.
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MaporeHepaTtop

MN3roTosutens: "OAM B.B.", TyccenaneneH 4 a, 9206A[, ApaxTeH,
Hupepnanabl

MMmnopTep Ha Tepputoputo Poccun n TamoxeHHoro Cotosa: 000
"TexHuka gna goma Gununc", Poccnnckaa Gegepaums, 123022,
r. MockBa, yn. Ceprea MakeeBa, A. 13, 5 atax, nomelueHune XVII,
KoMHaTa 31, HoMmep TenedoHa +7 495 961-1111.

GC7805, GC7808, GC7833, GC7842, GC7844, GC7846 : 2000-24008r,
220-2408, 50-60Iy,

[ns ObITOBbIX HYXA,

Mpnbop knacca |

CpenaHo B VIHOoHe3nK

YcnoBus xpaHeHus, akcniyaTaumm

TemnepaTtypa: +0°C - +35°C

OTHocuTenbHas BnaxHocTe: 20% - 95%

ATmocdepHoe nasnerve: 85 - 109kPa

~
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Bctyn

BiTaemo Bac i3 nokynkoto Ta ackaBo npocnmo Ao knyby Philips! LLLo6 cnoBHa ckopucTaTmcs NigTPUMKOLO,
AKy nponoHye komnaHia Philips, 3apeectpyiiTe cBin npucTpi Ha Beb-canti www.philips.com/welcome.
Mepen TUM ik KOPUCTYBATUCS MPUCTPOEM, YBAXKHO NPOYMTanTe Liel NoCiOHUK KopucTyBayda Ta bykneT i3
Ba>kJIMBOI0 iHhopMalLiiet. 36epexiTb iX Ans AOBIAKM B ManbyTHbOMY.

30BHilWHIN BUrnsag npuctpoto (puc. 1)

LLInaHr nogayi Bogmn

KHomka BignaptoBaHHA Ta mogadi MapoBOro CTPyMeHst
IHOMKaTOpP rOTOBHOCTI Npacku

Migowsa

MnaTtdopma npacku

KHonka po3610KkyBaHHs tikcaTopa AJjist TPaHCNOPTyBaHHS
[BepLsaTa HAaNOBHEHHS pe3epByapa 4151 BOAM

BipaineHHsa gns 36epiraHHs WiaHra nogavi Boau

LLIHYp XMBNEHHS Ta LWUTeKep

10 KHonka CALC-CLEAN 3 nigcBiyeHHsam

11 KHOMKa XWBNEeHHS 3 iIHAMKaTOPaMy BBIMKHEHHS Ta aBTOMaTUYHOIO BUMKHEHHS
12 KHonka ECO 3 nigcBiTkoto

13 KoHTenHep po3ymHoi cnctemu Calc-Clean

OOoO~NOOUTD WN —

Excknio3uBHa TexHonoria Philips
TexHonorisa OptimalTEMP

TexHonoris OptimalTEMP pae 3Mory npacyBaTu BCi TUMW TKAHWH, SKi MOXHa npacyBaTti, y Oyab-aKomy
nopsgky 6e3 notpebu Bubopy TemnepaTypu npacku abo copTyBaHHS oasry.

Fapsavy NigoLwBy MoXHa 6e3neyHo CTaBUTU NPAMO Ha AOLWKY A5 npacyBaHHs (Man. 2), He KOpUCTYYUCh
nnatcopmoto. Lle fonomoxe 3MeHLWNUTM HaBaHTaXKeHHS Ha 3an’'sacTs.
TexHonoris Compact ProVelocity

3aBasKK Ui TexHoNorii 3a6e3nevyeTbest TPUBANUIA BUXIL Napw, sika rMOOKO NPOHUKAE Y TKAHWHY Ta Nerko
ycyBae cknadku. Npun LboMy NPUCTPIN KOMNAaKTHILWWIA | Nerwmni 3a TpaauLuiiHi reHepatopu napu, LWo
POOUTb MOro 3pyyHiWMM Ans 36epiraHHs.

MigroroBka 4O BUKOPUCTAHHSA

Tun Boau, Ky i BUKOPUCTOBYBaTU

MpUCTPin PO3paxoBaHO Ha BUKOPUCTaHHS BOAM 3-MifA KpaHa. OfHaK, AKLLO BU XMBETE B PEriOHI 3 KOPCTKO
BOJOI0, MOXe LIBWAKO HaKOMNYyBaTUCSA HaKMM. Y TakOMy pa3i And NOAOBXEHHS TepMiHy ekcryaTauii
NPUCTPOIO BUKOPUCTOBYMNTE ANCTUbOBaHY abo AeMiHepanizoBaHy Boy.

O6epexkHo! He BMKOpUCTOBYiiTE NapcyMoBaHy BOAy, BOAY i3 CyLUUIBHOT MALUUHU, OLIET, KPOXMallb,
3aco6u NpPOTU HakMny, 3acobu Anga nNpacyBaHHs, BOAy Nic/is XiMiYHOro BUAANEHHS HaKUMNYy 4 iHwWi
XiMiYHi pe4OBMHMU, OCKiNIbKU BOHU MOXYTb CIPUYMHUTY PO36PU3KYBaHHSI BOAM, NOSIBY KOPUYHEBUX
NASIM YY NMOLUKOAXKEHHS MPUCTPOIO.

HanoBHeHHS pe3epByapa Ans Boau

HanosHtonTe pe3epByap A5t BOAM nepe KOXHUM BUKOPUCTaHHAM abo Ko KinbKicTb BOAW B pe3epsyapi
OMYCKAETLCS HUXKYe MiHIManbHOro piBHSA. HanoBHWTK pe3epByap A1t BOAM MOXHa OyAb-KOn MNif Yac
BMKOPUCTaHHS.

1 Bigkpunte aBepusTta (Man. 4) HanoBHeHHSs pe3epByapa A8 BOAW.

2 HanoBHlonTe pe3epByap A5 BOAM A0 No3Hauku (Man. 5) MAX.

3 3akpunTe ABepuaTa HaNOBHEHHS pe3epByapa Ajs BOAM (A0 KnauaHHs).
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3acTocyBaHHS MPUCTPOIO

TKaHWUHMU, AKi MOXHa npacyBaTu

He npacyiiTe TKaHUHMU, SIKi He Nepeab6ayYeHo AN NpacyBaHHS.

- TKaHWHK, No3HaveHi unumn cumBonamu (Man. 6), MoxxHa npacyBati. [1o HUX HaneXunTb NbOH, 6aBOBHa,
nosliectep, WOBK, LLePCTb, BiCKO3a Ta LUTYYHUI LLOBK.

- TKaHVHK, NO3HaYeHi UM cumBosiom (Man. 7), npacyBaTit He MOXHa. [lo HUX HanexaTb Taki CUHTeTUYHI
MaTepianu, Ak cnaHaekc abo enactaH, TKaHVHW, [0 CKNafy SKMUX BXOAMUTL CNaHAEKE, a Takox
nonionediHn (Hanpuknag, noninponinex). ManioHKW Ha OASTY TaKOX He MOXHa NpacyBaTu.

MNMpacyBaHHA
1 T[locTaBTe reHepaTop Napw Ha CTINKY Ta PIBHY MOBEPXHIO.

MpuMiTKa. 3aana 6e3neky peKoOMeHIYETbCA NPacyBaTV TKaHWHY N1LLE Ha CTiNKIN AOLWL ANa NpacyBaHHS.

2 [lepeBipTe, Y [OCTaTHLO HAaMOBHEHO pe3epByap 415 BOAM.

3 BcraBTe wTekep y po3eTKy i3 3a3eMIEHHSIM | HATUCHITb KHOMKY XWBIEHHSA Ha reHepaTopi Napw.
3avekawTe, LOKM iHAMKATOP FOTOBHOCTI MPACKM He 3acBiTUTLCA HenepepsHo (Man. 8). Lien eTan Tpusae
NPUBAN3HO 2 XBUIUHU.

4 BunMmIiTb WWNaHr nogadvi BOAM 3 BifAINEHHS A5 1oro 30epiraHHs.

5 HaTucHiTb KHOMKy po3610KyBaHHs dikcaTopa 15 TpaHCNOPTyBaHHS, LWob Bif'eQHaTV Npacky Bif
nnatpopmm (Man. 9).

6 LLlo6 noyaTn npacyBaHHs (Man. 10), HATUCHITb | yTPUMYITE KHOMKY BiANapIOBaHHS.

7 Tlicna npacyBaHHA 3 BignaptoBaHHAM BUMKHITb Modadvy napu n NpoBeiTe MPackoto Kislbka pasis no
TKaHWHI. Lle 3a6e3neunTb Kpalwumin pesynbTart.

YBara. Hikonu He cnpsimoBy#Te napy Ha niogemn.

MpumiTka. Mig 4ac NepLIoro BUKOPUCTAHHS LS BUXOLY Mapu 3 MPUCTPOIO MOXe 3Hafobutumcs
30 cekyHn.

MpumiTka. MMoMna akTUBYETHCS Mif, YaC KOXXHOMO HaTUCHEHHS KHOMKM BignaptoBaHHS. BoHa B1aae
He3HaYyHUI LWyM, | Lie HOpMasbHO. AKLLO B pe3epByapi HeMae BOAW, MOMMa LWYMUTb FroflocHiLwe. Koan
KifIbKiCTb BOAV B pe3epByapi OMNyCcKaeTbCs HUXYe MiHIMasIbHOTO PiBHS, HaMoOBHIOWTE pe3epByap BOLOIO.
LLlo6 oTpMMaTV MOTY>KHILINIM CTPYMiHb Mapy, CKOPUCTANTECH PexXMMOM TypboBsianaptoBaHHs. Llen pexum
6e3neynHuin ANs BCiX TKAHWH, NPUAATHUX A8 NPacyBaHHS.
[ns 6aBOBHW, AKMHCOBOI TKAHVHW Ta IbOHY PEKOMEHAYETLCS BUKOPUCTOBYBATU PEXMM
TypboBianaptoBaHHs.
1 HaTuUcHITb | yTpumynTe KHOMKY "yBiMK./BUMK." MPOTAroM 2 CeKyHZ, MOKM iIHOMKATOP He 3aCBiTUTbCS
6invM cBiTIOM.

2 o6 BUMKHYTW pexum TypboBignaptoBaHHs, HATUCHITb | yTPUMYTe KHOMKY "YBiMK./BumK." npoTsrom
2 ceKyHp, LWe pas, NoKW iHAMKATOP He 3aCBIiTUTLCA CUHIM CBITJIOM.

®DyHKLUis nopayvi NapoBOro cTpymeHs
BukopuctoBynTe hyHKLtO Mogadi mapoBOro CTpyMeHs A1 yCYHEHHS BaXKUX CKI1agoK.
1 [gidi wewmako (Man. 11) HaTUCHITL KHOMKY BignaptoBaHHS.

BepTI/I KaJibHE npacyBaHHA

YBara! 3 npacku BUXOAUTb rapsiya napa. Y xogHomMmy pasi He npacymnTe oaar Ha ntoguHi (Man. 12).
He kopucTtyiTecs pyHKLi€l0 nogadi napu 6ins pyku NloguHMU.

MapoBy Npacky MOXHa BUKOPUCTOBYBATW Y BEPTUKANIbHOMY NMOSTOXEHHI AN BUOANEHHS CKNafoK Ha

NiaBiLLEHNX peYax.

1 Tpumatoum npacky BepTUKasibHO, HATUCHITb KHOMKY BifnaptoBaHHS, JlIereHbKO TOPKHITLCA TKaHVUHU
nigoLWBOO Ta BefiTh NPAcKoto Bropy i BH13 (Man. 13).
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Be3neyHe NONIOXEHHS Npacku

Mono>keHHsa npacku Nifg Yac nepecyBaHHS TKaHUHU

Konn noTpibHo nepecyHyTn TKaHWHY, MPacky MOXHa NOCTaBUTK Ha NIaThOPMY Y1 FOPU30OHTaNIbHO Ha
OOWKY Ansa npacyBaHHs (Man. 2). 3aBaaku TexHosnorii Optimal TEMP nigowsa He NOWKOANTL MOKPUTTS
OOLLKN.

ExkoHoMmia eHepril

Pe>xum ECO

Pexxum ECO (Ekopeknm) Aae 3Mory BUKOPUCTOBYBATU MEHLLUY KiNbKiCTb Mapy 1 EKOHOMUTK eHeprito 6e3
NOripLUeHHA pe3ynbTaTy NpacyBaHHS.

1 LWo6 aktneyBaTh pexxnm ECO, HaTUCHITL KHonKy ECO (Man. 14). 3acBiTUTbcs 3eneHuir iHavkatop ECO.
2 o6 BumkHYTH pexxnm ECO, HaTucHITb kHonky ECO 3HoBY. 3eneHni ingunkatop ECO 3racHe.

Pe>xum 6e3ne4yHoro aBTOMaTM4HOro BUMKHeHHS (nuLle neBHi mopgeni)

- 3 MeTOlO 33a0LLaKEeHHS eleKTPOEeHeP il NPUCTPI aBTOMATUYHO BUMUKAETLCS, AKLLO HUM He
KOPUCTYBaTUCA NPOTAroM 5 xBUAKH. Ha kHonui "YBiMK./BUMK." novrHae 6avmaTtu iHgnkaTop
aBTOMATUYHOIO BUMKHEHHS.

- LWo6 akTnByBaTU NPUCTPIN, HATUCHITL KHOMKY "YBiMK./BUMK.". MpUCTpin noyHe HarpiBaTucs.

YBara. Hikonu He 3anuwante Nnpuctpin 6e3 Harnaapy, Konu BiH Nig’'eaHaHUn o Mmepexi. Micna
BUKOPUCTAHHSA 3aBXXAM Bif'€AHYNTE NPUCTPIN Bif MepeXxi.

YuweHHsa Ta pornag

Po3symHa cuctema Calc-Clean

Len npuctpin mictuts po3ymHy cuctemy Calc-Clean, sika 3abe3nedye perynsapHe BUOaneHHs Hakuny i
ounLLeHHs. BoHa fonomarae nigTpymMyBaTi NOTyXXHY e(eKTUBHICTb BiiNapioBaHHA Ta 3 YacoM 3anobirae
nossi Opyay Ha NifowWBi 11 yTBOpeHHIo NnsiM. LLLo6 3a6e3neuntu perynsipHe o4nLLEHHS, reHepaTop napwu
BWOAE HaragyBaHHS.

CeiTnoBe 1 3ByKoBe HaragyBaHHs cuctemu Calc-Clean
Micnsa 1-3 micsauiB BUKopucTaHHs iHavkaTop Calc-Clean noynHae 61vMmMaTti, a NPUCTPI NOYMHAE NOAABATA
3BYKOBI CMIHaW, NOBIAOMAAOYM, WO NOTPIOHO BUKOHATK Npoueaypy (Man. 15) BuaaneHHsa Hakuny.

Kpim TOro, Wob 3axmcTuTi reHepaTop napw Bif Hakmny, GyHKLisS BioNaptoBaHHS BUMUKAETHCS, AKLLO
Hakun He BuaaneHo (Man. 16). Micna BuaaneHHs Hakuny dyHKLiO BionaptoBaHHs Oyae BigHoBeHo. Lle
BiNOYBa€ETLCS HE3AMNEXHO Bif TUMY BOAM, LLIO BUKOPUCTOBYETHCS.

MpumiTka. Mpoueaypy BuaaneHHs Hakuny Calc-Clean MoXHa BUKOHATW Oy b-KOMN, HABITb AKLLO Le He
CrnpaLoBano CBIT/IOBE Ta 3BYKOBE HarafyBaHHS.

BupaneHHs Hakuny 3 KoHTerHepoMm Calc-Clean

YBara. He 3anuiuante npuctpin 6e3 Harnsay nig 4ac BUAaNEeHHs Hakumy.

YBara! Mig yac BuAaneHHs Hakuny 3aBXXAn BUKOPUCTOBYITE KOHTenHep Calc-Clean. He nepepuBante

Lo npoLeaypy Ta He nigHiMaiiTe npacky 3 KoHTenHepa Calc-Clean, 60 3 nigowWwBM NoTeye rapsiya Boga

a6o napa.

1 HanoBHiTb pe3epByap Bogo A0 nosfosuHn (Man. 17).

Mpuwmitka. Mig yac npouenypu BuganeHHs Hakuny Calc-Clean npuctpin mae 6yTv nigkno4eHo fo
PO3€eTKM Ta YBIMKHEHO.
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2 BcraHoBITb KOHTeHep Calc-Clean Ha npacyBasnbHy LOLKY ab0o Byab-gKy iHLWY PiBHY, CTiKY MOBEPXHIO.

HapinHo po3TtalyinTe npacky Ha koHTelrHepi Calc-Clean (Man. 19).

4 HatucHite i ytpumyinTe kHonky CALC-CLEAN npoTarom 2 cekyHA, MOKW He MPOsyHaloTb KOPOTKi 3BYKOBI
cUrHanu.

w

Mpuwmitka. KoHTenHep Calc-Clean po3pobneHo ans 36upaHHs rapsyoi BOAW Ta YaCTUHOK HaKuny nig,
Yyac npoLenypuv BUAANEHHS Hakuny. MNpacka Moxe abcoMoTHO 6e3neYHo CTOATU Ha LibOMY KOHTeHepI
NPOTAroM YCi€l npoLenypu.

5 Migvac npouenypv BuaanexHs Hakuny Calc-Clean nyHatoTb KOpOTKi 3BYKOBI cMrHanu i 3Byku nogadi
Boou (Man. 21).

6 [ouekarTe NPUONN3HO 2 XBUMHN [0 3aBePLUEHHS Liboro npouecy. Konu BuaaneHHs Hakuny dyne
3aBepLUeHo, Npacka NPUMNUHNTL NoAasBaTtu 3ByKoBi curHany, a iHarkatop CALC-CLEAN npunnHnTL
6numatn.

7 BuTpiTh Mpacky 3a AOMOMOIO0 raHyipKy Ta MoCTaBTe Ha3af Ha b6a3oBy cTaHuito (Man. 23).

YBara! MNpacka rapsya.

8 Konu koHTenHep Calc-Clean HarpieTbcs nig Yac BUAANEHHS HaKm1My, NMepLU HixX TOPKaTUCS 10ro,
noyekante NpnbN3HO 5 xBUNWH. MNoTiM BioHeciTh koHTenHep Calc-Clean 0o pakoBMHM, CMOPOXHITb
Moro Ta BigKnadiTe A48 NoJanbLIOro BukopuctanHsa (Man. 24).

9 3a HeobxigHoCTi NOBTOPITL Kpokn 1-8. OBOB'A3KOBO CNOPOXHITh KOHTelHep Calc-Clean, nepLu Hix
noyaTtu Npouenypy BUOANEHHS HaKuMy.

Mpumitka. Mig vyac npouenypw BuaaneHHs Hakuny Calc-Clean 3 nigoLwBn Moxe BUXOAUTN YMCTa BOAA,
AKLLO BCEPEeAVHI MPacKn He HakommnymBcs Hakun. Lle HopmanbHo.

AK BUOANUTW Hakmn 3a npoueaypoto Calc-Clean, AMBiTbCA y Bi€O 3@ NOCUNAHHAM:
http://www.philips.com/descaling-iron.

OunieHHs nipowBu
[ns nigTpyMaHHS HaNneXHoro CTaHy NPUCTPOIO YUCTbTE MOro PerynsipHo.

1 BwTpIiTb Oro BOMOTO raHyipKoto.

2 [lnd nerkoro Ta eeKkTMBHOIo BUAANEHHS MM HarpinTe NigowWwBy Ta NPOBeiTb NPacKoo MO BOOTiN
raHyipu,.

Mopaga. PerynspHo 4ncrbTe NigoLWwBy AN r1afgkoro KOB3aHHS.

30epiraHHs

1 BWMKHITb reHepaTop Napu Ta Bif'€QHaNTe NOro Bif, enekTpoMepexi.

2 Bununte Body 3 pe3epByapa A8 BOAM B pakoBuHY (Man. 26).

3 CknagiTb WnaHr nofayi soan. HamoTtanTe WnaHr nofayi BOAW y BifAineHHi ans noro 36epiraHHs Ta
3adpikcyrTe Ha rauky ans 36epiratHs (Man. 27).

4  CknagiTb LWHYP XMBEHHS 1 3aKpiniTk NOro cTpivkoto 3 "nunyykoto” (Man. 28).

5 HaTucHITb KHOMKY po30a10KyBaHHS dikcaTopa A TPaHCMOPTYBaHHS, o6 3adikcyBaTu npacky Ha
nnatdopmi (Man. 29).

6 Konwu npacky 3acdikcoBaHo Ha nnatdopmi (Man. 30), il MOXHa NepeHOCUT OAHIEID PYKOIO 3a PyUKY.

YcyHeHHs HecnpaBHOCTEN

Y LboMy po34iNni po3rnsaaTbcs OCHOBHI MPobaeMu, SKi MOXYTb BUHUKHYTU Mif, 4aC BUKOPUCTAHHS
npucTpoto. gkLLo By He B 3M03i BMpPIWLNTK Npobsiemy 3a LOMOMOroto NoAaHoi HuxkYe iHpopmalLii,
BiaBinanTe Beb-cant www.philips.com/support i o3HanomMmTecs 3i CnMcKoM YacTux 3anuTaHb abo
3BepHITbCs [0 LleHTpy 06cyroByBaHHS KIEHTIB Y CBOIN KpaiHi.



108 YkpaiHcbka

Mpo6nema

Mo>knuea npuynHa

BupiweHHs

3 Mpacku He BUXOAUTb
napa.

Y pesepByapi He[OCTaTHLO
BOAMW.

HanosHiTb pesepsyap 419 BOAM BULLEe
nosHaykn MIN. HaTucHits i yTpumyinte
KHOMKY BiAnaproBaHHA, MOKN He BUIMAe napa.
Moxnunso, noTpibHo byne novekaTu 4o

30 cekyHn.

Bv He HaTUCHY M KHOMKY
BignaploBaHHS.

HaTuCHITb | yTPUMYTE KHOMKY
BiNaploBaHHS, NOKM He BMIAe napa.

OyHKL10 BignaptoBaHHA
6yN0 BUMKHEHO nepes,
BMKOHaHHSAM npoueaypn
BUAaneHHsa Hakuny Calc-
Clean.

LLlo6 BigHOBUTM (hyHKLtO BigNaptoBaHHS,
BUKOHaWTe npouenypy BUAANEHHS Haku1ny
Calc-Clean (auB. po3ain "OunweHHs Ta
nornaan").

Ha noyaTky ceaHcy
npacyBaHHsA KHoOMKa
BiZNaploBaHHA yTpMMyBanacs
HaTWUCHEHOO0 HeJOCTaTHbO
[0Bro.

HaTUCHITL | yTPMMYMTE KHOMKY
BiNaptoBaHHS, NOKM He BMIAE napa.
Moxnunso, noTpibHo byne novekaTn 4o
30 cekyHa.

IHOMKATOP Ha KHOMUI
CALC-CLEAN 6numae
Ta/abo npucTpin nonae
3BYKOBI CUIHaNN.

Lle HaraflyBaHHsI cuctemMu
Calc-Clean.

BukoHanTe BupoaneHHa Hakuny nicns
HaragyBaHHs Calc-Clean (auB. po3gain
"OynLeHHs Ta gornag").

MNapa He BUXoguTh i3
NigoLWBM, iIHOMKATOP Ha
kHonui Calc-Clean 6anmae,
a NPUCTPI NOLAE 3BYKOBI
curHanm.

Bu He B1KoHanmn abo He
3aBepLwunn npoueaypy
BuaaneHHs Hakmny Calc-
Clean.

BukoHanTe npouenypy BMAaNeHHs Hakuny
Calc-Clean, w06 3HoBY yBIMKHYTU thyHKLjO
BiZnaptoBaHHA (AMB. po3ain "OunuieHHs Ta
nornag").

MpUCTPin BUMKHYBCS.

DyHKLUis 6e3neyHoro
ABTOMATUYHOIO BUMMNKAHHS
CrNpaLboBy€E aBTOMATUYHO,
AKLLO MPUCTPOEM He
KOPWCTYBanuncs noHag,

5 XBUNUH.

LLlo6 akTMBYBaTWN NPUCTPIN, HATUCHITE KHOMKY

"YBiMK./BUMK.". TTpUCTpin NoYHe HarpiBaTUCcA.

MpucTpin BUAAE ryYHi
3BYKM MNOAAYi BOOMN.

MopoXxHin pesepsyap Ans
BOAV.

HanoBHITb pe3epByap BOAOIO 1 HATUCHITb

i yTPMMYyMTE KHOMKY BifNaptoBaHHS, MOKM
3BYKW NOAayi BOAM He CTaHyTb cnabwmmu, a 3
nigoLwwBm He BUAe napa.

3 NigoLWwBY Kpanae Boaa.

Micna npouenypw BUAaaneHHs
Hakuny Calc-Clean 3 nigowwsu
MOXe BUTIKaTK BoAa.

[MpoTpiTb KOPMNYC MPUCTPOIO CYXOt0
raHuipkoto. ko iHankaTop Calc-Clean
NPOAOBXYE 6AMMATH, @ MPUCTPIN NofaBaTy
3BYKOBI CMIHaNW, BUKOHaMTe npouenypy
BuaaneHHsa Hakuny Calc-Clean (avs. po3gin
"OuuuleHHs Ta gornsag").

Mpouenypy BUOANeHHs
Hakuny Calc-Clean He 6yno
3aBepLUeHo.

Bam goBefeTbcst BUKOHATW npoueaypy
BuaaneHHs Hakuny Calc-Clean 3HoBy (avB.
po3ain "OunuieHHsa Ta gornsg").
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BupiweHHs

Mapa KoHOEeHCYETbCA Y
BOAY B LLNAHTY, KO BU
BMKOPUCTOBYETE Ti BnepLue
41 He BUKOPWUCTOBYBaNW i
LOBIM Yac.

Lle HopManbHo. TpuManTe npacky nogani Big
OfAry Ta HaTUCHITbL KHOMKY BifnaptoBaHHSA.
[ToyekanTe, NOKM 3aMiCTb BOAW 3 MiAOLWBN
NoYHe BMXOOQNTKN Napa.

3 nigowsw BUTIKae bpyaHa
BOAa Ta BMXoauTb OpyA.

Y naposux oTBOpax Ta/
abo Ha nigowsi Bigknanmcs
3a0pyAHEHHS YmM XiMiYHi
PEYOBUHMN, SKi MICTATBCA Y
BOA.

BriKOHy#Te npouenypy BUAANEHHS Hakuny
Calc-Clean perynsipHo (avB. po3ain
"OuuLeHHs Ta gornag").

Bona BUNMBaeThHCA 3
nigoLwBu.

Bv BMNagKoBO 3anycTtunm
npoueaypy BUOaneHHs
Hakuny Calc-Clean (avB.
po3ain "OunieHHsa Ta
nornag").

BUMKHITE mpucTpin. MoTiM 3HOB YBIMKHITb
npucTpin. Jante npacui HarpiTmcs, noku
iHAMKATOP rOTOBHOCTI He CBITUTUMETbCA 6e3
OnMMaHHS.

Mpouenypa BUOaNEHHS
Hakuny Calc-Clean He
3aMyCcKaETbCs.

Bu He yTprMyBanu kHomMKy
CALC-CLEAN HaTUCHeHOO
NPOTArOM 2 CekyHf, i He
[o4YeKkanncs 3ByKoBKUX
cUrHaniB.

[uB. po3ain "OunwieHHs Ta gornag'.

Mpacka 3anuulae 6amnck
ab0 BiOOUTKM Ha 0as3i.

MoBepxHs, iKy NOTPIGHO
npacyBaTy, € HEPIBHOIO,
Hanpuknag, yepes
npacyBaHHA MOBEPX LWBa 4K
3rMHY Ha 0Os3i.

Mpacka PerfectCare 6e3neyHa Ons BCiX TMNiB
TKaHWH. banck abo BigGUTOK € TUMYaCoBUM
ABULLIEM | 3HVKHe nicns npaHHa ogary. He
npacyvTe ogar NoBepx LUBIB YL 3rnHiB. LLLo6
3an06irTv NosBi BigOUTKIB, MOXHa TaKoX
NoKacTh WMaT 6aBOBHSIHOT TKAHWHW Ha
LiNSHKY, siky NoTpibHO nonpacysaTy.

HepoctatHbo heTpoBoro
MaTtepiany nig noKpuTTsSM
OOLWKM 15t NPACcyBaHHS.

MoknagiTe 4OOAATKOBMI WWap heTpoBOro
MaTtepiany nig noKpUTTS OOLWKK A5
npacyBaHHs.

MoKpUTTS JOWKW ANs
npacyBaHHs CcTa€e BOJIOTUM
abo Ha nignosi ym ogasi
3aNMLLATbCS KPaniIvHm
BOAMN.

Micna TpnBanoro

npacyBaHHS Ha MOKPUTTI
OOLWKN AN NpacyBaHHA
CKOHAeHcyBaJslacs napa.

AKLLO nopucTMi abo eTpoBMI MaTepian
3HOCWMBCS, 3aMiHiTb NOKPUTTS OOLWKW A4
npacyBaHHsA. MOXHa TakoX NoK1acTu
nig NOKPUTTA OOLIKW 15 MpacyBaHHSA
[odaTtkoBuin heTpoBuin MaTepian, uwob
3an06irTv KoHAeHcauji Ha gowui ans
npacyBaHHS.

MokpuTTa Bawwoi goLwku ans
npacyBaHHs He NpU3Ha4YeHo
07151 BUCOKOTO PiBHS Napu
NPUCTPOIO.

MoknagiTe Nig NOKPUTTA OOLIKK ANS
npacyBaHHs AOAATKOBUI heTpoBMiA MaTepian
N9 3anobiraHHa KoHaeHcawii Ha gowui ana
npacyBaHHs.
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Kipicne
Ocbl 3aTTbl caTbIN anyblHbI30EH KyTTbIKTaNMbI3 XaHe Philips komnaHusicbiHa KoL kengiHiz! Philips ycbiHaTbIH
Konzayabl TonbIK nanganaxy ywid eHimai www.philips.com/welcome TopabbiHaa TipkeH;s.

Kypanabl nanpanaHbactan 6ypbiH, OCbl NaiganaHyLwbl HYCKAybiFbIH, MaHbI3[Abl aKnapaT napakLachiH XaHe
Xblaam 6actay HyckayblFbiH MYKMAT OKbIN LWbIFbIHbI3. KenewekTe Kapay ywiH onapabl cakTan KonblHbI3.

©Himre xannbl wony (1-cyper)

Cy XeTKi3y LWAaHrici

By wWhiFapFbilw/Oyabl KyLLENTy

«YTIK LanblH» Xapblfbl

YTikTiH TabaHbl

YTIKTIH TYnKOoMMach!

Tacbimangay 6ekitneciH 6ocaty TyMMeci
Cy blAbICbIH TONTLIPY €Ciri

Cy XeTKi3y LWAaHTiCiH cakTay OpHbI
LLITencenbmik yubl 6ap KyaT CbiMbl

10 Wambl 6ap KAK TASAJIAY Tyiimeci

11 KyaT Kocy >aHe aBTo ewwipy Wambl 6ap Kocy/eLipy Tynmeci
12 XKapblifbl bap ECO Tyrmeci

13 3epaeni kak Tazanay blablChl

OOoO~NOOUTD WN —

Philips komnaHuACbIHbIH epeKLue TEXHOJIOMUACDI

OptimalTEMP TexHONoruscbl

OptimalTEMP TexHonorusicel yTikTeyre 60natbiH OyKifl MaTa Typ/iepiH yTik TeEMMNepaTypacbiH PETTEYCi3 XaHe
KniMOepai CypbInTaychi3 Ke3 KeireH peTTe yTikTeyre MyMKiHAIK 6epefi.

blcTbiK TabaHbl Kepi YTiK TynkoMMacbiHa KOMMai Tikenen yTikTey TakTacbiHa (CypeT 2) KofFaH aypbic. byn
BinekTeri KbICbIMAbI a3anTyFa KeMekTecesj.

Compact ProVelocity TexHonorusacol

Byn TexHonornst OyKTenin KanfaH KblpThlCTapAbl XeHiN KeTIipy YLLUiH TepeH eHeTiH y3aiKci3 Oyabl XeTki3emi.
[an con yakblTTa OHaW cakTar any yLiH Kypanasl 43CTypni Oy reHepaTopnapbiHa kKaparaHaa 6apbiHLwa
bIKLLIAM X3He XeHin Kynae cakranipl.

ManpanaHyfa panbiHaay

ManpanaHbINaTbIH cy TYpi

Byn KypbIFbl KybbIp CybIMeH NaganaHyFa apHanfaH. [lereHMeH, erep KaTTbl Cy aliMaFbliHAA TYPCaHbI3, Kak,
Xblngam nanga 6onybl MymKiH. COHIbIKTAH, KYPbITFbIHbIH KbI3MET MeP3iMiH y3apTy YLUiH ANCTUIIbAEHTeH
HeMece MUHepascbi3haHFaH Cyabl NanganaHy yCbiHbIIaasl.

AbGannaHbI3: XoL nicTi cyAbl, KENTIPrilUTEH afiblHFaH CyAbl, CipKe CyblH, Kpaxmangbl, Kak Tycipy
3aTTapblH, YTIKTEY 3aTTapblH, XUMUSbIK TYPAE KaFbl TYCIPiNreH cyabl Hemece 6acka XMMuKaTTapabl
nanpanaH6aHbI3, ©UTKEHi onap cyAblH WallblpaybiHa, KOHbIP AaKTapFa aKesnyi Hemece Kypanabl
3aKbiMAaybl MYMKiH.

Cy bIAbICbIH TONTbIPY

Op KofiAaHap anAblHAa HeMece Cy blablCbiHAaFbl Cy AeHreli eH TeMeHTi KepCceTKiluTeH TOMEeH TycKeHAe cy
bIABICBIH TONTbIPbIHbI3. KongaHy 6apbicbiHAa Cy bIAbICHIH TONTbIPa anachi3.

1 Cy blAbICbIH TONTHIPY eciriH (cypeT 4) allblHbI3.

2 Cy coimbimabinbliFbiH MAX (Makc) kepceTkiwiHe (cypeT 5) AeriH cyMeH TONTbIPbIHbI3.

3 Cy blObICbIH TONTLIPY €CiriH («CbIPT») KabbIHbI3.
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KypbiniFbiHbI NanganaHy

YTikTeyre 6onatbiH MaTanap

YTikTeyre 601ManTbiH MaTanapAbl YTiKTEMEH,i3.

- MbiHa benrinepi (cypeT 6) 6ap maTanapbl, Mblcasbl, 3bIFbip, MakKTa-Mata, Moamnacrep, Xibek, XyH,
BMCKO3a XaHe XacaHApl XibekTi yTikTeyre 6onanbl.

- MelHa 6ernrici (cypeT 7) 6ap MaTanapbl yTikteyre 6onmarnabl. byn matanapabiH KypambiHAa CraHAekc
HeMece 3J1acCTaH, CnaHOekc apajiac TaJllbIKTap >KoHe I'IOJ'II/IOJ'IerI/IH,EI,ep (Mblcaﬂbl, I'IOJ'II/II'IpOI'II/IJ'IeH)
CUSIKTBI CUHTETUKASbIK TanweikTap 6ap. CypeTi 6ap MaTanapdbl Aa yTikTeyre 6o1mManapl.

YTikTey

1 By reHepaTopbIH TYPaKThl TEFIC Xepre KONbIHbI3.

EckepTy: Kayinci3 yTikTey MakcaTblHOa Heri3iH TypakTbl YTiKTeY TakTacblHa KO YCbIHbIIaabl.

N

Cy blAbICbIHAA XETKINiIKTi Menwepae cy bapbiH TekcepiHris.

By reHepaTopbIH KOCY YLUIH, LWTENCceNbAiK YLLUTbI Xepre KOCblIFaH po3eTkafa Xallfan, Kocy/ewipy
TYMMeCiH 6acbiHbI3.«YTiK falibiH» lWaMbl TYPaKThl (CypeT 8) XapblkneH xaHfaHLwa KyTiHi3. byn wamameH 2
MUHYT anagpl.

Cy >keTKi3y LnaHriciH cakTay 6enimMiHeH cy XeTKi3y LnaHriciH anblHbi3.

Tacbimangay 6ekitneciH 6ocaty TyMMeciH 6acbIn, yTiKTI TYNKOMMAacbiHaH (CypeT 9) WbIFapbin asbiHpI3.
YTikTen (cypet 10) 6acTay yLiH By WbFapFbIlbiH OacbiHbI3.

Kakcbl yTikTey HaTUXKEeNepi yLWiH OyMeH yTiKTereHHeH KeniH COHFbl COKKbIapabl OyCbi3 OpbIHOAHbI3.

w

N o v b

AbGannaHbi3! Byabl apampapfa 6afbiTTayLbl 60/IMaHbI3.

EckepTty: Kypanabl BipiHLWi peT nanganaHbin XaTcarbl3, KypangaH Oy weifybl yLiH 30 cekyHA KaxeT
B0ybl MYMKIiH.

Eckepty: Copfbl Oy LWblFapy TyMMeci ap BacbinfFaH carbiH icke Kocbinaabl. On a3gan gipingereH aplobic
LWblFapafbl XaHe byn kanbinTbl Hapce. Cy biAbICbIHAA Cy HoNMaFaH ke3fe copfbl AblObIChI KAaTTbIPaK,
wiFagpel. Cy AeHreni eH TOMeHri AeHrenaeH a3anfaH Ke3fe Cy biAbICbiHa Cy TONTbIPbIHbI3.

KyaTTbipak 0y yLiH 6apnbik yTikTeneTiH MaTanapaa kayincisz TYPBO 6y pexuvMiH napananyfa 6onaabl.

MakTa, DKMHCbI XXaHe KeHfip cnskTbl MaTanap TYPBO by pexuMiH nanganaHy yCbiHbIIaabl.

1 LWam ak 6onbIn xaHFaHLa Kocy/eipy TYMMeCiH 2 cekyHA, 60Mbl 6achin TypbIHbI3.

2 TYPBO pexuMiH eLipy YLUiH Liam KeK TyCreH XaHfaHaa Kocy/eLwipy TyMMeciH KanTanaH 2 cekyHg 0ombl
6achIn TypbIHbI3.

Bynbl KywenTy hyHKLUACHI
KvbiH KaTnapnapabl KeTipy YLWiH, 6yabl KylenTy dhyHKLUMACHIH KOAAHbIHbI3.
1 by Whifapy TyMMeciH eki peT xXbingam (cypet 11) 6acbiHbI3.

TiriHeH yTikTey

AbGannaHbi3! YTiKTeH bIcTbIK Oy wWwbiFagbl. Kuimpai 6ipey kuin TypraHaa (cypet 12) oHbIH KbIPTbICbIH
KeTipyre apekeT eTneHi3. YTiKTiH XxaHblHAa ©3iHi3AiH Hemece 6acka GipeyaiH Kosbl Typca, Oyabl
LWbIFapMaHbI3.

Inyni TypFaH MaTaHbIH KbIPTbICIH KeTipy yLWiH Oynbl yTiKTi TiriHeH NnaganaHyfa 6onagbl.

1 YTikTi TiK no3uymsiga ycran, Oy weiFapy TynmeciH 6ackin, Kuimre yTikTiH TabaHbIH Xannan TUrisin, yTikTi
XKOFapbl XaHe ToMeH (cypeT 13) KblIXKbITbIHbI3.
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Kayincis opbiH

Kuimpai kariTa opHanacTblpy KesiHae YTiKTi Kangblpy

Knimai kanTa opHanactblpy KesiHae yTikTi TynkonmMara Hemece KefaeHeHiHeH yTikTey TakTacbiHa (cypeT 2)
Kotofa 6onaabl. OptimalTEMP TexHonornscbl YTikTiH TabaHbl YTiKTEY TaKTaCblHbIH XabblHbIH OyN4IPMENTiHIH
KamMTamMachbI3 eTef.

KyaTTbl yHempey

DKO peXumi

ECO pexunmiH nanpanany apkacbiHaa (OyablH WhIFyblH a3aniTafbl) YTIKTEY HITUXKECIHe acep eTnecTeH
SHeprusHel yHemaeyre 6onagbl.

1 ECO pexumiH 6enceHgipy ywin ECO TynmeciH (cypeT 14) 6acbiHpI3. XKacbin ECO wambl Kocbinaab!.
2 ECO pexumiH TokTaTy ywiH ECO TymMmeciH kanTa 6acbiHpi3. XXacbin ECO wamebl ewen;.

Kayinci3z aBTomaTTbl ewipy pexxumi (ynrinepre apHanraH GC7833, GC7842,

GC7844, GC7846)

- DHeprusaHbl yHeMaey YLWiH Kypaa 5 MUHYT KongaHbiMam Typca, aBTOMaTTbl TYpAe ewin kanagbl. Kocy/
eLlipy TyMMeciHOeri aBTOMaTTbl 6LLETIH WaM XbIMblblkTan 6actangs.

- Kypangbl kanTa icke KOCy YLUiH KOocy/eLwipy TyMeciH bacbiHbi3. CoflaH COH, Kypan KarnTa Kbi3a bactanibl.

AbarinaHpbi3! Kypan poseTkafa KOCbUIbIN Typca, OHbl 6aKbisiaycbi3 KanabipMaHbi3. KongaHbin 6onfaH
COH KYPbIIFbIHbI MiHAETTI TYpAe po3eTKaAaH aXblPaTbiHbI3.

Ta3anay JKoHe TeXHUKaJibIK KbI3MET KepceTy

CmapT Kak Tasanay XXymneci

Kypanga >ui kakTbl KeTipin, Ta3anaybl KaMTaMachl3 eTeTiH 3epheni Kak Ta3anay xyneci 6ap. byn dyapl
KaTTbIpaK, LblFapyFa XXaHe yaKpIT eTe Kesle yTik TabaHblHaH Kip MeH AakTapAblH aknaybiHa kemekTecepi.
Ta3anay npoueciHiH opblHAaNFaHbIHA CeHiMAi 6ony yLWiH, Oy reHepaTopbl 94eTTe ecke canbin OTbipaibl.

,U,blﬁbICI'IEH JK9He WaMMeH KakK Ta3aJiay ecKe Casifbllubl

1-3 a nanganaHygaH KeniH Kak Tasasnay WaMbl XbiMblIbIKTak 6acTanfbl XaHe Kypasn Kak Ta3anay npoLeciH
(cypeT 15) opblHAAY KAaXeT eKeHiH KepceTy yLWiH AbIObICTbIK CUrHaA WbliFapa bactanabl.

BynaH b6acka 6y reHepaTopbiHAA KAk XUHasIMaybl YLLiH eKiHLWi KopFay speKkeTi OipikTipinreH: KakTbl KeTipy
opblHAanMaca, Oy WbiFapy GyHKUMSACH! axblpaTelianbl (cypeT 16). Kak Ta3apTy opblHAaNFaHHaH KeliH by
LWblFapy GyHKUMACHI KannbiHa KenTipinei. byn KonaaHbliFaH cy TypiHe KapaMacTaH opbiHAanaabl.

EckepTy: Kak Tazanay npoueci ke3 KefreH yakpltTa opblHAaAybl MYMKIH, TiNTi AblObIC XaHe LWaM ecke
canfbllbl OenceHaipinMereH Kesge.

Kak Tazanay biabICbIHbIH KOMeriMeH Kak Ta3asay npoueciH opbiHAay

AbGannaHbi3! Kak Tazanay npoueci kesiHae Kypanabl Kapaycbli3 KasfablpMaHbI3.

AbGannanbi3: Kak Tasanay biablCbiHbIH KOMEriMeH Kak Tasanay npoueciH YyHeMi opblHAAHbI3. YTiKTi KaK
Taszasnay biAblCbIHAaH KOTepy apKbljibl MPOLIECTi Y36€eHi3, eTKeHi TaGaHHaH bICTbIK Cy MeH Oy LublFagbl.

1 Cy bIAbICbIH XapTbinai (cypeT 17) TONTbIPbIHbI3.

EckepTty: Kak Tasanay npoueci kesiHae KypaJs Tokka KOCbllbln TypFaHbiH x)aHe KOCY kyniHAe eKeHiH
TeKCepiHi3.
2 Kak Tasanay blObICbIH YTiKTey TakTacbiHa HeMece Ke3 KenreH 6acka Teric, TypakTbl XXepre KObIHbI3.
3 YTiKTi Kak Tazanay biabicbiHa (cypeT 19) KO3FasIManTbiH ETiN KOMbIHbI3.
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4 Kbicka OblbbIcThIK curHangapabl ectireHwe KAK TASAJTAY TynmeciH 2 cekyH 6acbin TypbiHbI3.

EckepTy: Kak Ta3anay blabiCbl Kak Ta3anay NpoLeciHiH 6apbicbiHAa Kak 6eeKkTepiH XaHe bICTbIK Cy bl
KMHayFa apHaFaH. bykin npouecc 6apbicbiHAa YTiKTI OCbl bIAbICKA KOO My/4e Kayincis.

5 Kak Ta3zanay npoueci ke3iHae Kbicka AblObICTbIK, CUTHANAaPAbl XXKSHE copaTbiH OblObICTbI (cypeT 21)
ecTucis.

6 [poLecc agkTanfaHwWa, lWamMamMeH 2 MUHYTTam KyTiHi3. Kak Ta3anay npoueci askTanfaH kesge yTik
ObIObICTBIK, CUTHa WhiFapyabl TokTaTadbl xaHe KAK TAZAJIAY wambl XbiMblIbIKTayAbl KOSAbI.

7 YTiKTi WybepekneH cypTin anbin, Herizre (cypeT 23) KOoMbIHbI3.

AGannaHbi3: YTIK bICTbIK.

8 Kak Tazanay npoueci kesinfe Kak Ta3anay blfbICbl bICTbIK 60M1aTbIHAbIKTaH OHbl ycTaMac OypbiH WaMameH
5 MUHYTTam KyTe TypbiHbI3. OfaH KeliH KakK Ta3asay blAbICbIH LYHFbISILLIAFa anapbin TOriHi3 4e, KeniH Tafbl
nanpganaxy (cypet 24) ywiH cakTan KoWbiHpI3.

9 Kaxet bonfaHaa 1-8 KaoamaapblH KaTanayra bonagsl. Kak Tasanay npoueciH 6actamai Typbin Kak,
Taszanay blaplCbiH HocaTbiHbI3.

EckepTy: Kak Tazanay npoLeciHiH 6apbicbiHaa YTiK ilWiHAe KaK XWHanmaraH 6osca, TabaHHaH Tasa cy
LWbIFYbl MYMKIiH. Byn KanbinTbl XXaFgan.

Kak Taszanay npoueciH opblHAay 94ici Typasbl aknapar YLiH keneci cinTeme bowblHLWa beHenepai kapaHpi3:

http://www.philips.com/descaling-iron.

YTik TaGaHbIH Tazanay
Kypangp! oypblc cakTay YLLiH OHbl 9pAalibiM Ta3asan TypbiHbI3.
1 Kypangbl AbIMKbI LyOepekneH cypTiHi3.

2 [lakTaphbl OHal XaHe TUiMAi Typae KeTipy YLWiH, YTiKTiH TabaHbIH Kbi3Ablpbin, biFan WwWybepekke
bICKbLIaHbI3.

KeHec: Teric cbipFyabl KaMTaMachI3 Ty YLUiH YTiKTiH TabaHbIH Ke3eHai TYpAi TazanarbI3.

Cakray

1 By reHepaTopbIH ©WIpPIN, TOK K&3iHEH aXblPaTblHbI3.

2 By blAbICbIHAAFbI CyAbl WYHFbINLLAFa (CypeT 26) TeriHi3.

3 Cy xeTKi3y wnaHriciH 6yriHis. Cy XeTKi3y WNaHriciH cy XeTKi3y LWnaHrici cakTanaTbliH 6eniMHiH ilwiHe
oparn, OHbl cakTay inMeriMeH (cypet 27) 6ekiTiHi3.

4 Tok cbiMbIH 6yrin, Velcro TacnacbiMeH (cypeT 28) BekiTiHi3.

5 Taceimangay 6ekitneciH 6bocaty TymMeciH 6ackin, yTiKTi TynKoMackiHa (cypeT 29) KybinTaHbI3.

6 YTik Tynkonmara (cypet 30) bekiTinreHae yTikTiH TyTKacbliHaH ycTan bip KOAMeH anbin xypyre 6onaabl.

AkaynbiKTapabl )00

Byn Tapayfa Kypbinfblga Xui kesgeceTiH Macenenep atanbin eTefi. ToeMeHaeri aknapaTtTbliH KemerimeH
MaCesieHi LWelle afiMacaHbl3, XXNi KOMbINaTbIH cypakTap Ti3iMiH kepy ywiH www.philips.com/support
TopabblHa KipiHi3 Hemece eniHizgeri TyTbIHYLWbINAPAb KOAay opTablifbiHa xabapnachiHpl3.

Macene blkTuman ceben LWewim
Cy blabicbiH M/H kepceTkilwiHeH kebipek
YTiK 6y WelFapMaiabl Cy blfibICbIHAAFbI CY TONTBIPbIHbI3. By LWhbikkaHLLa By KOCKbILLbIH
XKeTKINiKCi3. Bacbin TypbIHbI3. by WhikKaHwa 30 cekyHAKa

neniH KeTyi MyMKiH.

by whirapy Tynmecin

BacnaraHchIs. By LWbIKKaHLIa 6y KOCKbILLIbIH Bacbin TYPbIHbI3.
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Macene blkTuman ce6en Lewim
By chyHKLMACH KAk Tasanay By (byHK.LLMHCbIH KariTa Kocy YLUiH Kak Tasanay
) npoLeciH opblHAaHbI3. («Tazanay xaHe
MPoUeciH opbiHaaraHiua TeXHUKanbIK KbI3MeT Ko
A pceTy» TapayblH
ewlipingi.
KapaHpi3)
YTikTey ceaHcbl bacbiHOa Oy By wbikkaHLWa By KOCKbILLIbIH BachIn TypbiHbI3.
LWbIFAPFbILL XXEeTKINIKTI TYpAi By wbikkaHwa 30 cekyHAKa AeWiH KeTyi
y3ak b6acblMabl. MYMKIH.
KAK TASAJTTAY Tymeci Kak Tasanay ecke canfblllbl eCKepTKeHae

KbIMbUbIKTaNb! XaHe
Kypasn OblObICTbIK CUrHAN
WblFapagbl.

Byn — Kak Tasanay ecke
CanfbILUbI.

Kak Tasanay npoueciH opbiHaaHbI3 («Tasanay
KOHe TeXHVKanbIK KbiI3MeT KepceTy» TapaybiH
KapaHpi3).

TabaHHaH Oy Wbiknanasl,
KAK TASAJTTIAY Tynmeci
KbIMbIIbIKTaMObl XXaHe
Kypas AblObICTbIK CUrHa
WhlFapagbl.

Kak Tazanay npoueciH
opblHAaMablHbI3 HeMece
asikTaMablHblI3.

By hyHKUMSACBIH KalrTa KOCy YLUiH KakK Tazanay
npoLeciH opblHAaHbI3 («Tazanay kaHe
TeXHUKaIbIK KbI3MET KepceTy» TapayblH
KapaHpi3).

Kypan ewri.

Kypan 5 MUHYT Bowbl icci3
TypFaHaa, Kayincis aBTomatTbl
eLwipy PyHKLMACH aBTOMATTbI
Typae Kocbinagpl.

Kypangpl kanTa icke Kocy YLUiH Kocy/eLwipy
TynMmeciH 6acbiHpi3. CofaH CoH, Kypan Kanta
Kbl3a bacTanabl.

Kypan kaTTbl copy
OblObICbIH WbIFapagbl.

Cy biabicbl 6oc.

Cy blABICbIH CYMEH TONTbIPbIHbI3 XaHE

Oy KOCKbILLbIH COpPY AblObIChI Xalblpak,
OonFaHLWwa xkaHe TabaHHaH Oy LblKKaHLa
0OacbIHbI3.

YTikTiH TabaHbIHaH cy
TamLblian Typ.

Kak Tasanay npoueciHeH
KeWniH KanfaH cy TabaHHaH
Tamybl MYMKIH.

TabaHabl WybepeKkneH KypFak, eTin cypTiHi3.
Erep kak Tazanay Lwambl 91 Ae XbIMblbIKTamn
Typca XXaHe Kypan ani fe AblObICTbiK cC1rHan
LUbIFapbIN XaTca, Kak Tasanay npoueciH
OpblHAaHbI3 («Tazanay xaHe TexHWKanbIK,
KbI3MeT KepCeTy» TapayblH KapaHbl3).

Kak Tazanay npoueci
asiKkTanMaraH.

Kak Taszanay npoueciH KantagaH opbiHoay
Kepek («Tasanay xaHe TEXHUKANbIK Kbi3MeT
KepceTy» TapayblH KapaHbi3).

Bynbl GipiHWi peT
nampganaHfaH kesne

HemMece OHbl y3ak yakbIT
navpanaHbaraH kesge, by
LNaHriciHae cyfa anHanagbl.

Byn KanbinTbl Xafaan. YTIKTI KWIMHEH anblC
ycTan, Oy WbIFapFbIlLTbl BackiHpbI3. YTiK
TabaHbIHaH Cy OpHbIHa By LWbIKKaHLLIA KYTiHi3.

YTikTiH TabaHbIHaH Kip
Cy MeH KangblK KaTrap
LWblFambl.

By weiFapy TecikTepinge
>KIHe/Hemece YTIiKTiH
TabaHblHAa Cy KypaMblHOAFbI
Kocnanap MeH xMmMmukaTTap
XWHanFaH 60nybl MyMKIH.

Kak Taszanay npoueciH yHemi opbiHAan
OTbIPbIHbI3 («Ta3anay XaHe TeXHMKabIK,
KbI3MeT KepceTy» TapayblH KapaHbi3.).

TabaHHaH cy aFagpl.

Kak Tasanay npoueciH
Ke34enCoK, icke KOCTbIHbI3
(«Ta3zanay kaHe TeXHMKanbIK,
KbI3MET KepceTy» TapayblH
KapaHpi3).

Kypangp! ewipiHiz. OfaH KeniH oHbl KanTa
KOCbIHbI3. «YTiK AaVblH» lWaMbl TypakTbl
SKaHFAHLLA, YTIKTi KbI3AbIPbIN ablHbI3.
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Lewim

Kak Tasanay npoueci
bactanMangpl.

Kypan oblObICTbIK cCUrHanabl
WwhiFapyabl bactaraHwa KAK
TA3AJIAY TyMMeCiH 2 ceKyH,
OoWbl bacnaraHcbI3.

«Tazanay >kaHe TeXHVKabIK KbI3MeT KepceTy»
TapayblH KapaHbl3.

YTiK KMiMAE XbITbIP i3
Hemece 6enri kanablpaabl.

YTikTenetiH 6eT Teric emec,
Mblcasibl, KaTTbl ByMeH yTikTen
XaTKaHObIKTaH Hemece
Knimae OykTenreH xep
OoNFaHObIKTaH.

PerfectCare yTiriH ke3 kefireH kuimre kayincia
navganaryfa oonagbl. XbInTbIp i3 TypakTbl
kanmangpl. On KuiM Xybl1FaH4a KeTefi.
KaTtTbl BymeH Hemece ByKTen yTiKTEMEH;3,
He 6osiMaca benrinepgiH angbiH any yLwid
YTIKTeNeTiH alMakKa MakTa MaTa KOtfa
6onagpl.

YTiKTey TakTachl
KanTamacblHa XeTKIiNiKTi
bekiTinmen;.

YTiKTey TakTachl KanTamacbiHbIH acTbIHA
KWi3[eH XacanfaH KocbiMLLa KabaT KOblHbI3.

YTiKTey TaKTacblHbIH,
XankblLwbl biFan 6onagbl
Hemece efleHae/Kunimae cy
TamLwblnapsl 6ap.

¥3aK, yTiKTey ceaHcblHaH
KeniH Oy yTikTey TaKTacCbIHbIH,
KankblWbIHOA CyFa anHanfaH.

l'ybka HeMece KMi3feH XxacanfaH maTepuan
To3faH 6onca, yTiKTey TaKTacbIHbIH
KanKpILWbIH aybICTbIPbIHEI3. COHbIMEH KaTap,
YTiKTEY TakTachbiHAa KOHAEHCATTbIH Nanaa
60sybIH 60NABIPMAY YLUIH YTiKTey TakTachl
KanTamMacblHblH acTblHa KWi3AeH XacaafaH
KocbIMLLa kabaT KocyFa bonagbl.

YTiKTey TakTachl
KypangpbiH Oyapl Te3
LWbIFAPY XblgamabiFbiHa
apHanMafaH.

YTiKTey TaKTacblHAa KOHAEHCATTbIH Nanga
60nybIH bonablipmay YLIiH YTiKTey TakTachl
KamnTamacbiHbIH acTblHa KWi34eH xacanfaH
KOCbIMLUa KabaT KOMbIHbI3.

bymeH yTikTey xyneci
OHpipywi: "OAM B.B.", TycceHaneneH 4 a, 9206A[, [ipaxTeH,
Huoepnanapl
Pecen xaHe KegeHaik ofak TeppuUTopUaCcbiHaG MMMOPTTAYLLbI:
"TexHuka gna goma Gununc" XLUK, Pecen ®egepaumscel, 123022,
Mackey k., Cepren Makees k-ci, 13 yin, 5 kabart, XVII yn-xan, 31
benme, TenedoH Hemipi +7 495 961-1111.

GC7805, GC7808, GC7833, GC7842, GC7844, GC7846: 2000-2400W,
220-240V, 50-60Hz

TYPMBbICTbIK KaXeTTilikTepre apHanfaH
| caHaTTbl acnan

NHpoHe3nana xacanfaH

Cakray WwapTrapbl, nanganady
Temnepatypa: +0°C - +35°C
CanbicTbipMansl binFanabiibik: 20% - 95%
ATMochepanbik KplcbiM: 85 - 109kPa

~
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BoBep

Bv yectutame 3a kynyBarseTo 1 fobpe aojaosTe Bo Philips! 3a fa LenocHo ja nckopmctute nogapLukaTta
Koja ja Hyaw Philips, pervctpupajte ro BawmoT nponssod Ha www.philips.com/welcome.

BHMMaTeNHO NpoymnTajTe ro 0Ba ynaTCTBO 3a KOPUCTeHe, BpoLlypaTa co BaXHW MHPOPMaLIMN 1 BOLMYOT 33
6p3 NoYeTOK Npef, fia ro KOPUCTUTE anapaToT. 3a4yBajTe M 3a UaHW NoTpedu.

Mpernep Ha npousBogoT (cn. 1)

LipeBo 3a foBOA Ha BOAa

Konue 3a napea/gononHuTenHa KonnM4Ha Ha napea

WHankaTop ,nernata e nogrorseHa”

[pejHa nnoya

MogHoxje 3a nerna

Konye 3a oTnywTtarse Ha 6paBaTa 3a Hocerbe

BpaTuuka 3a nofHeme Ha pe3epBOapoOT 3a BoAa

MNperpafa 3a YyBarbe Ha LPeBOTO 3a AOBOJ Ha BoAa

Kaben 3a HanojyBakse CO MPUKITY4OK

10 Konue CALC-CLEAN co nHgmkatop

11 Konue 3a BKJly4yBare/MCKyYyBarbe CO MHAMKATOP 3a HamnojyBare 1 MHAMKATOP 3a aBTOMaTCKO
NCKIyYyBaHe

12 Konue ECO co nHamkaTop

13 Cag Smart Calc-Clean

OOoO~NOOUTD WN —

Ekckny3suBHa TexHonoruja op Philips

TexHonorunja OptimalTEMP

TexHonornjata Optimal TEMP B/ 0BO3MOXYyBa fAa rvi nernate cute BUAOBW Ha TKAeHMHA KOW MOXe fia ce
nernaart, Bo Koj 6uno pegocnen, 6e3 npunaroayBarbe Ha TemMnepaTtypaTta Ha nerfata u 6e3 copTvpatse Ha
obnekara.

Bpenata rpejHa nnoya moxe 6e36eAHO Aa ja CnyLwTUTe AMPEKTHO Ha LWTULATa 3a nernarse (cn. 2) 6e3
noTtpeba Aa ja BpakaTe Ha NOAHOXjeTo. Toa Ke ro Hamanm HanperHyBareTo Ha Pa4YHNOT 3rN106.

KomnakTHa TexHonoruja ProVelocity

OBaa TexHo0rnja 0BO3MOXKYBa KOHTUHYMPAHO UCMyLUTake Napea WTo Npoanpa Anaboko 3a
JIECHO OTCTPaHyBarbe Ha HabopuTe. VIcTo Taka, Taa ro MpaBK anapaToT MOKOMMAKTEH W MOMECeH Of,
TPaZuLUMOHaNHUTE reHepaTopy 3a Napea 3a NoJiecHo ckiaguparse (. 3).

MNoaroroeka 3a ynortpeba

Twun Boga wTo Tpeba Aa ja kopuctute

OBoj anapaT e NpeABUAEH a Ce KOPUCTM CO BOAA 0f Yellima. MeryToa, ako XuBeeTe BO Nofpavje co TBpaa
BOZa, MOXe [la fojae 00 6p30 Tanoxerse Ha brrop. 3aToa ce NpenopayyBa KOPUCTeHE Ha AeCTUINPaHa
NN AeMyHepanv3vpaHa Bofa 3a Aa ce MPOoLOJIXKM BEKOT Ha Tpaekse Ha anaparor.

MpenynpenyBatse: He KopUcTeTe NaphUMUpaHa BoAa, BOAa Of MaLUMHA 3a CyLleHbe aJIULITa, OLeT,
WITUPaK, CPeACTBa 3a OTCTPaHyBatbe GUrop, aguUTUBY 3a Nerarbe, BOAa KOja € XeMUCKU UCYMCTEHA
op 6urop unu apyru XxemMuKanum, 3aToa LUTO MOXKe Aa NpeausBUKaaT Harso ucpiiyBare Ha BoAa,
nojaea Ha KaheHn aMKU UK OLITETYBakbe Ha anaparTor.

MonHere Ha pe3epBOapOT 3a BOAA

HanonHeTe ro pe3epBoapoT 3a BOAA Npef cekoe KOPUCTEHE NN KOra HUBOTO Ha BOAa BO pe3epBOapoT Ke
ce cnywTn no4 MMHUManHOTO HUBO. Pe3epBoapoT 3a BOAa MOXeTe Aa ro AOMNOSIHUTE BO CEKOe BpemMe npu
KOpunCTeHeTo.
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1 OtBopeTe ja BpaT1ykaTa 3a NOJSIHEHE Ha Pe3epBoapoT 3a Boaa (c/1. 4).
2 HanosHeTe ro pe3epBoapoT 3a BoAa A0 03Hakata MAX (c. 5).
3 3aTtBopeTe ja BpaTUyKaTa 3a NOSIHEHE Ha Pe3epBoapoT 3a Bofa (fa ce cywHe ,Kaunk”).

Kopucrtere Ha anapaTtoT

TKaeHWHU WTO Cce nernaart

HeMOjTe Aa nersate TKaeéHUHU LWITO He ce nersiaart.

- TkaeHuHUTe Co oBME cMMbONK (C/1. 6) MOXe [a ce neraaaT, Ha NPUMep e, Namyk, noanectep, CBuna,
BOJIHA, BMCKO3a M BelITayka cBua.

- TKaeHnHuTe co OBOj cumbon (cn. 7) He Moxe [a ce nernaat. TakBW TKaeHUHM Ce CUHTETUYKUTE TKaeHUHN,
KaKo WTO € CnaHAeKcoT UK e1acTaHOoT, TKaeHUHUTE LWTO cogpxXaT cnaHaekc n I'IOﬂMOJ'Ied)l/lHVITe (Ha np.
FIOﬂl/lI'IpOI'IMﬂeH). OTneyaTeHUTe CVKM Ha obnekaTa UCTO Taka He MOXe Ja ce nernaar.

MNername
1 CraBeTe ro cafoT 3a Napea Ha cTabuiiHa U pamHa NoBpLUMHA.

3abeneluka: 3a Ja OBO3MOXMUTE 6836E,ELHO nersnak-€ BU nperopavysame 6a3aTa cekoraLl na ja
nocraByBaTe Ha ctabunHa WTMLa 3a nername.

2 [lpoBepeTe fanu MMa JOBOSIHO BOAA BO PE3€PBOAPOT 3a BOAA.

3 BmeTHeTe ro NpuMkay4oKOT BO 3a3eMjeH SUAEH LUTEKEP 1 MPUTUCHETE O KOMYETO 3a BKIyYyBaHe/
NCKIyYyBakbe 3a fa ro BKy4YuUTe reHepaTopoT 3a napea. lMoyekajte MHAMKATOPOT ,nernata e
noAroTBeHa" fa noyYHe noctojaHo da ceetu (1. 8). Toa Tpae NpUBANKHO 2 MUHYTU.

4 I3BafeTe ro LUpeBOTO 3a IOBO[, Ha BOJa Of, Mperpagata 3a YyBakbe Ha LIpeBOTO 3a AOBO[, Ha BOJaA.

5 T[puTucHeTe ro KONYeTO 3a OTNyLITake Ha bpaBaTa 3a HOCeHse 3a [a ja ocloboauTe nernata og,
nogHoxjeTo (cn. 9).

6 [puTncHeTe 1 3a4pXKeTe ro KoMYeTo 3a napea 3a fa 3anoyHete ga nernate (cn. 10).

7 3apanocturHeTe Hajgobpu pesynTaT Ha nernarse, No nernareTo Co napea nociegHnTe noTesn
HanpaBeTe rv 6e3 napea.

MpepynpenyBare: HUKOTall He HACOYYBajTe ja MapeaTa KOH nyre.

3abeneluka: Npuv NpBaTa ynotpeba Ha anapaToT, Moxe Aa 6uaat notpebHu 30 cekyHAM 3a fa napeata
mo4He [ja 13serysa of anaparor.

3abeneluka: nymnaTa ce akTvBMpPa CeKorall Kora Ke ro NpuUTUCHeTe KOMYeTo 3a napea. Taa nponsseaysa
cnab 3ByK Ha SBeykarbe, LUTO e coceMa HopMasiHO. Kora Bo pe3epBoapoT 3a BOAa HeMa BoAa, 3ByKOT Ha
nymraTa e norsiaceH. HafonosHeTe ro pe3epBoapoT 3a BOLa KOra HMBOTO Ha Bofa Ke ce CNyLUTU MOZ,
MWUHWUMaNHOTO HUBO.

3a MOMOKHa napea MoXeTe fia ro KopuctuTe pexxnmMoT 3a napea TURBO, koj e 6e36eeH Ha cUTe TKaeHUHN

LUTO ce nersaar.

Bu npenopayyBame fa ro kopuctute pexxnmoT 3a napea TURBO 3a TKaeHVHM Kako LWTO ce Namyk, LIMHC 1

NeH.

1 TpuTrCHeTe ro KONYeTo 3a BKITydyBaHse/NCKIyvyBarbe 1 3afpXKeTe ro 2 ceKyHaM ce AoAeKa
MNHIOMKATOPOT He NoyHe Aa cBeTu Bo bena 6oja.

2 3aparo geaktusuparte pexumoT TURBO, NOBTOPHO NPUTUCHETE ro KOMYETO 3a BKJ1yYyBaHe/
NCKIyYyBaks€e 1 3a[lpXeTe ro 2 cekyHAW ce fofeka MHAMKATOPOT He NMoYHe Aa CBETU BO cMHa 60ja.

(DyHKLIMja 3a gonosiHuTesIHa KOJIN4YnHa Ha napea

KopucteTe ja dyHKUMjaTa 3a AOMNOSHUTESIHA KOJIMYMHA Ha Napea 3a Aa M’ OTCTPaHUTe TBPLAOKOPHUTE
Habopu.

1 [MpuTKcHeTe ro KonyeTo 3a Napea Aganaty 6p3o (cn. 11).
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BepTMKaﬂHO nername

MpepynpenyBatbe: Nernarta ucnywTa Bpesna napea. Hukoraw He o6uayBajTe ce Aa oTcTpaHyBaTe
Habopwu of o6neka popeka Hekoj ja Hocu (cn. 12). He npumeHyBajTe napea Bo 6n1u3MHa Ha BaluaTa
Wnu Tyfa paka.

Mernata Ha Napea MOXe [a ja KOPWUCTUTE BO BepTMKaHa nonoxba 3a Aa rv oTcTpaHuTe Habopute of,

TKAEHVHNTE NOCTaBEHM Ha 3aKavaska.

1 [pxeTe ja nernata Bo BepTWKasHa Nonoxba, NPUTMCHETe ro KOMYeTo 3a Napea 1 HexXHo JonpeTe ja
obnekaTa co rpejHaTa nyioya, na ABWXeTe ja nerniata Harope 1 Hagony (. 13).

Be3benHo cnywTame

CnywTarbe Ha nersiata JoAeKka ja nomectyBaTe obnekara

[opeka ja nomecTyBaTe obnekaTa, Nernata MoxeTe Aa ja CnyLITUTe Ha NOAHOX]ETO UM XOPU3OHTaHO Ha
WwTnuaTa 3a nernarse (cn. 2). bnarogapeHue Ha TexHonorunjata OptimalTEMP, rpejHaTa nnova Hema Aa ja
OLITeTW HaBfakaTa Ha LTMLaTa 3a nernare.

3awTena Ha eHepruja

Pe>xnum Eco

Co kopucTerbe Ha pexxnmoT ECO (HamaneHa Konn4ymMHa Ha napea) MoxeTe Aia 3aluTeumTe eHepruja 6e3

KOMMPOMUCK BO pe3ynTaToT Ha MeriarbeTo.

1 3a paro aktnsupate pexumMoT ECO, nputucHete ro konyeto ECO (cn. 14). 3eneHuoT nHamnkatop ECO ke
ce BKJy4N.

2 3aparo geaktusupate pexumoT ECO, noBTOpHO npuTtncHeTe ro konyeto ECO. 3eneHnoT nHamnkatop
ECO Ke ce ncknyuu.

Pe>knm 3a 6e36egHOCHO aBTOMATCKO UCKJTydYyBake (CaMo ogpedeHn Moaenm)

- 3apa ce 3alITeAM eHepruja, anapaToT aBTOMATCKM Ke Ce UCKIYYM akKo He ro KOPUCTUTE 5 MUHYTW.
MIHAMKaTOPOT 3a aBTOMATCKO MCKJIyYyBake Ha KOMYETO 3a BKJTy4yBakse/NCKIyvyBarbe 3anoyHyBa a
Tperka.

- 3aMoBTOPHO [ia ro akTMBMpaTe anapaTtoT, MPUTUCHETE ro KOMYeTO 3a BKJyUyBarbe/nckyydyBamse. [oToa
anapaTtoT NOBTOPHO MOYHYBa Aa Ce 3arpesa.

MpepynpepyBarbe: HAKOrall He OCTaBajTe ro anapaToT 6e3 HaA30p Kora e NPUKIYYeH Ha
efleKTpUYHaTa Mpexa. Cekorall UCKJyYyBajTe ro anapaToT Of LUTEKEP MO KOPUCTEHETO.

Yucrewe n ogp>xysame

Cuctem Smart Calc-Clean

AnapatoT kopucTu crctem Smart Calc-Clean WwTo 0Bo3MOXXyBa peflOBHO OTCTPaHyBarbe OUIop 1 YNCTEHSE.
Toa nomara BO Ofp>yBareTO CU/IEH MJ1a3 Ha napea v CnpeyyBa U3feryBarbe Ha HeUMCTOTUM M aMKN Of,
rpejHaTa nioya co TeKOT Ha BPeMeTo. [eHepaTopOT 3a Napea peaoBHO AaBa NMOTCETHWLM 3a [la Ce U3BPLUK
nocTankaTa 3a YncTerse.

3BYy4YeH U CBETJIOCEH NOTCceTHUK 3a Calc-Clean

Mo 1 go 3 meceun kopuctere, nHankaTopoT Calc-Clean ke NoyHe fa Tpenka v anapaTtoT Ke NoyHe Aa fasa
3By4YeH CUrHas WTO yKaxyBa Ha Toa Aeka e NnoTpebHo aa ja n3splimnte noctankata Calc-Clean (cn. 15).
OcBeH TOa, BrpafleH e 1 BTOp CMCTeM 3a 3allTuTa Ha reHepaTopoT 3a napea of burop: dyHKLmMjaTa 3a napea
Ce OHeBO3MOXYBa ako He ce 13BpLUK hyHKUMjaTa 3a OTCTpaHyBarke burop (cn. 16). OTkako Ke ce 13BpLIK
OTCTPaHyBaHeTO bUrop, hyHKLMjaTa 3a Nnapea NOBTOPHO Ke ce 0BO3MOXM. OBa ce BpLUK 6e3 ornes Ha
TUMNOT BOAA LUTO C€ KOPUCTU.
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3abeneluka: noctankata Calc-Clean Moxe Aa ce M3BpLUM BO ceKOe Bpeme, Aypw 1 ako Ce yLUTe He ce
aKTUBMPAS 3BYyYHMOT U CBETIOCEH MOTCETHYK.

M3BpLuyBamse Ha noctankarta Calc-Clean co capgot Calc-Clean

MpenynpenyBatkbe: He ocTaBajTe ro anapatoT 6e3 HaA3op Bo TeKOT Ha noctankata Calc-Clean.

BHUMaHwMe: cekoralu u3BpLuyBajTe ja noctankarta Calc-Clean co capot Calc-Clean. Hemojte pa ja
nNpeKkuHyBaTe NocTankaTa co NOAUrHyBare Ha nernarta op capot Calc-Clean, 6upaejkm op rpejHaTta
njaoya Ke usnese Bpena Boaa U napea.

1

HanonHeTe ro pe3epBoapoT 3a Boga A0 nosioBuHa (cn. 17).

3abeneluka: anapaToT Mopa Aa buae NpukyYyeH Bo HamojyBarke 1 BKJTYYEH npu noctankata Calc-
Clean.

MoctaBeTe ro capnot Calc-Clean Ha WTMuaTa 3a Nernarbe Uan Ha Apyra paMHa v ctabuiHa nospLumnHa (.
18).

MoctaBeTe ja nernata ctabunHo Ha cagot Calc-Clean (cn. 19).

MpuTncHeTe ro konyeto CALC-CLEAN 3agpskeTe ro 2 cekyHam cé LoAeka He CNyLHeTe KpaTku 3ByYHM
curHanm (cn. 20).

3abeneuika: cagot Calc-Clean e HaMeHeT 3a cobuparse YecTUYKkM Ha B1Urop 1 Bpesa BOAa BO TEKOT Ha
noctankata Calc-Clean. Cocema 6e36eHO € [a ja ocTaBuTe MernaTa Ha 0BOj Caf BO TEKOT Ha LesiaTa
rocTarnka.

Bo TekoT Ha nocTankata Calc-Clean, Ke ciyLuHeTe KpaTKW 3BYYHM CUIHaAN 1 3BYK Ha nymnarse (cn. 21).
MoyekajTe NPUBAMXKHO 2 MUHYTY 3a anapaToT Aa ja 3aBpLuKM nocTtankata (cn. 22). Kora Ke 3aBpLun
nocrankata Calc-Clean, nernata ke npecrtaHe Aa AaBa 3By4eH curHan n nHamkatopoT CALC-CLEAN ke
npectaHe da Tpernka.

M36puLleTe ja nernata co napye TKaeHWHa 1 BpaTeTe ja Ha 6a3HaTa cTaHuua (cn. 23).

BHuMaHuMe: nernata e xewuka.

bupejkn capot Calc-Clean cTaHyBa xexok npu noctankata Calc-Clean, noyekajte npnba. 5 MUHYTU Npeg,
[a ro gonperte. MNoToa ofHeceTe ro cafot Calc-Clean oo MWjamHKUKOT, MCMpPa3HeTe ro 1 CKagmpajTe ro 3a
npHa ynotpeba (cn. 24).

[lokonky e noTpeBHO, MOXeTe fa r1 moBTOpuTe YekopuTe of 1 fo 8. He 3abopaBajTe fia ro UcnpasHuTe
capot Calc-Clean npep fa ja 3anouyHete nocrankata Calc-Clean.

3abeneluka: BO TeKOT Ha nocTankata Calc-Clean moxe fa v3nese Yncta Boga of rpejHata njaoya,
[OKOJIKY BO BHAaTPELUHOCTa Ha Nerflata HeMa HaTanoxeH 6urop. Toa € HopMasHo.

MNoBeke MHpOpPMaLKMK 3a Toa Kako Aa ja n3BpwuTe nocrankata Calc-Clean nornegHeTte Bo Buaeo3anmcnute
Ha cnefHaTa Bpcka: http://www.philips.com/descaling-iron.

Yucrerse Ha rpejHaTa nao4va
PeloBHO YMcTeTE MO anapaToT 3a fa ro ofpxyBaTe Bo fobpa cocTojba.

1
2

Yucrete ro anapaToT CO BJ1aXKHa Kpra.

3a necHo 1 echeKTUBHO fa rv OTCTpaHUTe AaMKuTe, MoYeKajTe rpejHaTa nioYa fa ce 3arpee 1 ABUXKETE ja
nernata npeky BfaxHa kpna (cn. 25).

CoBeT: pelOBHO YMCTETE ja rpejHaTa niova 3a ga obesbennTe MasHO OBMXKEHE.

Cknapupame

1
2
3

VicknyyeTe ro reHepaTopOT 3a Napea v UCKJTyyeTe ro of eflekTpryHaTta Mpexa.
McTypeTe ja BogaTa o, pe3epBoapoT 3a BoJa BO MUjaSIHUKOT (c/1. 26).

CBWTKajTe ro LpeBOTO 3a 4OBOJ Ha BOAA. 3aMOTajTe ro LpeBoTO 3a AOBOJA, Ha BOA4a BO NperpajaTta 3a
YyBarbe Ha LPEeBOTO 3a JOBOA Ha BOJa 1 NpULBPCTETE ro BO KyKaTa 3a ckiagmparbe (cn. 27).
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4 (CBuTKajTe ro KabenoT 3a HanojyBakbe M NPULBPCTETE O CO BENKPO eHTa (. 28).
5 T[lpuTrcHeTe ro KONYeTo 3a OTNyLWTakbe Ha OpaBaTa 3a HOCere 3a Aa ja 3ak/lyynTe nernata Ha

nogHoxjeto (cn. 29).

6 AnapaToT MOXxeTe a ro HoCuTe Co efiHa paka 3a pavkaTta Ha nernata Kora nernaTa e CbI/IKCMpaHa Ha

nogHoxjeto (cn. 30).

PewaBare npobnemu

Bo oBa nornasje ce onuLlaHu HajyecTuTe NPobIeMM CO KoM MOXe [ia Ce COOYUTE NPU KOPUCTEHsE Ha
anapatoT. AKO He MOXeTe fa ro pelunTe NpobaemMoT co MOMOLL Ha MHPOPMaLMUTe HaBedeHW NOA0NY,
noceteTe ja Beb-cTpaHuLaTa www.philips.com/support 3a fia NpoHajaeTe N1McTa Ha HajuecTn npatlakba nim
obpaTeTe ce Ha LIeHTapoT 3a KOPMCHMYKa NOAAPLLKA BO BallaTa 3emja.

Mpo6nem

Mo>kHa npuynHa

PewieHne

MernaTa He Npov3BenyBa
napea.

Bo pesepsoapoT 3a Bofa
HeMa [OBOJIHO BOAa.

HanonHeTte ro pe3epBoapoT 3a BoAa Hag,
o3HakaTa MIN. lNMputrcHeTe ro Kon4eTo 3a
napea v 3agpxeTe ro ce fofeka He novHe fa
n3nerysa napea. Moxe fa 6uaat notpebHu
0o 30 cekyHAM 3a fa NOYHe da u3neryea
napea.

Hero NPUTNCHaBTe KOMN4YeTo
3a napea.

MpUTUCHETE ro KOMYeTOo 3a Napea v 3afpxeTe
ro cé fofeka He nmoYHe [a nsnerysa napea.

DyHKUWjaTa 3a napea e
OHEBO3MOXeHa ceé goaeka
He ja M3BpLIMTe NnocTankaTa
Calc-Clean.

M3BpLueTe ja noctankata Calc-Clean 3a
MOBTOPHO Aa ja OBO3MOXUTE DyHKLMjaTa 3a
napea. (nornegHeTe ro nornasjeTo ,Yuncrerse
1N Ofp>KyBare")

KonueTo 3a napea He 6uno
NPUTMCHATO LOBOJSIHO OO

Ha NOYeTOKOT O NnernaHkeTo.

MpUTUCHETE ro KOMYeTo 3a Nnapea v 3agpxeTe
ro cé gofeKka He NMoyHe Aa m3nerysa napea.
Moxe na 6upat noTpebHn fo 30 cekyHaM 3a
[a NnoyHe Aa n3nerysa napea.

NHAMKATOPOT Ha Kon4eTo
CALC-CLEAN Tpenka u
anapaToT faBa 3By4eH
curHan.

OBa e noTceTHuK 3a Calc-
Clean.

M3BpLieTe ja noctankata Calc-Clean oTkako
Ke ce akTMBMpa NoTceTHMKOT 3a Calc-Clean
(nornegHeTe ro nornasjeTo ,Yncrerse n
onpxxyBarse”).

Op rpejHaTa naova

He n3nerysa napea,
NHOMKATOPOT Ha KOM4eTo
CALC-CLEAN Tpenka u
anapaTtoT AaBa 3BYyYeH
curHan.

He cTe ja nsspwwnne nnm
nosplumne nocrankata Calc-
Clean.

M3BpueTe ja nocrankata Calc-Clean 3a
NMOBTOPHO Ja ja 0BO3MOXMTe dhyHKLMjaTa 3a
napea (nornefHeTe ro nornasjeto ,Yuncrerse
1N ofpXyBarse”).

AnapaToT ce UCKyYnI.

DyHKLMjaTa 3a 6e36eHOCHO
aBTOMATCKO UCKJTyYyBarbe
ce aKTUBMpPa aBTOMATCKM
aKo anapaToT He ce KOpucTK
noseke of, 5 MUHYTY.

3a MOBTOPHO Aa ro akTuBMpaTe anapaTor,
NPUTUCHETE ro KOMYeTOo 3a BKIyYyBatbe/
nckyyvyBarbe. MoToa anapaToT NOBTOPHO
NoYHyBa [a ce 3arpesa.

AnapaToT npou3seaysa
rnaceH 3ByK Ha MyMnakse.

Pe3epBoapoT 3a BoAa e
npaseH.

HanonHeTte ro pe3epBoapoT co Bofa u
NPUTUCHYBajTe ro KOMYeTo 3a Napea ce
[ofeKa 3ByKOT Ha NyMMnakse He CTaHe
NMOTUBOK 1 He NMOoYHe Aa M3Nerysa napea of
rpejHaTa nnova.




Mpo6nem

Mo>kHa npuynHa

MakepoHcku 121

PeweHne

Of rpejHaTa nnova Kane
BOJA.

Mo noctankaTta Calc-Clean

npeocTtaHaTaTa BOOa MOXe [a

nckane o rpejHaTa njo4va.

MN36puLleTe ja rpejHaTa naoya co Kpna.
AKo nHamkaTopot Calc-Clean ce ywte
Tpernka v anapaToT ce yLiTe AaBa 3By4YeH
curHan, usspluete ja noctankata Calc-Clean
(nornegHeTe ro nornasjeTo ,Yncrerse n
onpxyBarse”).

MocTankata Calc-Clean He e
3aBplueHa.

MopaTe NOBTOPHO Aa ja n3BpLumTe
nocrankata Calc-Clean (nornegHete ro
nornasjeTo ,Yuncrerse n ogpxysarse”).

Mapeata BO LPEBOTO ce
KOHIEH3Mpa BO BOAa Kora
KopuUcTWTe napea 3a npenat

MNn Kora He CTeja Kopucrene

AONro BpemMe.

Toa e HopManHo. [lpxeTe ja nernarta
nofaneky og obnekarta v NpUTUCHeTE ro
KomnyeTo 3a napea. [Noyekajte of rpejHata
naoya fa NnoyvHe Aa v3snerysa napea HamecTto
BOAa.

Op rpejHaTa naova
M3neryBa HeYncTa Boga u
HeYNCTOTUM.

Heyncrotum nnmn xemmkanmm

NpVCyTHW BO BoJaTa ce
HaTanoxuse BO 0TBOpUTE
3a napea W/nnun Ha rpejHaTa
nnouva.

PenoBHO n3BpLIyBajTe ja nocTankaTa Calc-
Clean (nornenHeTe ro nornaejeto ,Yncrerse 1
oapxyBarbe”).

Op rpejHaTa niova
n3nerysa Bofa.

CnyuajHo cTe ja akTmuBuMpane
noctankaTa Calc-Clean
(nornenHeTe ro nornasjeTto
JHucTerbe 1 ogpxyBarse”).

MCKJ'IyLleTe ro anapartoT. MoToa MOBTOPHO
BKJ1y4eTe ro. OcTtaBeTe nernata ga ce
3arpee ce Aoneka NMHOMKaTopoT ,nersiata e
nogroTeeHa” He NoOYHe I'IOCTOjaHO Aa CcBeTn.

MoctankaTa Calc-Clean He
3aMnoyHyBsa.

He cTe ro nputncHane
konyeTto CALC-CLEAN BO
Tpaetrbe of, 2 CekyHam ce
[ofeka anapaToT He fafe
3BYYeH CUrHan.

MornegHeTe ro norna.jeTo ,Yncremre n
ofpxyBare”.

Mernata octaBa cjajHK
JaMKV v oTneyaToum
Ha obnekara.

MoBpLUMHaTa 3a nernarse
6una HepamHa, Ha npumep

3aTOa WTO CTe nernasne npeky

LIeBOBW UM Habopw Ha
obnekara.

CncremoT PerfectCare e be3beneH 3a cekakBa
obneka. CjajHuTe oamky nnu otnevyaToumTe
He Ce TPpajHW 1 Ke ce OTCTpaHaT Co nepeme
Ha obnekaTa. /136erHyBajTe nernarse npeky
LLIEBOBM UM Habopw, UK NocTaBeTe
rnamMyyHa TKaeHVHa npeky nospLunHaTa

3a nernarbe 3a fa n3berHere nojasa Ha
oTnevyaToum.

Hema goBosHo dunu Bo
HaBfakaTa Ha WwTunuaTta 3a
nername.

CraBeTe JoMNoSHUTeNEeH CNoj huiLaH

MaTepujan no HaBlakaTa Ha WTKLaTa 3a
nername.

HasnakaTa Ha WTMLATa 3@
nernarbe CTaHyBa BaXxHa
NIV Ha nogoT/obnekata
“MMa Kanku Boja.

Mapea ce KoHAeH3Mpana Ha
HaBnakaTa 3a LWTuLaTa no
LLONITOTPAjHO nernamse.

3ameHeTe ja HaBnakaTa Ha WTWLATa 3a
nerfnakbe ako ce UCTPOLLNI NEHeCTUOT U
dunuaHmoT maTepujan. MoxeTe fa goaanete
1 OOMONHUTENEH COj Ha uLaH MaTepujan
nof, HaBflakaTta Ha LWTULATa 3a nerfarbe 3a

[a cnpeynTe KOHAeH3Mpatbe Ha WTMLaTa 3a
nernarbe.

VimaTe WwTurua 3a nernarse
LITO He e NpeaBMaeHa aa ja
N3OPXW CUIHaTa napea of,
anapaTor.

CraBeTe foNoSHUTeNeH C1oj huLaH
MaTepujan nof HasnakaTta Ha LWTnuaTa 3a
nernarbe 3a fa cnpeynTe KOHOEeH3Vpame Ha
LWITMLATA 33 Nernambe.
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Urime pér blerjen dhe miré se vini prané Philips! Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja gé ofron Philips,
regjistrojeni produktin né fagen www.philips.com/welcome.

Lexojini me kujdes manualin e pérdorimi, fletépalosjen e informacionit té réndésishém dhe manualin e
shpejté pérpara se ta pérdorni pajisjen. Ruajini pér referencé né té ardhmen.

Pérmbledhja e produktit (Fig. 1)

Zorra e furnizimit me ujé

Cliruesi/pérforcuesi i avullit

Drita "hekuri gati"

Pllaka e poshtme

Platforma e hekurit

Butoni i shkycjes

Tapa e mbushjes sé depozités sé ujit

Foleja e mbajtjes sé zorrés sé furnizimit me ujé
Kordoni elektrik me spiné

10 Butoni "CALC-CLEAN" me drité

11 Butoni i ndezje/fikjes me dritén e ndezjes dhe té vetéfikjes
12 Butoni "ECO" me drité

13 Depozita inteligjente "Calc-Clean"

OOoO~NOOUTD WN —

Teknologji ekskluzive nga "Philips"

Teknologjia "OptimalTEMP"

Teknologjia "OptimalTEMP" ju mundéson té hekurosni té gjitha llojet e tekstileve té hekurosshme, né
¢farédo radhe, pa e rregulluar temperaturén e hekurit dhe pa i sistemuar veshjet tuaja.

Eshté e sigurt ta vendosni pllakén e poshtme drejtpérdrejt né tavolinén e hekurosjes (fig. 2) pa e véné sérish
né platformén e hekurit. Kjo do t'ju ndihmojé té ulni stresin né dorén tuaj.
Teknologjia "Compact ProVelocity"

Kjo teknologji ofron avull té vazhdueshém gé depérton né thellési pér té hequr lehtésisht rrudhat. Né té
njéjtén kohé, e mban pajisjen mé kompakte dhe mé té lehté se kaldajat tradicionale té avullit, pér ruajtje mé
té lehté (Fig. 3).

Pérgatitja pér pérdorim

Lloji i ujit pér pérdorim

Kjo pajisje éshté krijuar pér puné me ujé rubineti. Por, nése banoni né zona me ujé té réndé, pajisja mund té
vishet shpejt me skorie. Né kété ményré, rekomandohet gé té pérdorni ujé té distiluar ose ¢cmineralizuar pér
té zgjatur jetégjatésiné e pajisjes.

Paralajmérim: Mos pérdorni ujé té parfumosur, ujé nga centrifuga, uthull, solucione antiskorie,
solucione hekurosjeje, ujé té deskoriezuar me procese kimike, pasi kéto mund té shkaktojné dalje té
ujit, njollosjen apo démtimin e pajisjes suaj.

Mbushja e depozités sé ujit

Mbushni depozitén e ujit para ¢cdo pérdorimi ose kur niveli i ujit né depozité bie nén nivelin minimal. Mund
ta rimbushni depozitén e ujit né ¢do kohé gjaté pérdorimit.

1 Hapnitapén e mbushjes sé depozités sé ujit (Fig. 4).

2 Mbusheni depozitén e ujit deri né shenjén treguese MAX (Fig. 5).

3 Mbyllni tapén e mbushjes sé depozités sé ujit ("klik")
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Pérdorimi i pajisjes

Tekstilet gé hekurosen

Mos hekurosni tekstile qé nuk hekurosen.

- Tekstilet me kéto simbole (fig. 6) jané té hekurosshme, pér shembull té linjta, pambuk, poliestér,
méndafsh, lesh, viskozé.

- Tekstilet me kété simbol (fig. 7) nuk hekurosen. Kéto tekstile pérmbajné tekstile sintetike si p.sh.
spandeks ose elastan, tekstile té ndérthurura me spandex dhe poliolefine (p.sh. polipropilen). Stampimet
né veshje gjithashtu nuk jané té hekurosshme.

Hekurosja

1 Vérenikaldajén e avullit mbi njé sipérfage té géndrueshme dhe té njétrajtshme.

Shénim: Pér té siguruar hekurosjen e sigurt ne rekomandojmé gé gjithmoné ta vendosni bazén né njé
tavoliné té géndrueshme hekurosjeje.

N

Sigurohuni gé té keté mjaft ujé né depozitén e ujit.

Vendosni spinén né njé prizé té tokézuar dhe shtypni butonin e ndezjes/fikjes pér té ndezur kaldajén e
avullit. Prisni derisa drita "hekuri gati" té pulsojé (Fig. 8). Kjo merr afro 2 minuta.

Nxirrni zorrén e furnizimit me ujé nga foleja e saj e mbajtjes.

Shtypni butonin e shkycjes pér ta shkycur hekurin nga platforma (fig. 9).

Shtypni dhe mbajeni cliruesin e avullit pér té filluar avullimin (fig. 10).

Pér rezultate optimale hekurosjeje, pas hekurosjes me avull kryejini kalimet e tjera pa avull.

w

N o v b

Paralajmérim: Asnjéheré mos e drejtoni avullin drejt njerézve.

Shénim: Kur pérdorni pajisjen pér heré té paré, mund té duhen 30 sekonda gé avulli té dalé nga pajisja.

Shénim: Pompa aktivizohet sa heré gé shtypni butonin e avullit. Prodhon njé zhurmé té buté kércitése,
e cila éshté normale. Kur nuk ka ujé né depozitén e ujit, zhurma e pompés éshté mé e larté. Mbushni
depozitén e ujit me ujé kur niveli i ujit né bie nén nivelin minimal.

Pér avull mé té fugishém, ju mund té pérdorni modalitetin e avullit "TURBQ", i cili éshté i sigurt pér té gjitha

tekstilet e hekurosshme.

Pér tekstile si pambuku, xhinsi dhe liri, rekomandohet té pérdorni modalitetin e avullit "TURBO".

1 Shtypni e mbani shtypur butonin e ndezjes/fikjes pér 2 sekonda derisa drita té béhet e bardhé.

2 Pér té caktivizuar modalitetin "TURBQ", shtypni dhe mbani pérséri shtypur butonin e ndezjes/fikjes pér 2
sekonda derisa drita té kthehet né blu.

Funksionin e pérforcimit té avullit
Pérdorni funksionin e pérforcimit té avullit pér té hequr rrudhat e forta.
1 Shtypni shpejt dy heré butonin e avullit (Fig. 11).

Hekurosja vertikale

Paralajmérim: Nga hekuri del avull i nxehté. Mos u pérpiqgni kurré té higni rrudhat nga veshjet
ndérkohé gé dikush i ka té veshura né trup (fig. 12). Mos léshoni avull prané dorés suaj apo té
dikujt tjetér.

Hekurin me avull mund ta pérdorni né pozicion vertikal pér té hequr rrudhat nga tekstilet e varura.

1 Mbajeni hekurin né pozicion vertikal, shtypni ¢liruesin e avullit dhe prekeni lehté rrobén me pllakén e
poshtme dhe Iévizeni hekurin lart e poshté (fig. 13).
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Pushimi i sigurt

Pushimi i hekurit gjaté rregullimit té rrobés

Gjaté rregullimit té rrobés mund ta pushoni hekurin ose né platformén e hekurit ose horizontalisht né
tryezén e hekurit (fig. 2). Teknologjia "OptimalTEMP" garanton gé pllaka e poshtme té mos démtojé
mbulesén e tryezés sé hekurit.

Kursim energjie

Modaliteti "Eco"

Duke pérdorur modalitetin "ECO" (sasi e zvogéluar e avullit), ju mund té kurseni energji pa kompromentuar
rezultatin e hekurosjes.

1 Pérté aktivizuar modalitetin "ECO", shtypni butonin "ECO" (Fig. 14). Drita e gjelbér "ECO" ndizet.

2 Pér té caktivizuar modalitetin "ECQO", shtypni pérséri butonin "ECO". Drita e gjelbér "ECO" fiket.

Modaliteti i fikjes automatike té sigurisé (vetém né tipe specifike)

- Pérté kursyer energji, pajisja fiket automatikisht kur nuk pérdoret pér 5 minuta. Drita e fikjes automatike
né butonin e ndezjes/fikjes fillon té pulsojé.

- Pér ta aktivizuar sérish pajisjen, shtypni butonin e ndezjes/fikjes. Pajisja né vijim fillon té ngrohet sérish.

Paralajmérim: Mos e lini kurré pa mbikéqyrje pajisjen kur éshté e lidhur né rrjetin elektrik. Higeni
gjithnjé pajisjen pas pérdorimit.

Pastrimi dhe mirémbajtja

Sistemi inteligjent "Calc-Clean"

Pajisja juaj éshté projektuar me njé sistem inteligjent "Calc-Clean" pér té siguruar gé zhgélgerézimi dhe
pastrimi té béhet rregullisht. Kjo ndihmon pér té mbajtur njé performancé té larté me avull dhe parandalon
papastértiné dhe njollat gé dalin nga pllaka me kalimin e kohés. Pér té siguruar qé procesi i pastrimit té jeté
kryer, kaldaja e avullit ju kujton rregullisht.

Kujtesa me drité dhe tingull pér "Calc-Clean"

Pas 1 deri né 3 muaj pérdorim, drita "Calc-Clean" fillon té pulsojé dhe pajisja fillon té japé sinjale me zé pér
té treguar gé duhet té kryeni procesin e "Calc-Clean" (Fig. 15).

Pérvec késaj, éshté i integruar njé hap i dyté mbrojtés pér té mbrojtur kaldajén e avullit nga bigorri: funksioni
i avullit caktivizohet nése zhgélgerézimi nuk éshté béré (Fig. 16). Pasi kryhet zhgélgerézimi, funksioni i avullit
rikthehet. Kjo ndodh pavarésisht tipit té ujit qé pérdorni.

Shénim: Procesi "Calc-Clean" mund té kryhet né cdo kohé edhe kur kujtesa me drité dhe tingull nuk éshté
aktivizuar ende.

Kryerja e procesit "Calc-Clean" me depozitén e "Calc-Clean"

Mos e lini pajisjen pa mbikéqyrje gjaté procesit "Calc-Clean".

Kujdes: Gjithmoné kryeni procesin "Calc-Clean" me depozitén e "Calc-Clean". Mos ndérpritni procesin
duke nxjerré hekurin nga depozita e "Calc-Clean", pasi uji i nxehté dhe avulli mund té dalin nga
pllaka e poshtme.

1 Mbusheni depozitén e ujit pérgjysmé (Fig. 17).
Shénim: Sigurohuni qé pajisja té jeté e futur né prizé dhe té jeté e ndezur gjaté procesit "Calc-Clean".

2 Vendosni depozitén e "Calc-Clean" né tavolinén e hekurosjes ose né ¢farédo sipérfage té drejté dhe té
géndrueshme (Fig. 18).
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3 Vendosni hekurin né ményré té géndrueshme né mbajtésin "Calc-Clean" (Fig. 19).

4 Shtypni dhe mbani shtypur butonin "CALC-CLEAN" pér 2 sekonda derisa té dégjoni sinjale té shkurtra
akustike (Fig. 20).
Shénim: Depozita e "Calc-Clean" éshté projektuar pér té mbledhur grimca bigorri dhe ujé té nxehté gjaté
procesit "Calc-Clean". Eshté plotésisht e sigurt té lini hekurin mbi depozité gjaté gjithé procesit.

5 Gjaté procesit "Calc-Clean", do té dégjoni sinjale té shkurtra akustike dhe njé zhurmé pompimi (Fig. 21).

6 Prisni péraférsisht 2 minuta qé pajisja té pérfundojé procesin (Fig. 22). Kur procesi "Calc-Clean"
pérfundon, hekuri ndalon Iéshimin e sinjaleve akustike dhe drita "CALC-CLEAN" ndalon sé pulsuari.

7 Pastroni hekurin me njé copé pélhure dhe vendoseni né bazén gendrore (Fig. 23).

Kujdes: Hekuri éshté i nxehté.

8 Pasi mbajtési "Calc-Clean" nxehet gjaté procesit "Calc-Clean", prisni péraférsisht 5 minuta para se ta
prekni. Mé pas coni depozitén e "Calc-Clean" né lavaman, zbrazeni dhe ruajeni pér pérdorim né té
ardhmen (Fig. 24).

9 Nése éshté e nevojshme, ju mund té pérsérisni hapat 1 deri 8. Sigurohuni gé té zbrazni depozitén e "Calc-
Clean" para se té nisni procesin "Calc-Clean".

Shénim: Gjaté procesit "Calc-Clean", mund té dalé ujé i pastér nga pllaka né gofté se nuk ka grumbullim
bigorri brenda hekurit. Kjo éshté normale.

Pér mé shumé informacion se si té kryhet procesi "Calc-Clean", referojuni videos né kété lidhje <1>http://
www.philips.com/descaling-iron</1>

Pastrimi i pllakés sé poshtme
Pér ta mirémbajtur si¢ duhet pajisjen tuaj, pastrojeni rregullisht.

1 Pastroni pajisjen me njé pélhuré té lagur.

2 Pérté hequrlehté dhe né ményré efektive njollat, Iéreni pllakén té nxehet dhe Iévizni hekurin mbi njé
pélhuré té lagur (Fig. 25).

Késhillé: Pastroni pllakén e poshtme rregullisht pér té siguruar njé rréshqitje té buté.

Vendruajtja

1 Fiknikaldajén e avullit dhe higeni nga priza.

2 Zbrazni ujin e depozités sé ujit né lavaman (Fig. 26).

3 Mblidhni zorrén e furnizimit me ujé. Futni zorrén e furnizimit me ujé brenda folesé sé saj té mbajtjes dhe
sigurojeni brenda grepit té ruajtjes (Fig. 27).

4 Mblidhni kordonin elektrik dhe lidheni me rripin me ngjitje (Fig. 28).

Shtypni butonin e shkycjes pér ta kycur hekurin né platformé (Fig. 29).

6 Pajisijen mund ta mbani me njé doré nga doreza e hekurit kur hekuri éshté i kycur né platformén e
hekurit. (Fig. 30).

1%,

Zgjidhja e problemeve

Ky kapitull pérmbledh problemet mé té shpeshta gé mund té hasni me pajisjen. Nése nuk keni mundési
ta zgjidhni problemin me informacionin e méposhtém, vizitoni www.philips.com/support pér njé listé té
pyetjeve té shpeshta ose kontaktoni me gendrén e shérbimit té klientit pér shtetin tuaj.

Problemi Shkaku i mundshém Zgjidhja

Mbushni depozitén e ujit pértej treguesit MIN.
Nuk ka ujé té mjaftueshém né Shtypni dhe mbani shtypur butonin e avullit
depozité. derisa té dalé avulli. Mund té duhet deri né 30
sekonda derisa té dalé avulli.

Hekuri nuk prodhon avull.

Nuk keni shtypur butonin e Shtypni dhe mbani shtypur butonin e avullit
avullit. derisa té dalé avulli.
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Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Funksioni i avullit éshté i

caktivizuar derisa té keni kryer

procesin "Calc-Clean".

Kryeni funksionin "Calc-Clean" pér té rikthyer
funksionin e avullit. (Shikoni kapitullin
"Pastrimi dhe mirémbajtja")

Butoni i avullit nuk éshté

mbajtur shtypur mjaftueshém
gjaté né fillim té seancés sé

hekurosjes.

Shtypni dhe mbani shtypur butonin e avullit
derisa té dalé avulli. Mund té duhet deri né 30
sekonda derisa té dalé avulli.

Drita e butonin "CALC-
CLEAN" pulson dhe pajisja
jep sinjal akustik.

Kjo éshté kujtesa e "Calc-
Clean".

Kryeni "Calc-Clean" pasi té jeté shfaqur
kujtesa e "Calc-Clean" (shikoni kapitullin
"Pastrimi dhe mirémbajtja").

Nuk del avull nga pllaka e
poshtme, drita e butonit
"CALC-CLEAN" pulson dhe
pajisja jep sinjal akustik.

Ju nuk keni kryer ose nuk keni

pérfunduar procesin "Calc-
Clean".

Kryeni procesin "Calc-Clean" pér té riaktivizuar
funksionin e avullit (shikoni kapitullin
"Pastrimi dhe mirémbajtja").

Pajisja u fik.

Funksioni i fikjes automatike

té sigurisé aktivizohet

automatikisht kur pajisja nuk
pérdoret pér mé shumé se 5

minuta.

Pér ta aktivizuar sérish pajisjen, shtypni
butonin e ndezjes/fikjes. Pajisja né vijim fillon
té ngrohet sérish.

Pajisja prodhon njé
zhurmé té forté pompimi.

Depozita e ujit éshté bosh.

Mbushni depozitén e ujit dhe shtypni butonin
e avullit derisa zhurma e pompimit té zbutet
dhe avulli té dalé nga pllaka e poshtme.

Nga pllaka e poshtme
dalin pika uji.

Pas procesit "Calc-Clean" uji
i mbetur mund té pikojé nga

pllaka e poshtme.

Fshini pllakén e poshtme me njé copé
pélhure. Nése drita "Calc-Clean" ende pulson
dhe pajisja ende jep sinjale akustik, kryeni
procesin "Calc-Clean" (shikoni kapitullin
"Pastrimi dhe mirémbajtja").

Procesi "Calc-Clean" nuk éshté

pérfunduar.

Ju duhet té kryeni procesin "Calc-Clean"
pérséri (shikoni kapitullin "Pastrimi dhe
mirémbajtja").

Avulli kondensohet né ujé né

zorré kur e pérdorni zorrén

pér heré té paré ose kur nuk
e keni pérdorur pér kohé té

gjaté.

Kjo éshté normale. Mbajeni hekurin larg
rrobés dhe shtypni butonin e avullit. Pritni
derisa avulli té dalé né vend té ujit nga pllaka
e poshtme.

Nga pllaka e poshtme
del ujé i ndotur dhe
papastérti.

Papastértité ose kimikatet

e pranishme né ujé
depozitohen né kanalet e

avullit dhe/ose né pllakén e

poshtme.

Kryeni rregullisht procesin e "Calc-
Clean" (shikoni kapitullin "Pastrimi dhe
mirémbajtja").

Nga pllaka e poshtme del
ujé.

Ju keni nisur aksidentalisht

procesin "Calc-Clean" (shikoni

kapitullin "Pastrimi dhe
mirémbajtja").

Fikni pajisjen. Mé pas ndizeni pérséri. Léreni
hekurin té nxehet derisa té ndizet plotésisht
drita "hekuri gati".

Procesi "Calc-Clean" nuk
nis.

Ju nuk e keni mbajtur shtypur
butonin "CALC-CLEAN" pér

2 sekonda derisa pajisja té
fillojé té japé sinjal akustik.

(Shikoni kapitullin "Pastrimi dhe
mirémbajtja").
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Hekuri I& njé shkélgim ose
njé gjurmeé né rrobé.

Sipérfagja e hekurosjes

nuk éshté e drejté, pasi pér
shembull ju keni gené duke
hekurosur mbi njé rrudhosje
ose palosje né rrobé.

"PerfectCare" éshté e sigurt pér té gjitha
rrobat. Shkélgimi ose gjurma nuk jané

té pérhershme dhe ikin nése lani rrobén.
Shmangni hekurosjen mbi rrudhosje ose
palosje ose mund té vendosni njé pélhuré
pambuku mbi zonén gé do té hekuroset pér
té shmangur gjurmét.

Nuk ka mjaftueshém shtresé
filtri né mbulesén e tavolinés
sé hekurosjes.

Vendosni njé shtresé shtesé filtri nén
mbulesén e tavolinés sé hekurosjes.

Tryeza e hekurit laget ose
ka pika uji né dysheme/
rroba.

Pas njé seance té gjaté
hekurosjeje, avulli
kondensohet né mbulesén e
tavolinés sé hekurosjes.

Zévendésoni mbulesén e tavolinés sé
hekurosjes nése materiali éshté vjetruar. Ju
gjithashtu mund té shtoni njé shtresé shtesé
filtri nén mbulesén e tavolinés sé hekurosjes
pér té parandaluar kondensimin né tavolinén
e hekurosjes.

Ju keni njé tavoliné
hekurosjeje gé nuk éshté
projektuar pér té pérballuar
shkallén e larté té avullit té
pajisjes.

Shtoni njé shtresé shtesé filtri nén mbulesén
e tavolinés sé hekurosjes pér té parandaluar
kondensimin né tavolinén e hekurosjes.
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Uvod

Philips-dan alis-veris etdiyiniz Giclin sizi tabrik edirik va "Philips-a xos galmisiniz" deyirik! Philips-in taklif
etdiyi dastakdan tam sakilda yararlanmaq tGcin mahsulunuzu www.philips.com/welcome sahifasinda
geydiyyatdan kegirin.

Cihazdan istifadaya baslamazdan svval bu talimat kitabcasini, vacib malumatlar bukletini va baslamaq
haqqginda gisa talimati oxuyun. Onlari galacakds istinad etmak Gclin saxlayin.

Mahsula Umumi baxis ($ak. 1)

Su tachizati slanq

Buxar tatiyi/Buxar pUskirtma

"Utd hazirdir" isig

Uta althg

Utl platformasi

Dasima kilidini agmaq Gc¢lin diyma
Su ¢aninin doldurma girisi

Su tachizat slangini saxlama boélmasi
Stepseli olan elektrik kabeli

10 isigli Srp Temizlsma diiymasi

11 Yandirilma isigi va avtomatik sénma isigi olan yandirin/séndurin diymasi
12 isigli ECO diymasi

13 Agilli arp tamizlams konteyneri

OoOoO~NOOUTD WN —

Philips-in ekskliiziv texnologiyasi

OptimalTEMP texnologiyasi

OptimalTEMP texnologiyasi Utindn temperatur parametrini dayisdirmadan har ctr Gtilanan pargalari
istadiyiniz gaydada Utllamays imkan verir.

Ut althgini birbasa Gt masasinin Gzarina etibarli sakilds qoya bilsrsiniz (Sak. 2) yenidan Gtl platformasina
goymaginiza ehtiyac yoxdur. Bu, golunuza diisan gtict azaltmaga yardim edacak.
Kompakt ProVelocity Texnologiyasi

Bu texnologiya qirislari asanligla aradan galdirmagq tglin parcaya darindsn ntfuz edan davamli buxar
yaradir. O, eyni zamanda cihazin daha asanligla saxlanmasi Giclin cihazi ananavi buxar generatorlarina
nisbatan daha yigcam va ylingul edir ($ak. 3).

istifadaya hazirlanir

istifads olunacaq suyun névii

Cihaz kran suyu ila istifads U¢lin nazarda tutulub. Yasadiginiz arazida su acidirsa, suratla arp yarana bilar.
Buna gora da cihazin dmrind uzatmagq Gcln distilla edilmis va ya minerallardan tamizlanmis sudan istifads
etmayiniz tovsiys edilir.

Xabardarliq: Stirli su, quruducudan géturilsn su, sirks, nisasta, arp tamizlayici vasitalar, Gtlilama
vasitalari, kimyavi temizlanmis su va ya digar kimyavi maddalardan istifada etmayin, ¢linki onlar su
sizmasina, gahvayi rangli Iakalama va ya cihazinizin zadslsnmasina sabab ola bilar.

Su ¢anini doldurmaq

Har istifadadan avval va ya su ¢anindaki suyun saviyyasi minimum saviyyadan asagi dlisdikda su ¢anini
doldurun. Istifads zamant istanilan zaman su ¢anini yenidan doldura bilarsiniz.

1 Suc¢aninin doldurma girisini acin (Sak. 4).

2 Su ¢anini MAKSIMUM géstaricisine gadar doldurun (Sak. 5).

3 Su caninin doldurma girisini baglayin (klik sasi ¢cixana gadar).
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Cihazdan istifada

Utiilsna bilan parcalar

Utiilsanmayan parcalari iitiilamayin.

- Uzarinds bu simvollar olan parcalar (Sak. 6), masalan katan, pambig, polyester, ipak, yun, viskoz va stni
ipak Utdlanir.

- Uzarinds bu simvol olan parcalar (Sak. 7) itilsnmir. Bu parcalara Spandeks va ya elastan, Spandeks
garisigi olan parcalar va poliolefinlar kimi sintetik parcalar (mas., polipropilen) daxildir. Geyimlarin
Uzarindaki printlar da Gtllana bilmaz.

Utilama
1 Buxar generatorunu sabit va diz satha goyun.

Qeyd: Uttilsmanin tahliikasizliyi tictin bazani hamiss sabit dayanan Giti masasinin Gzsrina goymagi
tovsiys edirik.

2 Su caninds kifayat gadar su olmasindan amin olun.

3 $obaka stepselini torpaglanmis divar rozetkasina taxib, buxar generatorunu iss salmag tgiin yandirin/
sondurdn diymasina basin. "Utl hazirdir" isigi davamli yanana gadar gozlayin ($ak. 8). Bu, taxminan 2
daqiga ¢akir.

4 Su tachizati slangini tachizat slangini saxlama bolmasindan ¢ixarin.

5 Utlnd Gtd platformasindan gétirmak tictin dagima kilidini agma dilymasina basin (Sak. 9).

6 Utllamaya baslamag ticlin buxar tatiyini basib saxlayin (Sak. 10).

7 Utulsmanin yaxsl natica vermasi Giclin buxarla Gtiiladikdan sonra son toxunuslar buxarsiz yerina yetirin.

Xabardarliq: Heg¢ vaxt buxari insanlara yonaltmayin.

Qeyd: Cihazi ilk dafs istifads etdiyiniz zaman buxarin cihazdan ¢ixmasi 30 saniya ¢aka bilsr.

Qeyd: Buxar tatiyini har dafa basdiginiz zaman nasos isa dusur. O, inca cingiltili sas cixarir, bu normaldir.

Su ¢aninds su olmadigda, nasosun sasi daha bark ¢ixir. Suyun saviyyasi minimum saviyyadan asagi
disdukda su ¢anini su ila doldurun.

Daha glcli buxar Gglin turbo-buxar rejimindan istifada eda bilarsiniz. Bu rejim tttlanmasi mimkin olan
bltln parcalar tgtn tahltkasizdir.

Pambiq, cins va katan kimi parcalarda turbo-buxar rejimindan istifada etmayiniz tdvsiya olunur.
1 lsig ag ranga cevrilana gadar yandirin/séndiiriin diymasini 2 saniya basili saxlayin.

2 Turbo rejimini sondtrmak Gc¢lin yandirin/séndirin diymasini isiq ag ranga cevrilona gadar 2 saniya
basili saxlayin.

Buxar puskirtma funksiyasi
Sart qinslarr aradan galdirmag tglin buxar pusktrtma funksiyasindan istifada edin.
1 Buxar tatiyina iki dafa cald basin (Sak. 11).

Saquli Gtalama

Xabardarlig: Utiidan isti buxar gixir. Paltar kiminsa ayninda oldugu zaman paltardaki qirislar
aradan qaldirmaga calismayin ($Sak. 12). Oziiniiziin va ya basqasinin alina yaxin buxar tatbiq
etmayin.

Asilmis parcalarin girislarini hamarlamagq Gcglin buxarh Gttdan saquli vaziyyatds istifads eds bilarsiniz.

1 Utlnd saquli vaziyyatda saxlayin, buxar tatiyina basin va titiinin althg ils yavasca paltara toxunun va
atlnd yuxari-asagi harakat etdirin (Sak. 13).
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Tahliikasiz saxlama

Paltarinizi dizaldarkan Gtlinin saxlanmasi

Paltarinizi dizaldarkan Utlnl ya damir platformaya, ya da tflqi sokilda Gtl masasinin Gzarina qoya
bilarsiniz (Sak.2). OptimalTEMP texnologiyasi althigin Gtl masasinin ortlyina zarar vermamasini tamin edir.

Enerjiya ganaat

ECO rejimi

ECO rejimini (azaldilmis buxar migdari) istifads edarak enerjiya ganast eda va yaxsi Gtllama naticalari alda
eda bilarsiniz.

1 ECO rejimini aktivlasdirmak ticlin ECO diymasina basin (Sak. 14). Yasil ECO isigi yanr.

2 ECO rejimini séndirmak tctin ECO didymasina yenidan basin. Yasil ECO isigi sondr.

Tohllkasizlik liclin sondirma rejimi (yalniz bazi modellarda)

- Enerjiya ganaat etmak G¢lin cihaz 5 dagiga arzindas istifads edilmadikda avtomatik sénir. Yandirin/
sondurin diymasinin tzarindaki avtomatik sonma isigi yanib-sénmaya baslayir.

- Cihazi yenidan aktivlasdirmak tctin yandirin/sondirin diiymasina basin. Sonra cihaz yenidan gizmaga
baslayir.

Xabardarliqg: Cihaz elektrik sabakasina qosuldugda onu he¢ vaxt nazaratsiz goymayin. Homisa
istifadadan sonra cihazi sabakadan ayirin.

Tomizlik ve baxim

Agilli arp tamizlama sistemi

Cihaziniz arpdan tamizlama va adi tamizlamani mintazam olarag hayata kecirmak tctin Agilli Srp
Tamizlama sistemi ils tachiz edilib. Sistem glcll buxar performansini saxlamaga kémak edir va zamanla
althgdan cirk va Iskalarin ¢ixmasinin garsisini alir. Buxar generatoru tamizlamas prosesinin hayata
kecirilmasini tamin etmak G¢lin mintazam xatirlatmalar verir.

Sas va isigli arp toamizlama xatirlatmasi
Utlidan 1-3 ay istifads etdikdan sonra 9rp tamizlama isigi yanib-sénmaya baslayir va cihaz 9rp Temizlama
prosesini yerina yetirmali oldugunuzu bildirmak Gclin sas signali vermaya baslayir (Sak. 15).

Bundan basga, buxar generatorunu arpdan gorumagq tcln ikinci midafis tadbiri da gorulib: cihaz arpdan
tamizlanmadikda buxar funksiyasi séndurultr (Sak. 16). Cihaz arpdan tamizlandikdan sonra buxar funksiyasi
barpa olunacag. Bu, istifada olunan suyun néviindan asili olmayaraq bas verir.

Qeyd: orp Tamizloma prosesi istanilon vaxt, hatta sas va isiq xatirlatmasi hala aktivlasdiriimadikds da hayata
kecirils bilar.

orp Tamizlama konteyneri ila 9rp Tamizlama prosesinin yerina yetirilmasi

Xabardarliqg: 9rp Tamizlama prosesi zamani cihazi nazaratsiz goymayin.

Diqgat: 9rp Tamizlams prosesini hamisa drp Tamizlama konteyneri ils hayata kegirin. Utiinii 9rp
Tamizlama konteynerindan yuxari qaldiraraq prosesi dayandirmayin, clinki altlhigdan isti su ve buxar
¢ixacaqg.

1 Sucaniniyariya gadar doldurun (Sak. 17).

Qeyd: Orp Tamizlama prosesi zamani cihazin elektrik sabakasina qosulmasindan va isa salinmasindan
amin olun.

2 orp Tamizloama konteynerini Gt masasina va ya har hansi digar diiz, sabit satha goyun (Sak. 18).
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3 UtlinG 9rp Tamizlama konteynerina sabit sakilda yerlasdirin (Sak. 19).
4 Orp Tamizlama diymasini gisa sas signallari esidana gadar 2 saniya basib saxlayin (Sak. 20).

Qeyd: Orp Tamizloama konteyneri Srp Tamizlama prosesi zamani arp hissaciklari va isti suyu toplamaq
Gclin nazarda tutulub. Utlinlin proses arzinds bu konteynerin Gzarinds saxlamag tamamils tahliikasizdir.

5 Orp Tamizlama prosesi zamani siz gisa sas signallari va nasos sasi esidirsiniz (Sak. 21).

6 Cihazin prosesi basa catdirmasi Gglin taxminan 2 dagiga gozlayin (Sak. 22). 9rp Tamizlsma prosesi basa
catdigda, Utl sas signali vermayi dayandirir va 9rp Tamizlama isiginin yanib-sénmasi dayanir.

7 Utind parcaila silin va yenidan bazaya yerlasdirin (Sak. 23).

Diqgat: Utii istidir.

8 Orp Tomizlama konteyneri Srp Tamizlama prosesi zamani isindiyi Gclin ona toxunmazdan avval taxminan
5 daqiga gozlayin. Daha sonra 9rp Tamizlama konteynerini su canagina aparin, bosaldin va galacak
istifada Uclin saxlayin (Sak. 24).

9 Lazim galarss, 1-8-ci addimlari tokrarlaya bilarsiniz. orp Tamizloma prosesina baslamazdan avval Orp
Tomizlama konteynerini bosaltdiginizdan amin olun.

Qeyd: Utiinlin icinda arp yigiimayibsa, 9rp Temizlama prosesi zamani altligdan tamiz su cixa bilsr. Bu,
normaldir.

orp Tamizlama prosesinin hayata kecirilmasi haqqinda atrafli malumat almaq Gclin bu linkdaki videolara
baxin: http://www.philips.com/descaling-iron.

Utdi althginin tamizlanmasi
Cihaziniza diizgln qullug etmak Gclin onu mitamadi olaraq tamizlayin.

1 Cihazi nam parca il tamizlayin.

2 Lakalari asanligla va effektiv sakilda ¢ixarmaq tgln Gtl althdinin gizmasini gézlayin va Gtlind nam parga
Gzarinda harakat etdirin (Sak. 25).

ipucu: Qusursuz harakat tictin Gtl althgini mitamadi olaraq tamizlayin.

Memorija

1 Buxar generatorunu sondurlb, rozetkadan ¢ixarin.

2 Su¢anindan suyu canagda bosaldin (Sak. 26).

3 Sutachizati slangini yigin. Su tachizati slangini saxlama bdlmasina yerlasdirin va saxlama garmaginin
icinda barkidin (Sak. 27).

4 Elektrik kabelini yigin va yapisgan lentls barkidin (Sak. 28).

Utlinii Gtd platformasina kilidlamak ticin dasima kilidini acma diymasini basin (Sak. 29).

6 Utl platformaya kilidlandikdan sonra (itéiniin dastayindan tutaraq cihazi bir alinizls dasiya bilarsiniz
(Sak.30).

ul

Problemi

Bu fasilda cihazda garsilasa bilacayiniz an Gmumi problemlar geyd edilib. Asagidaki malumatlarla problemi
hall eda bilmasaniz, tez-tez verilan suallarin siyahisi Gglin www.philips.com/support saytina daxil olun va ya
lkanizdaki Istehlakgilara Yardim Markazi ils alags saxlayin.

Problem Miumkiin ssbab Hall

Su ¢anini MINIMUM géstaricinin Gstlina gadar
Su ¢aninds kifayat qadar su doldurun. Buxar tatiyini buxar ¢ixana gadar
yoxdur. basib saxlayin. Buxarin ¢ixmasi 30 saniya ¢aka
bilar.

Uttidan buxar galmir.

Buxar tatiyini buxar ¢ixana gadar basib

Buxar tatiyina basmamisiniz.
saxlayin.
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Problem

Mimkin sabab

Hall

Buxar funksiyasi 9rp
Tomizlama prosesini yerina
yetirana gadar geyri-aktiv
edilib.

Buxar funksiyasini barpa etmak t¢tin 9rp
Tamizlama prosesini yerina yetirin. ("Tamizlik
va baxim" bolmasina baxin)

Uttilsmanin avvalinda buxar
tatiyi kifayat gadar uzun
muddat basiimayib.

Buxar tatiyini buxar ¢ixana gadar basib
saxlayin. Buxarin ¢ixmasi 30 saniya ¢aka bilar.

orp Tamizlama
dlymasinin isigi yanib-
sondr va cihaz sas signali
gixarir.

Bu Srp Tamizlama
xatirlatmasidir.

orp Tomizlama xatirlatmasi verildikdan sonra
orp Tomizlama prosesini hayata kegirin
(“Tamizlik va baxim" bélmasina baxin).

Utdr althgindan buxar
cixmir, 9rp Tamizlama
diymasinin isigi yanib-
sondr va cihaz sas signali
gixarir.

Siz Orp Tamizlama prosesini
yerina yetirmamisiniz va ya
tamamlamamisiniz.

Buxar funksiyasini aktiv etmak Gclin orp
Tamizlama prosesini yerina yetirin ("Tamizlik
va baxim" bolmasina baxin).

Cihaz sondurulda.

Cihaz 5 dagigadan ¢ox
istifada edilmadikda
tahlikasizlik Gglin avtomatik
sondurmsa funksiyasi
avtomatik olaraq aktivlasir.

Cihazi yenidan aktivlasdirmak tctin yandirin/
sondurin ddymasina basin. Sonra cihaz
yenidan qizmagda baslayir.

Cihaz yuksak nasos sasi
gixarir.

Su ¢ani bosdur.

Su ¢anini su ils doldurun va nasos sasi daha
yavas ¢ixana va Utd althgindan buxar ¢ixana
gadar buxar tatiyini basin.

Utd althgindan su
damcilari tokaldr.

Orp Tamizlama prosesindan
sonra galan su altligdan
damlaya bilar.

Utd althgini quru parca ils silin. Srp
Tamizlama isigr hala da yanib-sénlrss va cihaz
hala da sas signali verirss, Orp Tamizlama
prosesini yerina yetirin ("Tamizlik va baxim"
bolmasina baxin).

orp Tamizlama prosesi
tamamlanmayib.

Siz 9rp Tamizlama prosesini yenidan yerina
yetirmalisiniz (“Tamizlik va baxim" bdImasina
baxin).

Buxardan ilk dafs istifada
etdiyiniz va ya uzun muddat
istifada etmadiyiniz zaman
buxar slangda suya cevrilir.

Bu, normaldir. Utlin( paltardan uzagq tutun
va buxar tatiyina basin. Utl altligindan su
avazina buxar ¢ixana gadar gozlayin.

Utd althgindan cirkli su ve
cirk cixir.

Suda olan ¢irk va ya kimyavi
maddalar buxar daliklarina
va/yaxud Utl althgina yigilib.

9rp Temizlama prosesini mutamadi olaraq
hayata kecirin (“Temizlik va baxim" bdImasina
baxin).

Su Uta althgindan tokalur.

Siz tesadlfan Srp Tamizlama
prosesini baslatmisiniz
(“Tomizlik ve baxim"
bolmasina baxin).

Cihazi séndurun. Daha sonra yenidan iga salin.
Utlndn "Utd hazirdir" isigr davaml yanana
gadar gizmasini gozlayin.

9rp Tamizlama prosesi
baslamayib.

Orp Temizlama diymasini
cihaz sas signali vermaya
baslayana gadar 2 saniya
basib saxlamamisiniz.

"Tomizlik va baxim" bélmasina baxin.
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Mimkin sabab
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Hall

Utl paltarda parlagliq ve
ya iz buraxir.

Utllanan sath diiz deyildi,
masalan, paltarda tikisi vo ya
gat yerini Gtllayirdiniz.

PerfectCare bltln geyimlards tahlikasiz
istifada edila bilar. Paltardaki parlagliq va ya
iz qalici deyil va paltari yusaniz, ¢ixacaq. Tikis
va ya gatlar Gtdlemayin, ya da iz dismayinin
garsisini almag Ugtn Utllanacak yera pambiq
parca goyun.

Uti masasinin értiyinds
kifayat gadar ke¢a material
olmayib.

Uti masasinin drtlydnin altina slave keca
materiali goyun.

Uti masasinin értiy
namlanir va ya
Gtulayarkan dosamaya/
geyima su damcilari dusur.

Uzun muddat Gtuladikdan
sonra Utu masasinin
ortyltnds buxar amala galir.

Stingar va ya keca material kohnalibss, Gtl
masasinin 6rtdyind dayisdirin. Uti masasinda
kondensasiyanin garsisini almaq Gg¢ln Gtu
masasinin ortlyunin altina alava keca
materiali da qoya bilarsiniz.

Ut masasinin értiyd cihazin
ylksak buxar daracasinin
6hdasindan galmak tglin
nazarda tutulmayib.

Ut masasinda kondensasiyanin garsisini
almaq Ucln Ut masasinin értyundn altina
alava ke¢a materiali qoyun.
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Iwdngytip, np oph twipwjnd pwywywuwswih onip Yu:

Aninpant gtutipwwnnpp dhwgubiint hwdwn fupngwyp dingntip hnnwugnuing wywwnh uipnwyh dto
b ubinutip dhwgdwu/wugwindwu yndwyp: Uwwubip dhtusl «wpnniydwt ywwnpwuwn» gnighsh [nyup
ownniuwwpwp yuwrdh (Uy. 8): Uw wnunwd £ dnuin 2 pnwt:

2nh dwwnwlywpwpdwu dywithnyp hwutip dywihnyh ywhdwu pughyhg:

Utindtip wpgbjwwldwt ubbinhsp' wpnnyp tnnwynhphg wwwynnuytint hwdwp (uy. 9):

Utinutip L wwhbp gninpant dwnwupwnpdwu Yndwyp' wpnnyndp ujubinehwdwp (y. 10):
Lwydwanyu wnpryntup unwuwint hwdwnp gninpany wpnniytinig htiin ytnohu pwundnidutipp
wiinwnbip wnwug gninpant:

w N

N o v b

2gnipwgnid. @npnp2ht Gppbp Uh ninntp dwpnlwug Ypuw:

Lonwd. Uwppu wnweht wuqwd oginwagnpstihu’ Yupnn £ 30 Jujpyjwu i), dhusl gninpaht nntpu
qu uwnphg:

Lonwd. yndwu wyinhjwund £ wdbu wugqwd, Gpp ubndnid Gp gninpant dwnwwpwndwu Yndwyp:
Uju elipl ppprWwgnn dwju b hwund, U nw unpdw t: Epp oph fughynid onip slw, wndwh dwjut wytih
nidtin b 2nin ignptip onh fughyh dtig, tinp oph dwwipnuilyp houh ujwiquignyl Lipwigshg:
Uytih hanp gninpah winpdwytinet hwdwn upnn bip oginwagnnsti| gninpant dndwu TURBO ntidhdp, npu
wwwhny £ pninp wpnnyynn gnpsyuwspubiph hwdwip:
Fwdpwlw, shuuwjhu, ynpb U wj udwuwwnhw gnpdywsputinh hwdwp funphnipn § tiipgnid
oquwgnpstii TURBO gninpant ntidhup:
1 Ubindbp b wwhtp thwgdwu/wupwundwu yndwyp 2 Juynpywu, dhusl (nyup Junryh uwyhwnwy gnyuny:
2 TURBO ntidhdu wuwwuwlnhywgubint hwdwn utindtip b ywhbip dhwgdwu/wugwwndwu Yyndwyp 2
JuwijnpYwu, dhusl [nyup uwnywun nunuw:

Gnnp2ant nidbin dndwu $niuyghw
“YdJwn wpnnyynn Swiptipp hwpebigubint hwdwn ogunwagnnsdtip gninpant nidtin dndwu $niulyghwiu:
1 Gpyntwugqwd wpwg ubndtip gninpant dwnwluwpuwpdwu Yndwyp (Uy. 11):
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Ninnwhwjwg wpnnyntd

2gnpwgnid. Upnniyp nwp gninp2h b wipdwynd: Gpptip dh thnpabp hwpptgub) Swipbkpp
hwgniunh ypwjhg, Gpp wju hug-np dGYh hwghu £ (Uy. 12): @ninp2htu dh ninntip dtq ypw Yud
niph2utiph dtnpbkphu:

Cngbwpnniyp upnn bip ogunwgnpsti ninnwhwjwg nhnppny’ Yutuhshg Yuhugws hwgnuwnh swiptinu
ninnGnt hwdwnp:

1 Upnniyp ninnwhwjwg nhppny wwhtip' utindtind gninpant Yndwyp bW wpnniyh tnwlyh hwndwsény
pErUWYh nhwstiNy hwanwunhtu wpnnyp 4ap ntwp wpbp (Wy. 13):
Uh Ynnd npbip wuygwnwug Ypwny

Uh Ynnu nptip wpnnwyp, tipp dtrpny hwpnwpnud tip hwagnwuwnp

Jwghtuinp dtinpny hwpnwntiint dwdwuwy Yuwpnn Gp wpnnyp nut uwd hp tiwynhphu, Yud
hnphgnuwywu nhppny” wpnnyh ubnwupu (uy. 2): Optimal TEMP nGhuuninghwt wwwhnynid £ wju, np
wnnnyh tnwyh hwndwép stuwuh wpnnyh uinwiuh swsyngnp:

Eubpgwuuwynnnipyniu

Eco ntdhd

ECO ntidghdh punphhy (gninp2nt dwnwwnwndwu hgnpntgjwt udwagbignid), Yunnn bp huuwgt)
blayunpwtubpghwt’ dhwdwdwuwly hhwuwih wpnnydwu wpryniupubn unwuwiny:

1 ECO ntidhdu wywnhywgubint hwdwnp ubindtip ECO Yndwyp (uy. 14): ECO ntidhdh Ywuwy (nyup Yywnyh:

2 ECO ntidhdu wwywwywnhywgubnt hwdwp Ynyht ubindtip ECO Yndwyp: ECO ntidhdh Ywuwsy |nyup
Ywuswunyh:

Uuywnwugniejuu tywmnwyny wyunndwun wugwindwu dniuyghw (Ghwju
npn2wlh dnnbubpnid)
Eutipghw hutiw)bint bywwnwyny uwnpu wyinndwun Yapwnd wugwunynid &, Geli 5 pnwb
sogqnwignnsyh: Uhwgdwu/wupwndwu Yndwyh wdnndwn wugwndwu [nyup Yubuh pwppb;:
Uwppp unphg wynhywgubiint hwdwp utindtip dhwgdwu/wugwndwu Yndwyp: Ypwuhg htinn,
uwppp Yubuh unphg tnwpwuw:

2gnipwgnid. Epptip Uh pnntip uwppu wnwug huynnniejui, Gpp wju Jhwgyws b hnuwupht:
Oqguuwqgnpstiinig htunn Uh2un wugwintip uwppp yuwpnwyhg:

Uwppnud b nmGpuuhjuut uywuwpynid

Luwnywséph dwpndwu pubjwgh hwdwwng

Qb uwnpp bwhuwwnbuyws § wphuwntint Cale-Clean pubjwgh hwdwlwpgny, npwtugh wnwjhu
Uunywoépubiph dwppndp b dwpnpnwdp Yuwunuwynp Yapwny Yuwnwpytu: Uw oqunid § wwhwwub) nidtin
gnnpant wpryniuwytiinneiniup b pnyp sh tnwihu, np ytnup b pdtipp dwdwuwyh pupwgpntd nnipu

qwu wpnnyh nwyh hwindwshg: Uwppdwu gnpdpupwgh Yuwwmwpndu wwwhnybint hwdwnp gninpant
gtutpwwnnpp wwpptpwpwnp hhatignwdubn b unwihu:

Calc-Clean $niuyghwjh dwjuwjhu W intuwyhu hhobgnwd

1-hg 3 wuhu ognwgnnédtinig htiinn Calc-Clean $niuyghwih (nyup uyunwd £ pupetb), Wuwnpp uyund b
Awjuwht wanwuawu wnw( hhatigutny, np wtiwnp £ uwwnwpbip Calc-Clean gnpdpupwgn (Uy. 15):
Pwgh wjn, huintignyus £ Gpypnpn wwainwwhy pujip gninpent giuGpunnpp wnwjht uunywsphg
wwownwuwutbnt hwdwn. Gpb dwppnidp sh Yuwunwpynid, gninpant $niuyghwt wuownynd £ (uy. 16):
Lunydwéph dwppnudihg htiinn gninpant $niuyghwu Yybpwlywuguyh: Uw inbinh £ niubund wulwhu
oguwgnndynn onh iniuwlhg:
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Lonud. Calc-Clean gnpdpupwgp Yuwnnn b uwwnwnyt gwulywgws dwdwuwy, unyuhuy, beb dwjuwhu b
[nwhu hhatignudubipp nbin st6u wyunhywgb;:

Calc-Clean gnpépupwgh Yuwwnwpnwip Calc-Clean vnwnpwjny

2gnipwgntd. Calc-Clean dwpndwu gnpénnnipjuu dwdwuwl vh pnnbp uwppt wnwug
hulynnnipjuu:

Npwnpnieniu. Uh2uin Juwnwpbp Calc-Clean gnpdpupwgp Calc-Clean tnwpwyny: Uh punhwwnbp
gnpépupwgp’ pwpadpwgutiing wpnniyp Calc-Clean mwpwyjhg, pwuh np wpnniyh rwyh
hwunyjwséhg twp onip b gninp2h £ nnipu quipne:

1 Yhuny swith igntip onh fughlyp (LY. 17):

Lonud. Cale-Clean gnpdpupwgh pupwgpnd hwdngytip, np uwnpp dhwgyws b Juwpnwyhu bW dhwgdwu
yndwyp ubndyws k:

2 Calc-Clean nwnwu npbip wpnniyh ubnwuh Yud npbt wy hwpe, Yuwyn dwytpbnyeh ypw uy. 18):

Upnnyp intinwnntip Calc-Clean tnwpuwijh ypw wjuwbiu, np s8ndyh (uy. 19):

4 Utindtip b wwhtp CALC-CLEAN $niulyghwh Yndwyp 2 yupywu, dhusl Yund dwjuwihu
wgnwuawuubin Yutbip (uy. 20):

Lonud. Cale-Clean inwpwit twhuwwntiujwé £ Cale-Clean gnpépupwgh pupwgpntid wnwjht tunywsph
dwuuhyubpp b wnwp onipp hwdwpbint hwdwn: Lhndhtu wugunwta £ wdpnng gnpépupwgh
nURWgpNW wpnnp wju tnwpwjh ypw ennubip:

5 Calc-Clean gnpépupwgh pupwgpntd nnip jund dwjuwiht wonwupwuubn b wndwh dwju Yubip (Ly.
21):

6 Uwuwubip dnwn 2 pnuyti, dhtusl uwnpt wdwnunh gnpdpupwgp (Uy. 22): Gpp Calc-Clean gnpdpupwgu
wywnunyh, wpnnyu wylu dwjuwht wgnwupwt sh inw, huly CALC-CLEAN $niulghwih |nyup
Unwnwnph pwnpbl:

7 Uppbip wpnnyp (weny Lunphg nptip wju hbuwlwywuh ypw (Uy. 23):

w

Npwnpnieniu. Upnniyp wnwp k:

8 Luwuh np Calc-Clean tnwnpwu tnnwpwunwd b Calc-Clean gnpdpupwgh pupwgpntd, uywubip dnwn 5 pnwt,
wjunthbiinl dtinp ingtip npwu: Ujunthbinl, inwpbip Cale-Clean tnwpwt [uwgwpwuh dnun, nuinwnytp
wju b ywhbip htinwagw ogunwagnpddwu hwdwn (Uy. 24):

9 Uuhpwdbipnniejwt nbwpnid Yupnn Gp Ypyut 1-hg 8 pwyitpp: 3wdngytip, np nwwnwpyt bip Calc-
Clean nnwpwt' twhupw Calc-Clean gnpépupwgp ulubip:

Lonwd. bet wpnntyh ubpund wnwihtu unywép sh Ynunwlyt, Calc-Clean gnpdpupwgh puewgpntd
dwpntp onip Yunnn § nnpu gqup wpnnyh tnwyh hwindwéhg: tw unpdwig b:

Lpwgnighs wntinGyniegyniuutnh hwdwn, pb huswtiu Yupnn Gp Yuwnwnt| Calc-Clean gnpépupwgp, wugbip

wyu hnnuwinyg W nhwntip winbuwuynietinp. http://www.philips.com/descaling-iron:

Upnnyh mwyh hwindwésh dwppnid
Uwnpp ghon wwhwwubnt hwdwp ywppbpwpwp dwpntip wju:

1 Uwnppp dwppbip unuwy 2npny:
2 Pétpp htipnnigjwdp b wpryniuwytbin Yapwny htrwgubiint hwdwnp pnntip, np wpnntyp tnwpwuw b
wju putip funuwy 2nph Yypwyny (uy. 25):

funphnipn. Nwppbpwpwn dwppbip wpnnyh twyh hwndwsp' npu uwhniu wphuwnwupt wwwhnytint
hwdwp:

Muwhnwip
1 Uuswuwnbip gninpant gtutipwwnnpp bW hwubip wju Jupnwyhg:
2 "twwnwnytip onipp fughlhg (ugupwh dtg (uy. 26):
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3 Owitip oph dwnwwpwpdwu dhwihnyp: Pwpwetip oph dwwnwwpwpdwu dywihnyp hp wwhdwu
hughyh utio L wdpwgntip wju ywhdwu pughyh ubipunid gunuynn Ytirhyny (uy. 27):

4 Ouwtip hnuwuph jwpp bW wdpwgptip wju Velcro dwwwytuny (uy. 28):

5 Ubinutip wpgbjwthwlydwu ulbinhsp® wpnnyp twynhph ypw Ynnuybine hwdwp (uy. 29):

6 Spp wpnnyp Ynnwyws & hp inwynhph ynw, nng upnn Bip uwppp nbnuginfutp gy abiepny
pnubiiny wpnnyh pruwynphg (uy. 30):

hunhpubph ndnwd

Uju ghunwd ubipujwgywé Gu wdbuwmnwnwsws puunhpubinp, npnup Yunpnn Gu hwunhwbip uwnph
ogqunwgnpsdwu dwdwuwy: Erbi stp Yupnnwund uunhpp (nwt) unnpl pipgws intnGlywunyntejwu
oqunipjwdp, wgtitip www.philips.com/support hwdwhuwyh unipynn hwngbph hwdwp Yuwd nhdtp abip
Gpypnud gnpénn Iwdwhunpnubiph uwwuwpydwu YEunpnu:

vunhp Ruwpwynp wwwndwn  Lndnd
ﬁ“h m%hu%gnl?bp Lﬂ;uzumN
: ninnan
Unnniyp aninnoh sh 2nh fughth vbg pdupun  jawianon: Ut b upwbip grnan.
wndwlnu: puitwlnygiwdp oni shw: dwunwwpwnpdwu yndwyp, dhusl gninpahu
' J Hu: nnipu Yaw: Ywpnn £ it dhusl 30
Juynyjwi, dhtgl gninpah nnipu qu:
“tnip stip ubinudbip gninpant Utindtip L ujuihip gninpant

dwinwuwpwpdwu Yndwyp:

dwuinwwpwnpdwu yndwyp, dhusl gninpahu
nnipu Yow:

Sninpant Undwu $niulyghwiu
wugwinyws £, dhusl
sywnwntip Calc-Clean
gnnéplpwgn:

Uju ybpwwuqubint hwdwn Juunwptip
Calc-Clean gnpspupwgp: (inbiu «UJwppnud
inbhuuhyuwt uwywuwnpynud» ginthup)

Qbp wpnnydwu
gnnpépupwgh uygpnud
annp2nt dwinwywpuwpdwu
yndwyp pwywywuwswh
tnywip sh ubindyb:

Utindtip b wwhtip gninpant
dwuinwwpwpdwu yndwyp, dhusl gninpahu
nnipu Yaw: Ywpnn £ it dhusl 30
Juynyjwiu, dhtglgninp2h nninu qu:

CALC-CLEAN Ungwilh
(nyup pwnend £, W
uwnpp dwjuwihu
wgnwuowu § hwuntd:

Uw Calc-Clean gnpdnnnigjwu
hhotignwiu £

Calc-Clean gnpdpupwgh hhotignidp utiinig
htunn Yuunwpbip Calc-Clean gnpénnniegintup
(intu «Uwppnd b inGhuuhywywu
uwwuwnpynud» gnthup):

Gninn2h gh nnipu

gwihu wpnnyh nwyh
hwwnywshg, CALC-CLEAN
Yndwyh (nyup pwnend

“nip sbip Yunwinbp Yud
sbip wywpunt Cale-Clean

Snnpant Undwu $niulyghwu Ypyhu
wywnhywgubint hwdwp Yuwnwnbip Calc-
Clean gnpspupwgp (nbu «Jwppnud L

£, Wuwppp dwjuwhu gnndpuUpWgD: inbhuuhyuwt uywuwnynud» gnthup):
wgnwuowu b inwihu:

Uuyunwiugniejwu

Uwwwnwyn inndwin

wﬁ;iwﬁuuwt:{ﬁuughﬁu Uwppp unphg wynhywgutint hwdwp

Uwnpu wupwunybi t:

dhwunwd £ wyunndwwn
Ytpwnd, et uwnpp ¢h
ogwgnhpsynid 5 pnwybihg
wybith:

ubindtp dhwgdwu/wugwundwu Yndwyp:

“Ynhwuhg htwnn, uwppp Yubuh unphg
nwpwuwl:

Uwppp pwnanp wynduh
Adwju £ hwunud:

2nh fughyp nwwnwny t:

Lgntip oph fughyp L utindtip gninpant
dwuinwwpwpdwu yndwyp, dhusl ynduwyh
dwjup vindwuw, W wpnnyh nwyhg uyup
gnNP2h NNINU Gu;
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Lnidnud

Upnniyh nuiyh
hwwnywsh ynw oph
wihutip Gu hwjwnuyned:

Calc-Clean gnpépupwghg
htiznn Juwgws onipp Yupnn
£ nnipu pwithylp wpnnwyh
nwyh hwinywshg:

2npwgntip wpnnyh tnwyh hwndwép
lweny: Gprl Calc-Clean $niulyghwyh |nyup
ntin pwnend £, Wuwnpp gwpniuwynd

§ dwjuwihu wgnwuowu wnwy, Yuwwnwpbip
Calc-Clean gnpdpupwgp (ntu «Uwpnpnid W
inbhuuhuwu uwywuwpynud» gnthup):

Calc-Clean gnpdpupwgp sh
wywpunyt:

Mtwnp £ unphg Yuwnwntip Calc-Clean
anpdpupwgp (nbiu «Jwppnud W
nbuuhyuwwu uwywuwpynud» gnthup):

Sninp2htu Ynunbuuwgynd
L onip b nwnrund sywthnyh
dtig, inp gninp2hu winwehl
wugwd bp ogunwgnpsnid
Ywd Gpywp dwdwuwy sbp
oguwgnnsti wju:

“w unpdwi b 3Grnt wywhtp wpnnyp
hwgntuuinhg b utindtip gninpant
dwunwwpwnpdwu yndwyp: Uwywubip dhtusl
wpnniyh tnwyh hwndwishg gninpzh nntpu
qui, wj| ng L onip:

Unnnuyh i
hwunywéhg Yanunu onip

U thwpehiubip Gu nnipu
qwihu:

2nh dbie wnyw
wnunnunywsnipniuutpp
Juid phuhwlwu Unetipp
uuwnnwd GU gninpant Giph

wugptbph W/ywd wpnnyh
nwyh hwunywsh ynpw:

MNuwppbpwpwn Yuwnwntp Calc-Clean
anpdpupwgp (nbu «Uwppnud W
inbhuuhwwu uwywuwpynud» gnthup):

Upnniyh wh
hwwndwshg onip £ hnunud:

“nip wwinwhdwdp
utindti| tip Calc-Clean
gnpdpupwgh Yndwyp (nbu
«Uwppnd b inbhuuhywywu
uwwiuwinynd» gnthup):

Uupwntip uwppp: Uwyw Ypyphu
dhwgptip: fnntip wpnnyp tnwpwuw,
dhtsl «wpnniydwtu wywunpwuwny» [nyup
hwuwnwwnniu unyh:

Calc-Clean gnpdpupwgn
sh uyudty:

“nip sbip ubinudti) CALC-CLEAN
Undwilyp 2 Yuypljwu, dhtsl
uwnpp uyuh dwjuwihu
wgnwuowu hwub:

Stiu «Jwppnud b inhuupuiwiu
uwwuwnynd» gpnthup:

Upnniyp ogunwignpstiinig
hann Gunnph dpu tug
Juid wpnnyh htunp §
dunud:

Upnniyynn dwybintup
wuhwnpe bt &nt}, ophuwy’
wpnnynwip Yuwnwnpydt b
wnh Yud hwagnuwnh Swiph
Unuu:

PerfectCare inGhuuninghwtu wuywnwug
pninp gnpoywéputinh hwdwp: @uyip Yud
hbwnpp dpunwywu sk, wju Ywuguh, Geb
[Jwuwp hwagnwwnp: Ughuwwintip swpnniyb
Yuintph Yud dwiptinh ypuwynd, ud Yupnn
bip pwdpwlyur Yuinp nubi wpnniyynn
hwunywsh Ypw' htiinptinhg funwiwithtne
hwdwnp:

Upnnyh ubinwiuh swéyngh
dtio pwywlwuwswih

unhpb otipw oy

Uyijwgntip pwunhpt oipup wpnniyh
ubinwuh swéyngh dbig:

Upnniydwu dwdwuwy
wpnntyh ubnwup
hunuwywuntd £ Yuwd
hwwnwyh/hwgnunh

Unw onh Yuehiutin Gu
hwjinuynid:

Eplwn wpnniybnig htinn
gnnpaht Ynunwyyt b
wpnnyh utinwuh swélyngh
Jpwi:

®nhutip wpnnyh ubinwuh swsyngp, Lt
thnthpuwynyep Yuwd puinhpp dwayti
Ywnnn bip bwl wpnnyh tnwhunwyh
swdngh twy nuignighg punhp tebi
wpnnth tnwhinwyh ypu Ynunbuuwghugh
wrwowgnip Ywupubnt hwdwp:

Qbip wpnnyh ubnwup
Uwhiwwnbudws of uwnphg

dnynn nwdtin gninpanthnuph
hwdwnp:

Upnniyh utinuiuh swédlngh nwly inwgnighs
pwnhp thntip” wpnniyh utinwuh Ynw
ynunbuuwghwih wrwewgnidip Yuuhubnt
hwdwnp:
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-

Cngbigbutipwunnn

Upunwnpnn: “YMN A9, Snwubunhtwbu 4 w, 9206U%, Ywhuntu,
Lhnbrjwunubin

LEpypnn Mnwwuwnwuh bW Uwpuwihtu dhnygjut tnwpwép: “Shihwu
nbhuuhyw wnwu hwdwp” UNC, Nnwwuinwuh twpuniginiu, 123022,
p. Unuydw, Utipgb) Uwytlh th., n. 13, 5-pn hwpy, tnwpwsp XVII,
utitjwy 31, hinwpunuwhwdwnp +7 495 961-1111

GC7805, GC7808, GC7833, GC7842, GC7844, GC7846 : 2000-2400W,
220-240V, 50-60Hz

Yugwnwihu Yuphputph hwdwn

Uwnp I nwuh

MNuwwnpwunyws  hunnutighw-nid

MNwhwwudwu, swhwgnpsdwu Ywunuutbn

2updwunhgdwu':+0°C - +35°C

Rwpwpbpwlwu funuwyniegniu®: 20% - 95%

Upluninpuwjht dugnid': 85 - 109kPa
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dmggbsmdgdom Philips o gnanmze3om sbom dgbsdgblb! Philips-ab dbsmosggmno bfymaso
LofggdmMMBONbm3NL Mg3zg60 3Mmwndhn osfggznbhmnmgo od: www.philips.com/welcome.
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bobgmddmzsbgamm, 3603369mmM360 LanbxrmmMdsEnm dfMIyMs s dm3eng SMhagdhnsymo
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3Mmeyqjhob d0dmbagnzs (byh. 1)

mfmogmnb 3nbmqonb Bnann

mfogmnb gedmaddzqdn/mmodamnb godsdanngmgdgmn
3%symx3bnb nbongohmmn
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1700mb J339bo©asdn
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10 CALC-CLEAN cnanogn nboongshmmoom

11 Rsmm3s/808mMmm3nb mnansgn Astmmznbs o 93hm3shymn godmmmanb nbwnshmmnom
12 ECO s 3n nbngshmmno

13 Smart Calc-Clean 3mbhgnbgfo
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Compact ProVelocity ()gbmemmgno
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9L AMBymonmMMdS 893bnmns MB3sbnb Bysmmsb gedmbsygbgdmaw. mydEs, oy bobhbyamnnsbd
fyg0mbdn (3bmzmmdm, 6ogdn dgndmgds bBMLs® ogMm3wAL. 8dgwsb gedmdwnbomy,
3mBymdOnmmdnL bydydom 3500L gobobsbgMmdmnzgdana My3M3gbgdMNs gedmbonmnn 86
©093069MomnB7O N Bymnb gedmygbgoe.

3o8Mnbamgds: oM ©ss3sthmo bybsdm, badmmodab Bysmn, d3sMa, bobodgdgman, 6osmggabaob
8936396000 bLo3PYOmMx0700, EOYNMYdnL Es3bIdMY bodyomxdgda, 6oenggabagsb JodnyMoc

3oL BM1390m0 Bysmo 96 bb3s JndoyMmo bnzmnngMgxdgdn, Mowas6 5336 dgndmgds godmanbznmb
Bymab gogmb3s, yo30bxzma omsgs390s 96 dmBymdnmmodnb sdnsbgdo.
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Bymab MgdgMmzyomab dg3Lbgds

Bymab Mabgmzysemn 8go3bgo ymagman godmygbgdnb Bab s sby3g 83806, MmEs MgdgMzysmdn Bymal
oMby 8nbndaenym 6ndbymb Asdmbzgds. gedmygbgonl 3Mmgbdn Bymab Mgdgmaysmal dg3bgds
6900b3ngM EMmMbss Ggbadangdgmn.

1 3obbgbno Bymnb MgdgMmaznomnlb dgbezbgdn bobzmghn (byh. 4).
2 593bgo Byanab MgdgMm3znomn 60dbmedwg MAX (byf. 5).
3 sbymgom Byamnb Mgdgmaznomab dgbogbgdn babzmgho ("Absinba").

dmbymodnmmdnb godmyygbgdo
Jbmzomgdn, MMIJMOS EOYNIMYdS 390N

oM soymma Jbmznmgdn, MM3WYdNE ©OYNIMYdIL oM §7393gdsMYds.

- dbmgnmgdn o3 bnddmemgdnm (by. 6) EOYMMYOSENS (BogemNMd, byman, 633ds, SMmngmgma,
2033130, Bohymn, 30b3MBS e bymmzbymn vdfMgdydn).

- 00 bnddmenmb 8gmbg Jumznmadab (L. 7)ogmmgds of dgndmgds. sbgom Jbmznmngol dng3nc3bgds
bLNbogHnInMn Jumznmgdn, MmgmmoEss b3sbwgdbn vb gmsbisebn, b3sboggbab dgdi33gmn
Jbm30mgdn s 3MENMMgRNBYON (Bog., SMmndMm3nmgbn). of dgndmads of(s hobboEBamdy
ohobnenn byMomgdnl egommgde.

©O)01MYd
1 mfmogmab ggbgmsdmn dmsmozbgom dysm s bBmM dywodnfmdy.

dg60d365: @oxmMgonLsL gbogmombmgonl sE3nb dndbnm gnfmAgzom, Joxmb dofn ymzgammzal dysm
LogOMM EORBY OLMO.

2 3MBInbonm, Mm3 Bymal Mydgfzgysida bogdsnbn Bysamoe.

3 dofnomon 3odgemn dgoghomngo 3g0mnb sdnbgdgm mmdghdn s mmogdmab ggbgmshmmab
Aobofmmogo ssgnmgm Astmngzs/gedmmmznb mnmssb. eogmmogo, bebsd 3dsYMRLAL
nbnsshmmn nBy33how ofn snbmgds (byM. 8). 53sb ebgnmgds osbm. 2 Byomn.

4 39bobobn gobymaynangdnsb sdmnmgom Bymalb 3nbmadnb dnma.

5 vodnfgo damm3nmgdnb ggngbohmmalb god3900b mnamagb, Mams dmbbbom jom J3qbogsdnsb
(Lyf. 9).

6 ©3700M700b sbLBYYdS© esFNMam o bgmon sm 813350 mMhodannb godmaddzgol (byf. 10).

7 LOY3907bM 8YHMYONL dxa0nL BnboMgdaE MMoJmno EsyM]dnL d3dwaa Jum3znmb yorm
80007b3000 MModannb godmad3700b gomgdy.

yMomgds! mMmogdmo oM dndsMnma 5s8056900b396.

dg60d365: IMbymdnenmonl 3nMzgmo gedmygbgonbsb mmogmal godmdzgodsl 30 Bo8n dgndmgds
obgnmogb.

39603365: (hnddm dghnyMgds ymzgm sgmdg, MmEs mmogmal go8m3d390L sggfmm mnmb. nb
899mb393b LyL) HIsEYBAL bTsL, Moz bmMBsmyMs. HyddmMb dngm godmEg3ymo bds yBmm
domamny, Mmegbs byannb Mgdgmznomdn of sfab Bysmn. Bymnb Mgdgmaysmn dgo3bgom Bymno,
0y bymab ombg 3n6ndoanym 6n0361mb RsIML3gds.

mfmongmnb ye3fm denngmo b 3ownb gedmbedzgdsw dggndmnsm, gedmaygbmo TURBO Mgsndo,

fm3gann( yLogmmbms yzgms Jumznmnbmznb, MMBgMcS E8YNMIdS E8T35dMN..

nbgomn Jum3znengdnbmzgnb, MmamMnEss 1080y, 506bn s bymn My3MB3bwgdymns TURBO Mggndnb

899mygbgdo.

1 vodnfgo s 2 6530b gob3ogzanmosdn of 0333501 Rofmzs/gedmmm3znb mamos b, bobsd nbnisdhmmn
0gfsE of onbmgde.

2 TURBO fgg03nb godmbamomsgsm ssgdnfmgom s 2 65dnb gobdogzanmosdn sf o1dzs0 Asfmzgs/
800mMmm30b mneno gL, bubsd nbngohmmn enyMzsw oM snbmgods.
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mfogdmab godmngmmgdab i3nbgizns
1bgdn bomdgdnb sbsymnmydmsw gedmaygbgom mmogmnb godanngfgonb ggybdEno.
1 mfmogmnb gedmddzgdb bEMoxgow wosgnfgo mMmggm (by. 11).

390bH0gomyMmn Esyommgds

3°83Mnbamgds: JormEsb 3bgma mMmagma gsdmeab. sMmobrMmmb bgsma ¢Hsbbogdmab
©OY0M7xdd, MMEd 30033056b b 33300 (byM. 12). mMargdmo oM dndsmoma Lo jgomsmn 56 bbznbo
bgmnb 396.

0530009070 Jbmznmadab obLgMMydMS© dgandmnsoc, mMmodmab yomb 3gMmingsmym

dgmBofmgmododn gedmygbade.

1 mMmogmob yoim ©sngszgom 39Mingemym BogmBsmgmdsdn, ssgnmgom mmogdmal godmaddzgdb,
90mb dofno BbydJa dgqbgo Jumznmb o Joim Bx3mo s J398mm govsswgnmgo (bym. 13).

JLogMmobm gooydd

30mb googds Jbm3z0mab gowsby3znb MML

Jbmznmnb gosby30L Mmb Hom dggndmnso, gswsmm J33boasddg vb 3mMNdMBHVMyYM
3gmBomgmodsdn dmamszbmo bayomm sedg (byM. 2). OptimalTEMP ¢hggbmanmgns 3dMmnb3gmymab,
fm3 y01mb dofMds Lagomm ORNL Fsmnms oM E8EBNSBMU.

obofggdmgom 969Mmgmagxngjdymdom

ECO fgg0don

ECO fgg00nb (mMogannb 858(30Mg0mn Momabmonb) Bysenmono dgbsdmadgmons

9mgghmmgbamgnnb odmgze s 3sbmob ghmsw, bsmnbbnsbn eyommagde.

1 ECO fggndnb Asbomomogswm ssgdnfmgom ECO mnemogdb (byf. 14). snbogds ECO Mggndnb 863069
nboogohmmo.

2 ECO fMygndnb godmbommazo bymobms mssgnfmgom ECO mnmssb. Asgmads ECO Mgsndnb 863069
nboogohmmMo.

93(hM3shnmo godmmm3znb Mgs0d0 (bgmdnbsbzwmdns dbmmme dmgngmon

dmeymobom3znb)

- gmgdhmmgbafmgnnl odmggnl 3ndbno, ImBymdammods s3hmdshyfae godmnfmmzggds, Mmeogbss
0b of 0fnb gedmygbgdoymn 5 Byomnb gobdszcmmosdn. Asfmmgzgs/gsdmmm3znb mnms b s3dhmdshyin
390mMo3g0b nbonshmmo (309(303L NBYgOL.

- 9mbymdnenmodnb bgmasbms gobosghngmgdmae osgofgo Rsfmgnb/gedmmmzgnl mnamsgb.
dmBymodnmmods dgdgg aobnMmgosb onbygol.

3ogMnbamgds: sMmsbemmb shm3mo 3mbymdammds 3gm3zsmyymgmdnb gomgdy, Mm3o

ab gmaghmmgbgmdns 3g5Mmngdma. g3odmygbgdnb 3933 ymzgmazab godmmogm
9mbymdnmmods dhgxnLymnws6.

3°L1xRM3500 O IM3mMB-39bob3ls

6000900bgob gobYBRMS3900b g 330060 LobLEHYT

3mBymonmmods segymznmns bobhgdno Smart Calc-Clean bogodnbgeb Mggnmomymn gobdgbwonbs
0 gobyRM3900b PBMYB3xmMbsymes. gb 33363sfMgds mMorgdmab 3nbmwaydnb gB3gddhMmonl
d960MAYb50530 s Mmms gobdogmmodsdn bswadnb babnmogdnb s yoxmb dofnb babzmyghgdnweb
F199dynb godmbzmnb 0830000 vMNgdsdn. 8530 obLBMBBYLydME, MMI ZobyBMe3300L 3Mm3gLbn
dabfymos mmogdmnb ggbgfmohmmn Mygymomym dgbbybgogdlb gedmgngdazbno.
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bdm3z060 o d3gnMa 3gbbybgds 63gdnbgsb gobyBMo3900b dgbobad

1-3 030960 80dmynbgdnb 858093 (308(308L aNBY7OL BogdNLELL gobyRMe3900b NbrnshmMn

05 IMbymMdNnMOs bdmzsb bngbsmb godmb3gdL NBnb Fnbomnmgdma, MmM3 bugnmms bogdnbasb
80LYRM3900L 3MmEgyMab dgbMmymads (byM. 15).

5800 gy, 5fbydmob mmorgdmab ggbgmshmfalb bogdnb ogmm3zgdnbasb s330b sdahgdnmn
899960%30: mforgdanab 3nBmegdnb BybiEne 8edmnfmmzgdy, oy bowgdnbgeb gobyxrmozgdnb
3fmzgymsb of dgobfyangdom (by. 16). bogdnbasb gobyxkmozgdnb m3gMmainnb dgbfmyamgonl
399098, mMogdmnb 30dmdzg00b YbJEn 9magds. 9b dmbgds dnybgoszs ndaby ;y Mmdgano Hndnb
Byomb nygbgoo.

d9603360: b3700LESL ZobyBME3700L 3Mm3gLaL dgbmyangds bgdnbdng MmL sMab dgbodangdgma,
3530653 30 3 bdmM3360 s dygyma dgbbybyds g of gosghnymgdyme.

60005000896 gobyxrms3zgdab 3MmEgyMab 8gbMymgds Calc-Clean-ob
3MbhgnbgMmab godmygbgdom

3o83Mnbamgds: 6500900bgs6 gobyxmo35d0b 3MmEgEYMaL RhoMgdabob BmBymdammds oM
©o(hM3ma 3gm3zsmyymgmdab gomgdy.

3o8Mnbamgds: 6500900bgsb gobyymo3zgdnb 3MmEgeEyMs ymzgmmzab dgsbmymaom Calc-Clean-
ab 3mbhgnbgMmab godmygbgdnm. oM dgbyzahmo 3Mmi3gyms Calc-Clean-ab 3mbhgnbyMmnsb
9mbBymdnmmdnb 909300, Mo©as6 Jormb doMmnab 3bgma Bysmo s mMmordmo godm3zo.

1 Bobgzmoc d593bgom Byannb Mgdamaznsma (bym. 17).
39603365: 6500900LZ6 FobYBRMNV3900L MM EMBIBELNM MM3 FMBYMONMMOS Astmymns
39gfangoganns gengddmgbgando.

2 Calc-Clean-nb 3mbhgnbgin 8momozbgom bogmmm ogsdy ob bbgs Msbsdsm, dysm Bywsdnmdy (LyMm.
18).

3 yoim dysmo ogo Calc-Clean-nb 3mbhgnbgmdy (by. 19).

4 osgnfgor CALC-CLEAN-0b mnmogb o of 03300 2 6390b 8ob3s3cmmosdn, bobod dm3my bdm3zsb
bngbsmb oM gongmbgdm (byf. 20).
dgbndgbo: Calc-Clean-nb 3mbHgnbgMn dgddbnmns 6ogdnLELb gebynmsezgdnb 3MmEgbdn 3bgmn
Bymabs o 6ogdnb babnmsgonl dggmmzgdnbmaznb. 08 3Mmbhgnbymdg yoxmb shm3zgos biymnoo
Jboggmmbms dogmon 3mEgbab gob3sgmmosdon.

5 6000900bgeb gobynmszgonl 3Mmzgbdn dmmg bdm3zsb bngbomgdbs s hnddmb 3xdsmonl bdsb
80on08mbgom (byf. 21).

6 OYMMEY0 EssbmmMydnm 2 Bxon, bubsd BMBYmMONMMAOS 3MM3gEYMLL of asbfymMadL (Ly.

22). 6500900bgeb gobyxmszgdnb 3hmEgoymnb sbimymadnb ddwga, yorm dgbyzqhlb bdmzgsbn
bngbsmnb godm3gdeb, bmanm CALC-CLEAN-nb nbongshmfn byzghb (309(303L.

7 3yom gobdnbogo Jumzgnmnb bogfmnm s 33mos ago J3gbswaeddy (byM. 23).

3°83Mmnbamgds: yom 3bgmoo.

8 3065016 6xdNLELL gobyrmezgdnb 3MmEgbdn Calc-Clean-nb 3mbhgnbyfn 3bgmgods, onEswym
ooben. 5 Bymn sbmob dgbgdedy. 98nb dgdrgg Calc-Clean-nb 3mbhgnbgfn dnndsbgo bagsmsboob,
O350 o dgnbobgo LedmBogmm godmygbgdnbomznb (by. 24).

9 Lognfmgdnb dxdmbggzedn dggndmnom, gendgmmmo budnggdn 1-0ob 8-0b Asmzgmno. bogdnbasb
80LBM137300b 3Mm3gYMNL P8BYHdsd]g sMBAYbonm, Mmd Calc-Clean-nb 3MbHYNbyMn
©O3O@ION-

39603360: 6500900Lg56 gobYBMV3500L PMML HML doMNELL LB Bysma gadmgds gsdm3znwaL,
0y 900mb dngbnm bswgdn of ogMmmzgdyms. gb bmMmdsmymns.

6500900bgY0 gobyRMe3500b 3MmEgymMab dgbMmymadnb dqbobgd dghn NbgmmIsnnb Bnbomgdsw®
nbnango 3ngmgdn dgdgg d3ymda: http://www.philips.com/descaling-iron.
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dofab go639bcos
3mBymoOnmmMdnL bvmobame Bm3mnbm3nb gobdnbogo nb Myanmsmymsc.
1 30630bgom dmBymonmmds bemhnm Jumznmnon.

2 mogdg0nb dofmhnzo s gx3gddhIMsw dmbadmMmgdma Jomb dofma gosbgmagom s dgdgg bmbnm
Jbm3z0mb gosshomgo (byh. 25).

30603b900: Mggnmamymsm gob3nbogo dofn, Mems 3BMYBb3mymo gamyzn bnsano.

dgbob3go

1 godmMmomgo mmodannb gabgmohmmn s gedmsgmomgo nb.

2 Bysmn Byemnnb Mabgfmznemnosb bngomodn Asobbao (byf. 26).

3 0339399 Bymab 3nBmadnb dnman. Byannb 30Bmgonb dnenn osbzngm, Bmomazbgo dgbebeb
3mBymdnmmodsdn s JLogMobme ssdsgmgm Rsddnonm (bym. 27).

4 ©oob3zngom dofmnmo©n 3sdgmn s Velcro-b dgbsimaznm dgiomam (byfm. 28).

5 439L0©as0%7 JOrMb ObLYBsgMIdML® ssdnMgm damnMydnb BndbohmmMab god3zgdnb mnmelb
(L. 29).

6 J39LoELddY VdogMYoYMN IMBYMOINMMONL oohoby (3emn bymno dggndmnsm yomb
bobgmymab godmygbgdnm (by. 30).

3MmMdm935dab dedmxbzmo

58 019380 d7553707MNS Y39mady go3Mzgmadymon 3Mmmdangdgodn, Mm3mgdbai dmBymdnmmdnb
899mynb500LLL Ggndangods 89bzgo. 01 3momBsb 39M vg39M70m J399mo Im3gdann
nbgymMMIs 3000, 963090 www.philips.com/support bdnmo abdymo 3nmnbzgdnbmznl sb
00739380M©0n0 IM3b3omgdgmdg BMN630L 396HML Mg376L J39ysbodo.

3Mmomydo dgbodmm 90%9%0 3o06y3gho
d703bgo Byanab fgdgMmansmo MIN
Bymnb Mydyfngysfndn 603b7mdy B30mMo. Essgnmgo o
Pnoﬁ):;;ﬁ] anmbegab bogBoMmnbn MeEybmdNL of v73300 mMogdmnb godmaddzgolb
. Byomo ofvo. LOBY3 Moo o gedmgs. mMogmal
809mbzmsb 30 Bsdn dgndmgds sbgnfogl.
07390 of osdnmgm ©o0gdnMgo s M 813350 mMmorgdennb
mfogmnb gedmaddzqob. 800m3d390L bbsd MMogmo s godmao.
6500900bgY6 gobyRMezg00L  MMogmnb gedmdzgdnb Bnbd30nbL
3fmzgoymab dmboggbs dgobiymam bogonbasb
dgbiymadedmy 808mdzg0nl  8obyBMe3300b 3MmgoyMe. (nb. mezn
3969300 godmMmmyanno. ,800RM03700 s BM3zmo-3gbabzs”)
590my00b bybLNL
gogggb?)bob mgﬁ)m;jqnob @oéss‘ggwacgﬁg %ﬁ)aogaﬁ?om mﬁ)mﬁ(}j@%l)
58m33300be30 899m33390L Lbd MMmgmn o gedmae.
E mmodannb gedmbzamob 30 Bodn dgndengods
5305Mnboc bobgMdmnza sbgofiogh
of ognggfnso. ® ©a°-
CALC CLEAN-0b ;nanognb 6500900bgYb gobyRMezgdnL dgbsbgd
0bngshmmo (309(30390L gL sfnb dgbbybgds dgbLgbgdab dnmgdnb d98cga dgobinymgm
©3 ImBymdnmMods 6500900080 gobyxMozgdnL  B1YdNLELL gobyLRMV3900L d3MhmEgLyMs
bdm306 bogbomb dgbobyo. (nb. 01030 ,30L9BMNV3700 S IMzmo-

899mb(393L. dgbobge”).
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3fMmdmgdo 9dgbodmm 3099d0 3°006y39@d°
1900mb dofnEsb of
Eé\;?_“g%filé&“,\lﬁ’(%d@;“ 200 650900bgYb 3obYB:Ms3700L  MmMogmab gedmdzgdnb BY6JEn0b 33me3
ABo015mm0 0% Q:a dbb 3fmEgoyms of Robommogzsaw dgobfymgo bsgonbgsb
@o%n?ﬁigmbn@embf J dgg0bMmyangonsom o6 oM 30LRMS3700L 3MmzgEyMs (nb. mozn
630306 bogBomb ognbMmyangonso. 890803700 S IM3Md-3765b35").
809mb(393L.
230mBoGYM0 gedmM:gol dmBymdnmmdnb bgamobens
dmbBymdNeMOS cggBdB:oﬁ\))g@énao@gﬁm(p 8obodghnyMgdms sagnmgm Astmznb/
8odmofom. 8o2J00gMEYd, 00y 800mMm30b mneo3b. ImBymodnmmds
9mBymooanmoe gMIINOM® B304 2 bafndeb onByndh
096900 5 670187 B bobb.  ©I7RIB BOPIMIO @OOBYIOD:
dgo3bgo Bymnb Mydggysn o
fg(sgmggcr*:(gt%fg@o@ Bymnb Mydgfgysfn vognmgo mmordannb go8madzgol, boubed
08(98 gb 3oMogano. Hhg30mbL b3s yBMm EsdsmN s gobogds o
8 GoC®- dofnsb mMmongmn of godmao.
gmgr%b dofn ggoaag)ob@gg) dLE)mgnanbb s
54001 07 650900bZb ZobyBMO3900
6o00Lg0b goby@:ZaONL nbngohmmn 3506(3 vgMdgangol (308(303L
dof00b Byanob 3hmEg©yMob 39wy o ImbBymdNmMOs bdmM356 Lngbamb
63901700 godmenb. dnfngob dgndangdo Bmbndl. Fsbf Boond0bash
800m3009L 6oMAgbn Bysano. 8oPMBEITL, 999 NIEIA HOQJIONVE
89LYRBNV3900L 3fmzgnmo (nb. Mmo3n
8007803700 8 IM3Md-3760b35").
6500900080 goby®Mz700L  BYdNLELD gobyBMV3900L dhmEgLyMs
3fmEgoyms of 3303 9600 dgobfymmo (nb. mszn
obMYmydym.. 300 BMV3700 s IM3mMd-d7bsbzs”).
dnendn mfmogmn Bymas
3oM 086D S0M3HmSD qL bmMdsmymns. Jumznmb dmodmMgm
90IM o EssFnfaom mmorgdmab godmaddzgob.
800mygbgdnb mmbL ob
00 b60b goB3s3Emdsdo ©09mmEJm, bobsd oMb dofmnwsb Bymab
399m199690@md0b 3933, 6o(33mo MMhodenn sfn godmas.
dnfdy /06
700mb dofnsb gydynsbn  mMmogannb godmboedzgd & Mmoo b 0 Boo1d0bash
Byomo gedmnb o 6ob3Myhnodn onengds Eban@mo D%nnb@Sﬁ)?n UC%?O (ab (“Z?o o 8
Boogdal gsbhgmadn  Bysadn ofbgdymn 82205723) GI®Y -3
©g000 BOOIIY 9% JOJ 89LYRMB390s o IM3me-dgbobzs”)
(33030. ©053000bd7Mgomadn b g ’
dndnyfn bngzmngmgdgodo.
073906 dgdmb3zg3nm
o0Byt Bowdnbash 8o0mmogo ImBymonmmds. 58nb d589a
1900mb dofnEsb Bysenn Mom521B0b 3 oy 93103 Rsfmgo nb. sgemego Jomb
mbogL. 8°°0BN°3J SN 803bgmgdsl, Lubed IBSYMRLAL
J (nb. 0030 ,85LBNB370S S 8 J
Bmamo-356ob3o"). 06030hmMN 013b3dMd o vNbmMYdY.
CALC-CLEAN-ab
0o nbozgnb mnon ofm
6og0nbaeb ognggfmnom 2 6530l )
89oLYRM3900b 8063030mM0o3dn Lobod gbs?gggl,,gobg]@moggbo © dmzes
3fmzgoyms ofn nbygds.  ImbymdnenMOsT o do983

©o0Bym bdm3z060 bngboamnb
800m(390e.
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3fMmdmgdo 9dgbodmm 3099d0 3°006y39@d°
PerfectCare ybogfombms yzgmos bubal
©sbogmmadg@n By@s30fn q4bmznbM3NL. dMgyznsmn o
gmamb 696S805050b SomoBbR0 aym; @Lfgmggbg@nﬁ?gogwgb@aﬁmrgginmnoa@o
9993 Jbmgnano Bogomacom 0darmB, Himd Jbmzomab gofmyEbznb 3538mbzgzedn
3Mnomqob o6 Bobdy smaagnol 65,3960 o6 809M7ds. 3 osmMmMo 6539Mad0 S
3390 MAgO.. 30@ 3d 65393900 56 vLgM vZNMAdL Fggndmnsc
6539330 VOYMM3Hc 8
6 ’ 00300b Jbm3znmn IsBsMMo, MM3
©00700m300L 893098 339mn oM gHYmb.
bogoMm Eoxnb doannmsdn
bogaoﬁmb(i ((j?]ﬁo oﬁ)Q:gm. ©030b domnmsb ssdohgo Jgohnb gbo.
800m330mg0 bogmmm szl dsannms, 0y
©390m700b 3HmEgbdn mfogmnom babgmdmngn Jo39sboms o6 Jgho goniznme. bagomm
LogomMm gL dsmams G
00393939000 35080093 0053307 3MmbgbLbstnb goRgbnb Mmo3ns6
L39MEYOS 96 Notho DY/
(96bo33nmdn Bymab LogOMM gL Jomnmsdy  JSLdENMYdMSE sbY39 dgbadmgdgmns
™ J mbybbomn Abwgd.. bogomm ogznb doannmnb 4333 Jghnb
63790900 Rbgd s
' ©0535(Hh0000 3500L IM;d3Lde.
LogomMm OGS
8063903600 o ol LOYOIMM EORDY 3MbEJBLSHNL gohgbnb
dmBymdnmmMOn©b 0530056 sboENMadMS© bogmmm ozl
800mdzgdmn mhogdennb domnonb 4398 ogo Jghnb sdshgonmn
sbgon danngon ®960.

60300nbm3NL.
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Knpuwyy

CaTbin anraHblHbI3 YUYH KyTTyKTanbbi3 aHa Philips'ke kow kenuHm3! Philips cyHyLITaraH kongooHy Tonyk
nanganaHyy y4yH eHymyHy3ay www.philips.com/welcome 6apakyacbiHaH KaTTOOAOH 6TKOPYHY3.
LLlanmaHabl KONgoHyyAaH MypyH, KONAOHYYYYHYH HycKamachiH, MaaHWUyy MaanbiMaT KUTENYeCHH XaHa Te3
6aLITOO KOPCOTMOCYH KYHT KOIOM OKYM YbIrbiHbI3. ANapAbl keneyekTe KOMAOHYY YHYH CakTan KOHyY3.

OHYMAYH Kbickaya cypeTttenyuwy (Cyp. 1)

Cyy XeTKMpyy4y LWnaHr

Byy mawacbl/byy kebenTtyy

"YTYK paap" xapbirbl

YTYK TaMaHbl

YTYK TYMNKy4Yy

BereTTeeHy anbin canyy 6ackblybl

Cyy YenerviH TOATypyy 3LWKrn

Cyy XeTKMpYy4y LWaHrabl CakTOO KaMepachl
Adakelr MeHeH 31eKTp LUHYpY

10 CALC-CLEAN 6GackblUbl Xapbirbl MEHEH

11 Kyinyk >aHa aBTO-e4ypyy Xapbirbl MEHEH KYNIY3yy/e4ypyy Backbiybl
12 ECO 6ackblybl XXapbirbl MEHEH

13 Smart Calc-Clean koHTenHepy

OOoO~NOOUTD WN —

Philips'teH akcknio3nepyy TexHonorus

OptimalTEMP TexHonorusicbl

Optimal TEMP TexHonornscel 6aphbik yTyKTene TypraH Kesgemenepan KaanaraH TapTunTe, YTYKTYH
TemnepaTypa XeHASeCyH TyypanabacTaH XaHa KUAMMAEPAN COPTTOBOCTOH 3/1e YTYKTO8re MyMKYHUYIYK
beper.

YTYKTYH bICbIK TaMaHbIH YTYK TYMKY4YHE KOMOOCTOH, Ty3 311e yTyKTee TakTacbiHa (Cyp. 2) KOMCOo, Kooncy3ayk
)apanbawT. byn cM3gnH BunervHmare KeareH KyyuTy azantyyra xxapaam beper.

XKbiiHakTyy ProVelocity TexHonoruscol

Byn TexHoMoruns y3rynTykcy3 Byy Ysirapbin, GbIpbilUTapAbl OHOM KETUPYY YUYH BYYHYH TEPEHMPIIK KUPULLNH
KamcbI3 Kbinat. Owon 3/1e yuypaa, an WanMaHasl 6alika, Kaoumky Oyy reHepaTopiopyHa casbilTeipManyy
XbIMHAKTYypaaK aHa XeHUANPIIK KblbiM, CaKTOOHY XeHungeTeT (Cyp. 3).

KonpgoHyyra paspnoo

KonpoHyna TypraH CyyHyH Typy

Byn WwarMaH KpaH Cyycy MEHEeH KONAOHYYra UWTenun YblikkaH. BUpOK, CyyHYH KaTyynyry sxoropy 60roH
aiMaKTa XallacaHbl3, keb33p 6aT ane yorynyLly MyMKyH. OLIOHAYKTaH, WalMaHbIHbI3AbIH ULLTOS MOBHOTYH
y3apTyy Y4YH, Ty3Cy3OaHAbIpbiiiraH e MUHEPancoi3gaHablpbiiraH CyyHy KOMAOHYY CyHyLITanar.

ckepTyy: ATbIp Cyy, KypraTKblUTaH CbIrbUIraH cyy, yKCyc, Kpaxmars, Ke633p KeTupyy4vy Kapaxar,
YTYKTO® Kapa)kaTTapbl, XMMUSIJIbIK )KOJ1 MEHEH Ta3aJlaHraH cyy e 6allka XuMuKaTTapabl
KONAoHGOHY3. Anap CyyHYH TamubllallblHa, KYPOH Tak KasbllbiHA XXe WakMaHabliH 6y3ynylyHa
anbin Kenumwm MyMKYH.

Cyy yeneruH Tontypyy

Cyy YenervH ap 61p KONAOHYYHYH anfblHAa Xe Cyy YenernHaeru CyyHyH AeHranv MUHUManayy
OeHM3MAeH binabli TyWKeHAe TonTypyHy3. Cyy YenervH KongoHyy ydypyHaa kaanaraH ybakra kanpa
TONTypa anachi3.

1 Cyy YeneruH TonTypyy 3WurnH adsiHei3 (Cyp. 4).
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2 CyyyvenernH MAKC. kepcoTkyuyHe YennH TonTypyHys (Cyp. 5).
3 Cyy YyenernH ToNTypyy SWUMMH XabblHbI3 ("UbIK').

LanmaHabl KONAOHYY

YTyKTenyy4yy Kkesgemenep

YTykTeere 6on6ou TypraH kesgemenepau yTyKTe6eHys.

- byn 6enrunep 6ap keagemenepan (Cyp. 6) yTyKToce 600T, MUCanbl YbIT, NaxTa, NOAN3CTEP, XNOEK, KYH,
BMCKO3a XaHa xacanma xubek.

- byn 6enrn 6ap kesgemenepau (Cyp. 7) yTykTece 60n601T. byn ke3nemenepre cnalaekc e 3nactaH
CbISIKTYY CUHTETUKaNbIK Ke3aemesep, CnaHaeke KOLyraH kesaemMenep aHa nonvonepuHaep Knpet
(Muc. nonunponuner). Kunvmaepaern cypeTrepay Aarbl yTYKTece 60160MT.

YTyKToe

1 Byy reHepaTopyH TYPYyKTYy XaHa Ty3 Xepre KOoHy3.

DckepTyy: YTYKTOe Koomcy3 60yLuy YUyH, YTYKTYH TYMKYYYH AaibiMa TypyKTyy YTYKTee TakTackiHa
KOIOYHY CyHYLUTaNObI3.

2 Cyy YenerviHae XeTuwTyy cyy 6ap 3KeHWUH TeKLIEPUHM3.

3 DnekTp avyakelnnH xepre KoLynraH ayban po3eTkacbiHa calbin, Byy reHepaTopyH Kymnrysyy y4yH
KYMry3yy/eudypyy backbiyblH BackiHpI3. "YTYK gasip’ KepceTkydy TOKTODOM Kymryye kyTyn TypyHy3 (Cyp. 8).
Byn 60/15K0n MeHeH 2 MyHeT co3ynar.

4 Cyy XEeTKMPYY LUNaHTbIH CAKTOO BOMYryHEH YblrapbiHbl3.

5 YTYKTY YTYK TYMKYYYHOH Yeuyy yuyH, 6ereTteeHy anbin canyy 6ackblubiH 6acbiHbi3 (Cyp. 9).

6 YTyKTen 6awToo y4yH byy MawacbiH 6acein, kapman TypyHy3. (Cyp. 10).

7 OH KaKLWbl YTYKTO® HaTbliKacblHa XXeTyy Y4YH, Oyy MEeHEeH YTYKTOreHAeH KUNMH aKblpPKbl YTYKTEEHY Oyy

KOK aTKapblHbI3.

KeHyn 6ypyHy3: ByyHy 34 KauyaH agampapra 6arbiTTabaHbi3.

SckepTyy: LWanmaHabl OUpUHYM KoMy KONAOHYM XaTkaHAa, Oyy WwarmMaHaaH 30 cekyHAAaH KUANH
YbIrbILLbI MYMKYH.

SckepTyy: byy MaluackiH 6ackaH calibiH HacoC UwwTen TypaT. An 6up a3 KelpblgaraH yH Ysirapat, byn
kagumkn Hepce. Cyy YenernHge cyy kanban KanraHga, HacoCTyH YHY KaTyypaak ybiraT. Cyy AeHr3au
MUHUManNZyy 6enrvaeH bingbiv TYLUKOHAe Cyy YenernH cyy MEeHeH TONTYPYHy3.

Kyutyypeek 6yy y4yH, TURBO Byy pexnmmnH kongoHcoHy3 6o10T. An yTykTeere 60510 TypraH 6apapik
Kesfemerniepre Koomncy3 6onyn scenTener.

Kebes, XMHChI XXaHa YbIT ChiIgKTyy ke3gemenep yuyH, TURBO Byy peXnMUH KONLOHYY CyHyLUTanart.
1 KepceTtky4 ak 6onyn kymryye Kymrysyy/euypyy 6ackbiubiH 2 cekyHA, 6acbin TypyHys3.

2 TURBO pexunMunH e4ypyy YHYH, KepceTKyy kek 6onyn Kynryye Kymryyy/edypyy 6ackbiubiH Kanpa 6acbin,
2 ceKkyHA, KapMan TypyHy3.

ByyHy ke6enTyy hyHKLMSACHI
ByyHy ke6enTyy hyHKUMACHIH KaTyy BblpbiluTapabl KETUPYY YUYH KOLOHYHY3.
1 bByy MawwackiH Te3aeH aku oy 6acbiHbi3 (Cyp. 11).

TUrvMHeH yTyKTee

KeHyn 6ypyHy3: YTYKTEH biCbiK Byy ubirat. Bupee kuiun TypraH knimmaeru 6bipbiluTapabl
KETMPYYre 34 KayaH apakeT KbinbaHbi3 (Cyp. 12). ByyHy e3yHy3AayH ke GalukanapablH KonyHa
)KaKblH 6arbITTabaHbi3.

Byy MeHeH yTyKTee apKbiyy UAVHWN TypraH kesgemenepaery OoipbiluTapabl TUTVHEH YTYKTOM Xa3a anachi3.
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1 YTYKTY TUrMHEH Kapman, Byy MawacsiH 6acbin, KUAKMre YTYKTYH TaMaHblH akblpblH TUATA3WM, YTYKTY
enae-bINabIN XbinablpbiHbi3 (Cyp. 13).

Kooncys kotoy

Kuinmpau aHTapbin xaTkaHaa YTYKTY KOKM KOy

KNANMWUHM3AW aHTapbIn XaTKaHAA, YTYKTY YTYK TYNKYUYYHE Xe YTYKTee TakTacbiHa TyypacbiHaH KOton
KorcoHy3 60n0T (Cyp. 2). OptimalTEMP TexHONOrMACh YTYK TaMaHbl YTYKTOO TaKTacbIHbIH KabblH Oy3yn
canbooCyH KaMcbI3 KblnarT.

DHeprusiHbl YHemaee

ECO pexnmun

ECO pexunmunH (a3 endyempery Oyy) KONLOHYY MEHEH, YTYKTOO HaTblMXKacbiHa TaacMpuH TMnrn3becteH
SHEePrusHbl YHOMASCOHY3 6ONOT.

1 ECO pexumuH Kyirysyy yuyH, ECO 6ackbiubiH 6ackiHpbi3 (Cyp. 14). Xawbin ECO kepceTkyyy KyneT.
2 ECO pexuMuH euypyy yuyH, ECO BackblubiH Kaipa 6ackiHpi3. XXalwubin ECO kepceTkydy eueT.

Kooncy3gyk aBTo-e4ypyy d)yHKLI,VIFleI (al7lprM TYypaepyHge raHa)

- Drep warMaH 5 MyHeT kongoHynbaca, SHeprusiHbl YHOMASO Y4yH afl aBTOMaTTbIK Typae eyeT. Kynrysyy/
e4ypyy BackblyblHAArbl aBTO-64YPYY XXapbirbl Kynyn eye baluTamT.

- LWaimaHgpl Karpa UWTeTyy YUYH, KYIry3yy/euypyy 6ackblubiH 6ackiHpI3. LLanmaH karpa bicblin 6atuTaiT.

KeHyn 6ypyHy3: LLlaiimaH 3neKTp TapMarbiHa TyTallbin TypraHaa, aHbl 34 Ka4yaH Ke3emerncy3
KanTblp6aHbI3. KongoHyn 6yTKeHAeH KUNUH LWaiMaHAbl faibiMa Cyypyn KOIOHY3.

Tazanoo >xaHa Tennee

Smart Calc-Clean Cuctemachl

LWanmaH keb33pAeH Ta3anoo yyyH xXaHa Ta3asoo Maas-Maasibl MeHEH aTKapbisblLLblH KaMCbI3 Kblyy Y4YH
Smart Calc-Clean Cuctemacsl MeHeH xababinraH. byn 6yyHyH xXakwbl YblrblWbIH KAMCbI3 KbisbiM, yOaKbITTbIH
OTYLLY MEHEH YTYKTYH TaMaHbIHaH KMP Hepcenep MeHeH TakTapAblH YblirbillbliHa o 6epbenT. Tazanoo
npoLueccy aTkapblibin XaTkaHbiH BUAAMPYY Y4HYH, Oyy reHepaTopy Maan-Maasibl MEHeH 3CcKepTyyaepay
bepwun Typar.

YH >aHa >kapblk meHeH Calc-Clean ackepTyycy

Konpgoryn 6awTarangaH 1 angaH 3 anra yenvH, ke63speH Ta3anoo KepceTkyyy Kynyn-e4yn, WwarnmMaH yH
Yblrapbin, WanMaHabl keb33paeH Ta3anoo KepekTuri Tyypanyy ackepteT (Cyp. 15).

AHAAH cbipTKapsbl, byy reHepaTopyH Keb33parH YOryyn KanbillblHaH KOProo Y4yH KoLlyMya KOproo
MeXaHM3MU KUprusuireH: kebaspaeH Tazanabaca, byy dyHkumsacel nwteber kanat (Cyp. 16). KebaapaeH
TaszanaraHaaH KuimH, byy hyHKLMACH KanblObiHa KeneT. byn KongoHynran cyyHyH TypyHe kapabactaH 60510
TypraH Hepce.

Sckeptyy: Calc-Clean dhyHKUMACHIH kKaanaraH y6akTa KoamaoHco 60J10T, Xafarasca 3cKepTyydy KepceTky
KYMe aneKTe aarbi.

Calc-Clean npoueccuH Calc-Clean KoHTeMHepU MeHeH aTkapyy

KeHyn 6ypyHy3: Calc-Clean >xypyn >kaTKkaHAa LWalMaHAbl K63eMeJsicy3 KanTbip6aHbI3.

KeHyn 6ypyHy3: Calc-Clean npoueccuH ganbima Calc-Clean koHTeliHepy MeHeH aTkapbiHbI3. Mpouecc
y4ypyHAaa yTyKTy Calc-Clean KoHTeliHepUHEH anbaHbi3, aHTKEHU YTYKTYH TaMaHbIHaH bICbIK CyY XKaHa
Oyy ubirar.
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1 Cyy 4yenerviH xapbiMblHa YernH TonTypyHy3 (Cyp. 17).
JckepTyy: Calc-Clean yyypyHaa WaiMaH po3eTkara caibinyy xara KYVYK skeHUH TekLlepuHus.

2 Calc-Clean koHTelMHepUH YTyKTe® TakTacbiHa xe ballka Ty3, TypyKTyy xepre kotoHy3 (Cyp. 18).
3 YT1ykTy Calc-Clean koHTeMHepuHe Ty3 Kbibin KotoHy3 (Cyp. 19).
4 CALC-CLEAN 6ackbiyblH Bachln, Kbicka YH YblKKbIYa 2 cekyHa kapmMan TypyHy3 (Cyp. 20).

SckepTyy: Calc-Clean koHTenHepu Calc-Clean npoueccy yuypyHaa ke633p 6enykyenspyH xaHa biCbiK
CYYHy YOrynTyyra apHaaraH. Mpowecc y4ypyHAa YTYKTY KOHTeMHepre Koty Koorncy3 6onyn caHanar.

5 Calc-Clean npoueccrHae Kbicka YH CUrHanAapblH KaHa HaCoCTYH YHYH yracki3 (Cyp. 21).

6 LllamaH npoueccTu askTaraHya 600N MeHeH 2 MyHeT kyTyn TypyHy3 (Cyp. 22). Calc-Clean npoueccu
asikTaraHgaH KUnMmH, yTyK yH Ybirapbain, CALC-CLEAN kepceTky4y Kynyn-eunei kanart.

7 YTYKTY YynypeK MeHeH cypTyr, Karpa Korryyka KotoHy3 (Cyp. 23).

AbGaiinaHbI3: YTYK bICbIK.

8 Calc-Clean npoueccnHpe Calc-Clean KoHTeNHepPW bICbIN KETKEHAMKTEH, 601K0N MeHeH 5 MyHOTKe
YenunH ara TMnbeHns. AHaaH kuinmH Calc-Clean KOHTEMHEPUH XYYHry4Ka anbin 6apbin, 00WOTYN, KUAWH
KonOoHyyra caktan kotoHy3 (Cyp. 24).

9 Kepek 60nroH yuypaa, 14eH 8re yenHkM KagaMmaapbl katanan koncoHys 6onot. Calc-Clean
koHTenHepuH Calc-Clean npoueccuH HaluTaraHra YemH 60LWOTKOHYHY3y TeKLLIEPUHM3.

SckepTyy: Calc-Clean yuypyHpaa, arep YTYKTYH MYMHe 34 KaHZam keb33p vorynbaca, yTyKTYH TaMaHblHaH
Tasa Cyy arbin YbIrbllbl MYMKYH. by KagUMKM KepyHyLL

YTYKTY Ke633paeH KaHTUM Ta3anoo xaHa ara KaH4am Kam Kepyy KepekTuri Tyypanyy kebypeek MaansiMaT
anyy yuyH, 6yn wuntemenerv Buaeonopdy kepyHys: http://www.philips.com/descaling-iron.

YTYKTYH TaMaHbIH Ta3aJ100
LLlarmaHabl xakLwbl abanaa KapMoo yUyH, aHbl Maasi-Maalibl MeHEeH Tasanan TypyHys.

1 LWanmaHabl HbIM 4yNypek MeHeH Ta3asiaHbl3.

2 TakTapfbl OHOW XaHa HaTbIXanyy TYPAS KeTUPYY YHYH, YTYKTYH TaMaHbIH bICbITbIM, YTYKTY HbIM
yynypekke 6ackin, XblnabipbiHbi3 (Cyp. 25).

KeHeLw: YTyKTo® XblniMakai 601yycy yUyH, YTYKTYH TaMaHbIH Te3-Te3feH Ta3anan TypyHy3.

CakToo0

1 bByy reHepatopyH euypyn, aH4aH COH PO3eTKaZaH CyypyHys.

2 Cyy yenermHmerv cyyHy >xxyyHrydka teryHys (Cyp. 26).

3 Cyy XeTKMpyY WNaHrbiH 6ykTeHy3. Cyy XeTKMPYY LWAaHrbIH CakTOO BesyryHyH n4nHe opon, cakToo
NAMErnMHUH nymHe bekntunHms (Cyp. 27).

4 SnekTp WHYpPYH opon, Velcro neHTackl MeHeH GannaHbi3 (Cyp. 28).

YTYKTY YTYK TYMKYYYHE Kyanynan 6ekuTyy yuyH, 6eretteeHy anbin canyy 6ackbiubiH 6acbiHbi3 (Cyp. 29).

6 YTYK YTYK TYNKY4yHO OEKUTUANM TypraH Ke3ae aHbl TyTKacbiHaH Kapmarn, O1p KonyHy3 MeHeH KeTepyn
XypceHy3 6onot (Cyp. 30).

(5]

MyuynywTyKTepay oy

Byn 6enym cu3 WanmaHab! UWTETYYLAS Ke3 KereH Xanmnbl Kenrennepay KaMTbIAT. drep kenrengy
TOMeHIery MaasibiMaT MeHeH Yeye anbacaHbis, www.philips.com/support 6apakyacbiHaH Kken 6epunyyyy
cypoonopay kapaHpl3 e o3 enkeHy3gery Kapaapnapabl Teinee bopbopyHa KanpbibiHpI3.
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Keviren

Bosmkonpyy ce6ebu

Yeunm

YTYKTOH 34 kaHgaw byy
YblKMawm xaTarT.

ny venernHae cyy XeTucums.

Cyy yenervH MIN 6enrvcnHeH albipbin
TONTYPYHy3. byy UblkkblYa Oyy MalLacblH
BacbIn, kapman TypyHy3. byy 30 cekyHanaH
KWUIAWH YbIrbILLbI MYMKYH.

Cun3 byy MallacblH backaH
KOKCY3.

Byy ubikkbl4a Byy MaluacbiH 6ackin, kapman
TYPYHY3.

Calc-Clean npoueccuH
aTkaprbliya byy dyHKUMSACH
nwreber kanraH.

Byy dyHKUMACHIH KanbibbiHa KENTUPYY YUYH,
Calc-Clean npoueccuH atkapbiHbI3. (“Tazanoo
XaHa Tennes” 6enyMmyH kapaHbi3)

YTYKTO6 CeaHCbIHbIH
GalublHAa Oyy Mallach
KETULWTYY TypAe bacbinraH
amec.

Byy 4blkKbiba Byy MallacbiH 6acbin, kKapman
TypyHy3. byy 30 cekyHAOaH KUMVH YbiTblLLbl
MYMKYH.

CALC-CLEAN 6acKblYblHbIH
KepCoeTKydy Kymnyn-euyn,
LWanMaH YH Yblrapar.

byn Calc-Clean Tyypanyy
ICKEPTYY.

Calc-Clean Tyypanyy ackepTyy 6epunreHgeH
knimH Calc-Clean npoLeccH aTkapbiHbI3
("Tazanoo xaHa Tennee” 6eyMyH KapaHbi3).

YTYKTYH TaMaHblHaH 6yy
yblknam, CALC-CLEAN
BacKblYbIHbIH KEPCOTKYYY
Kymyn-euyn, wammaH yH
YblrapbIn xaTar.

Calc-Clean npoueccuH
aTKapraH >0oKcy3 e asirbiHa
YblrapraH oKcys.

Byy hyHKUMACHIH Kapa uwTeTyy yuyH, Calc-
Clean npoueccnH atkapbiHbI3 (“Ta3anoo xaHa
Tennes” 6enyMyH KapaHbi3).

LLlanmaH e4yn kangpl.

LLlanmaH 5 MyHeTTeH alublk
KonpoHynbaca, aBToOMaTTbIK

TYPAS e4ypYy DyHKLUMACH
aBTOMATTbIK TYPAO WLLTENT.

LLlanmaHgbl Kavpa nWTeTyy YYYH, Kyrrysyy/
e4ypyy backblublH 6ackiHpI3. LLlanmaH kanpa
bICbIV BaLlTanT.

LLlanmangaH copaypry4
YHY KaTyy YbIrbIf XaTaT.

Cyy yeneru 6ouu.

Cyy YeneruH cyy MeHeH ToNTypyn, copaypryy
YHY aKblpblH 601y, YTYKTYH TamMaHbIHaH byy
YblkKblYa Oyy MallackiH 6ackin TypyHy3.

YTYKTYH TaMaHbIHaH cyy
Tamubliapbl YbIrbIn xaTar.

Calc-Clean npoueccnHeH
KUAWH, KanraH cyy YTYKTYH
TaMaHblHaH TaM4bliaLlbl
MYMKYH.

YTYKTYH TaMaHblH 4yrnypek MeHeH cypTyn
KypraTbinpi3. rep Calc-Clean kepceTky4y
[arbl gene Kymyn-e4vyn xaTca xaHa LwanmMaH
[arbl gene yH ybirapbin xatca, Calc-Clean
NPOLECcMH aTkapblHbi3 (“Ta3anoo xaHa
Tennee” 6eNYMYH KapaHbi3).

Calc-Clean npoueccy asirbiHa
YblrapblaraH smec.

Calc-Clean npoueccuH Kanpa aTKapblWblHbI3
kepek (“Ta3anoo xaHa Tennes” 6enyMyH
KapaHpi3).

ByyHy 61puHUK xony
KONOOHYN XaTkaHaa

Xe Kenke YyennH
kongoHb6oroHao, byy
LWaHrAa cyyra annaHbln
KeTeT.

Byn KagMKn KepyHyLW YTYKTY KUAUMOEH
anbic kKapman, byy MallacblH BacbiHpI3.
YTYKTYH TaMaHbIHa cyy amec, Oyy YblKKbl4a

KYTYyn TypyHys.

YTYKTYH TaMaHblHaH K1p
Cyy >XaHa kKup Hepcenep
YbIrbIM XKaTar.

Cyyparbl KUp Hepcenep

Xe XMMUANBIK 3aTTap byy
TYTYIYHAS XaHa/>e YTYKTYH
TaMaHbIHAa YOryyn KanraH.

Calc-Clean npoueccnt Maan-Maasnbl MeHeH
aTkapbIn TypyHy3 (“Taszanoo xaHa Tennee”
BeNyYMYH KapaHbi3).
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Yeunm

YTYKTYH TaMaHblHaH cyy
arbIn YbIrbIM XKaTaT.

baikabactaH Calc-Clean
npoueccuH baluTaraHchI3
("Tazanoo xaHa Tennee”
66NYMYH KapaHbI3).

LLlanmaHabl e4ypyHy3. AHaH aHbl Karpa
KYMIy3yHy3. “YTyk faap” kepcetkydy
TOKTOOOW KYNIYy4Ye YTYKTY bIChITbIHbI3.

Calc-Clean npoueccn
baluTanban xaTarT.

CALC-CLEAN 6ackblyblH
LanMaH YH Yblraprbiya 2
cekyHA backaH ameccus.

“Ta3anoo xaHa Tennee” 66YMYH KapaHbl3.

YTYK KUAMMIe Xantblpak
e YTYKTYH TarbiH
KanTblpbIn XaTaT.

YTyKTOne TypraH xep Ty3
amec 6oy, Mucansl, C13
KUANMIMH TUTULLHKH Xe
BYKTONrOH XepnepuHmH
YCTYHOH YTYKTOM XaTKaHChI3.

PerfectCare 6apablk Knnnmaepre KONAOHyYY
YUYH Kooncy3. XXanTbelpak e Tak bupoTono
Kaneln kanbawm, KUAMMAM XyyraHaa KeTeT.
BykTenreH xepnepam xe Turnitepam
YTYKTOOOHY3 e Tak Kafnballbl Y4yH yTYKTene
TypraH xepre kebe3 4yrnypek Kolmn KONCoHy3
60n0T.

YTYKTGO TaKTaCblHbIH
Ka6bIH,ELa KeTnwepnnk KMnmn3
Kesgeme KotoJiraH asMec.

YTYKTO® TaKTacblHbIH KabblHbIH aiablHa
KUNN3 KE3AEMEHMH KOLLYMYa KaTMapblH
KOOHy3.

YTYKTO® y4ypyHaa
TaKTaHbIH Kabbl cyy 6onyn
e NoNAo/Kunnmae cyy
TaMyblnapbl Kasbin xatarT.

Y3aKKa co3ySiraH yTyKTeeneH
KWWK TakTaHbIH KabblHAa
Byy Tep 6onyn Kanbin KaaraH.

Jrep TakTaHbIH Kabbl 3CKMPUN KanraH
601co, aHbl anMaLWTbipbliHbI3. OLWOHAON

3/1€e YTYKTee4y TakTaHblH KabblHbIH acTblHa
KollyMy4a B1p KaTMap KUIK3 KoLy

Koe anacbl3, af yTyKTee TakTacbliHAarbl
KOHAEeHCaTTbIH Naraa 6onyLwyH anablH anar.

YTYKTOO TaKTaHbI34bIH Kabbl
WanmMaHablH OyyHy Ken
YblrapyycyHa fan kenbetwm
MYMKYH.

YTYKTO6 TakTacbIHbIH KaOblHbIH acTbIHa
KoLLyMYa BUp KaTMap KUMM3 canblHbi3,
an yTyKTee TakTacblHAa TEPAVH Nnanga
6ONYLWYHYH anfbiH anar.

Byy reHepaTopy
Onaypyyyy: “OAMN B.B.”, HuogepnaHg, OpaxteH, 9206A,
TyccengueneH 4 a
Poccns amarbiHa aHa baxbl bupumanruHe nmnopTroody: X4YK
"OUNNNC-yn y4yH TexHnka", Poccns Gepepaumscel, 123022 Mocksa
w., Cepren Makees keu., 13-yi1, 5-kabat, XVII xan, 31-6enwve,
TenedoH Homepu +7 495 961-1111
GC7805, GC7808, GC7833, GC7842, GC7844, GC7846 : 2000-2400W,
220-240V, 50-60Hz

YN TUPUHYUANTHE KEPEKTOO YYYH

| knaccTarsl )xababik

NHpoHesnana xacanraH

CakToo WapThl, NLTETYY
TemnepaTtypa: +0°C - +35°C
TuanwTyy Heimayynyry: 20% - 95%
ATmocdepansik 6acbiM: 85 - 109kPa

~
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Mykapauma

LLlymopo 6apowu xapua Tabpuk meryem Ba 6a Philips xyw omages! bapou nyppa nctndoaa

bypaaH a3 gactrupue, ku Philips nelHmnxon MekyHaz, Maxcy1oTu XyApo Aap OH cabTi HOM KyHe[,
www.philips.com/welcome.

Mew a3 nctndona bypaaHn facTrox UH dacTypu kopbap, Bapakan UTTUI00TU MyxMM Ba [aCTypw OFO3K
3yapo boamkkat xoHed. OHxopo bapon NCTUHOL Aap OSHAA 3axmMpa KyHem.

TaBcudu maxcynort (Pac. 1)

LLnaHrv TabMuHu 06

Tpurrepn 6yf/TakBusiTn ByF

HuwoHanxangau “omogarum gapsmon”

JlaBxan metannm

Moawv nap3amon

TyrMan Huroxgopanzav Kynd

Hapuyan nypkyHun 3apchu o6

Yonroxm HUroxgopn 6apou WnaHrv TabMuHN 06
Cumu Bapk 60 Bacn

10 Tyrmaum CALC-CLEAN 60 Yapofu pyLuHOn

11 Tyrmau cypy30oH/xomyLl 60 YapoFu hypy30H Ba XOMYLLN XyOKOP
12 Tyrmaum ECO 60 4apoFfu pyLIHOWM

13 KoHTenHep Smart Calc-Clean

OoOoO~NOOUTD WN —

TexHonorusmu maxcyc a3 Philips

TexHonorus OptimalTEMP

TexHonorusn OptimalTEMP 6a wymo MMKOH Meauxaf, Kv xama ryHa MaTobxou Aap3mMorillaBaHaapo 60
TapTMOV ANNXOX BUOYHN TaH3MM KapAaHW xapopaTu Aap3Mon Ba brayHV Yy[o kapaaHu nmboc, 4ap3mor
KyHen.

Mosin rapmpo MycTakMmaH ba TaxTaun Aap3MOJIKyHiA ry3oluTaH 6exatap acT (Pac. 2) 6e 6o3raluT 6a noaw
fap3morn. Vi 6apow KoxuL fodaHn hrLopu acTaToH KyMak xoxagd Kapa.

TexHonorusau Compact ProVelocity

MH TexHonorus ByFu NarBacTapo TabMyH MeKkyHag, kv 6a TaBpv amuk, BOpua MellaBag, TO KaTxopo
6a 0COHM POCT KyHafl. XamM3aMOH, OH AacTroxpo HUcbaT 6a reHepaTopxou aHbaHaBuu OyFi, Gapon
HUrOXA0PUM OCOHTaP NanMOHTap Ba cabykTap HUrox megopap (Pac. 3).

Omoparu 6a uctrucdopa

HaBbu 06 6apoun ncrudopa

WNH pactrox 6apou uctudona 60 obu nyna newbuHm wynaact. Bane, arap WwymMmo fap MUHTakau gopov obu
CaxT 3UHAArA KyHe[, YaMbLUaBMM KapaxLl MeTaBoHag 3y 6a aman osia. A3 VH py, TaBcvst 4OJa MellaBag,
Ku 061 To3akaphallyda € aemuHepanusatcusiuyaa 6apov 4apos KaphaHu MyxaaTi nctudodav 4acTrox,
nctudoa Kapha LWasag.

Oroxi: O6u xyL6yn, o6m XyLIKKYHaK, CMPKO, KpaxmMas, MaBoAxo 6apou To3aKyH# a3 KapaxLy,
ac606x0u1 AapP3MOIKYHI, 061 KUMUEBIA Ba AUrap Moaaaxou KUMUEBMPO UNOBa HaKyHe[, 3epo UH
MeTaBoHaf 601cK LopMAaHM 00, AOFU KaXBapaHr € BapoH LuyAaHM AacTrOXM LWyMo rapaaa.

Myp kappaHn 3apcdwm 06

Meww a3 xap nctnudoaa € BakTe Ku caTxy 06 gap 3aptum 06 as catxu xaaam akan nact Meluasag, 3apdu obpo
nyp kyHen. LLlymo meTaBoHe[ 3achpu 06po Aap BaKTU AMIXOX XaHroMU UcTudonabapi a3 Has nyp KyHem.

1 [apwvyau nypkyHun 3apdu ob6po kywoen (Pac. 4).
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3apdu 06po To HMwWoHAanxaHaan MAKC nyp kyHen (Pac. 5).
Hapuyan nypkyHuv 3apdu obpo nywen, ('knumk').

Uctndopam pactrox,

MaTobxoun gap3morsiiaBaHga

MaTtobxou Aap3MoJiHallaBaHAapo Aap3MoJ1 HakyHen.

MaTobxo 60 1H anomaTxo (Pac. 6),MacanaH KaToH, naxTa, NoAMICTep, abpeLlrm, Nawm, BUCKO3a Ba
abpelwrMuy cyHbin Aap3MosIllaBaHaa XacTaHa,

MaTobxo 60 nH anomat (Pac. 7) nap3mosHaluaBaHaaan . ba MH MaTObX0 MAaTObXOW CUHTETUKIA

6a MoHaHau CnaHaekc é anactaH, Matobxon omextam CnaHgekc Ba nonnoneduHxo (Macanat,
NOAUMNPONUIEH) AOXWA MeLlaBaH. Yonxo gap MMbocxo HM3 Jap3Mo Kapaa HamellaBaH .

Oap3MonKyHNn

1

FeHepaTopu BYFPO fap CaTxM YCTYBOP Ba XaMBOP YOUIMpP KyHeq,

330x:; bapon TabMUHK GexaTapy 4apP3MONKYH TaBCUA MEANXEM, K1 MOAPO Xamella fap TaxTaum
LaP3MOJIKYHMU YCTYBOP YOUTUP KYHEL.

BoBapw xocun KyHen, k1 fap 3aphu 06 Mukaopu kochum 06 MaBYyn acT.

LLlabakau bapkpo ba Bac/akv 3aMUHI NMarBacT KyHe[ Ba TyrMau ypy30H/XOMYLLPO Naxil KyHeq,

TO reHepaTtopu OyFpo dabon cosen. MyHTasmp 6olleq, Kn HULWLOHANMXaHAAK “oModarum aapamon”
naviBacTa ¢ypy3oH wasapg (Pac. 8). VH Takp. 2 gakuka Mmervpag.

LLnaHr 06 TabMUHKYHMPO a3 KUCMaTU HUFOXA0PUN LUNAHMM 0BKaL XOpuY KyHes,

bapow kyloaaHu fap3mMon a3 nosy 4ap3mos TyrMam 0304KyHUM Kynd 6apon a3 sik 4o 6a you gurap
ry3apoHzaHpo naxuw kyHep (Pac. 9).

Bapow ofo3u gap3mMoskyHn Tyrmam OyFrupo naxw Kkapgda Hurox gopegq (Pac. 10).

bapow 6exTapuH HaTMYan fap3MOonKyHn, nac a3 60 byF Aap3Mon KaphaH, xapakaTxou OXMPUHPO OUAYHN
OyF nypo KyHes.

Oroxit: Xey rox 6yfpo 6a opamMoH paBoHa HaKyHef.

330x; BakTe kv WyMo AacTroxpo 6opu aBean uctudoaa mebapes, To a3 4acTrox 6epyH LyaaHu oyr 30
COHWSA BaKT JIO3VM acT.

330x: Hacoc xap madbae, kv LWymo Tpurrepu 6yFpo naxil MekyHen, dhabon MelwaBad. OH cagov HO3yKu
YapaHrocsaHmpo H6a By4ya Meopas, Kv MH MyKappapy acT. Bakre kv gap 3apd 06 Hect, cagom Hacoc
bananaTap MellaBag. XaHrome ki caTxm o6 a3 caTxm Xafam akan nact Mellasag, 3apduv obpo 60 ob nyp
KyHen.

bapowu byfu nypkyBBaTTap Wymo MeTaBoHef pexumu 6y TURBO-po nctnudona bapen, kv oH gap xama
MaTobXOV fap3MoJilliaBaHia bexaTtap acT.

Bapon MaTobx0, a3 Kabuu NaxTa, YMHC Ba KaTOH, TaBCWs [ofa MellaBag, K pexumm 6yFru TURBO-po
nctncdona bapen.

1
2

Tyrmaun hypy30H/XOMYLLPO Aap TYIN 2 COHUS NaxXLW KapAa HUrox Aopes, TO YapoF paBLUaH HallaBag,

Bapowu fanpudavon kapmanu xonatu TURBO, Tyrmaum dypy30H/XOMYyLLPO TO 2 COHMSA Bopn Anrap naxi
KapZia HUrox A4open, TO OH AaMe, K1 Yapof Kabyp Wwasag.

DyHKCUAN TaKBUSATU OYF
DyHKCKAM TakBUATY ByFpo 6apour pocT KapaaHu KaTxom sikpas uctudoaa bapes.

1

Tpurrepu byFpo gy MapoTuba 3y naxw kyHen (Pac. 11).
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Oap3mMonkyHuu amygm

Oroxi: A3 nap3mMon 6yfu rapm me6aposia. Xey rox KyLuuil HakyHep, KU KaTXxopo aap nvboc gap
TaHaum Kace pocT kyHep, (Pac. 12). Byfpo 6a cyu XyA Ba AacT¥ AUrapoH paBoHa HaKyHen.

LLlymo meTaBOHe fap3mMosin ByFrpo fap xonatv amyan nctnudona bapes, To KaTxopo Aap MaTobxom

0BE30H POCT KyHep,

1 [ap3mMonpo gap xonatu amyam H1Urox gopes, Tpurrepun OyFpo naxi KyHep Ba 60 kadu gapsmon 6a
nmboc Kame pacef, Ba ap3Mosipo a3 6010 6a NoéH xapakat anxen (Pac. 13).

NctnpoxaTtu 6exaTtap

XaHromu yobayorysopum nmMb60caToH fap3MOsIpo NCTUPOXAT KYHOHep,

XaHromu yobayorysopum M60C LYMO MeTaBOHe[, Aap3MOoIpo Aap laBxan oxaHu é 6a Taspu ydyki fap
TaxTav fap3mon rysopef (Pac. 2). TexHonorusu OptimalTEMP kachonaT meamxag, kn kad capnyLum Taxtan
[ap3MOJIpO BapOH HameKyHa.

Capdaum KyBBa
Xonatmn ECO

Bo nctudopa a3 peyan KO (byFu kamLiyda), LWyMO METaBOHeA 3Hepruapo buayHu Tabcnp 6a HaTudan

nap3mon capda KyHep.

1 bapow davon kapfaHu xonatn ECO, Tyrmam ECO-po naxw kyHep, (Pac. 14). Yapofu cad3u ECO dypy3oH
MeluaBag.

2 bapowu fapudgabon kapaaHu xonatn ECO, 603 Tyrmaum ECO -po naxw kyHeq, Yaposu cab3m ECO xomyLu
MeluaBag.

XonaTtu xomyLwiaBum 6exatapu xyakop (TaHxo 6apov HaMyaxou anoxuaa)

- bapown capcav 3Heprusi, LacTrox 6a TaBpy XyAKOP XOMYLL MeLlaBaf, arap oH 6a Myaaati 5 gakuka
nctucofa Hawasag. Yapofu XoMyLIaBum Xyakop fap Tyrman dypy3oH/ XoMyLw KapZaH 6a oypaxwuaaH
OF03 MeKyHaa.

- bapown nybopa habos KapaaHu 4acTrox, Tyrman ypy3oH/XOMyLW PO Naxi KyHem. Tayxm3oT cunac, 603
6a rapmLaBi 0F03 MeKyHag.

Oroxu: Xey rox xaHromu naveact 6yaaH 6a wabaka gactroxpo 6eHasopat Harysopega. MNac a3
uctudoaa xamelua gacTroxpo as 6apk 4yao KyHeq.

To3aKkyHU Ba HUroxaopm
Cuctemaun Smart Calc-Clean

Tayxm3oTu wymo 60 cnucteman Smart Calc-Clean Tapxpesin WynaacT, To K MyHTa3aM TO3aKyHi Ba To3a
KapAaH a3 KkapaxL amanu wasag. Vi 6apon HUrox AoLWTaHy Kopy NypKyBBaTW OyF KYMak MekyHaf, Ba
HapomagaHu YMpK Ba AOFXOPO 6O MypypK 3aMOH a3 kKadu 4ap3MOn Newrnpn MekyHas. bapon TabMUHM OH,
KV paBaHAM TO3aKyHW MYpO KapAa Wasag, reHepaTtopu OyFin MyHTa3aM €0packyHnX0 Meanxa.

EppackyHum capgo Ba yapofu Calc-Clean

Mac a3 1 10 3 Moxu nctndoaa, Yyaporm Calc-Clean yalwimak me3aHaf, Ba 4acTrox, Cago Meamxag, To HULLIOH
Ovxag, ku wymo 6osig paBaHam Calc-Clean-po nypo kyHeq (Pac. 15).

farp a3 nH, Kagamu gytomm MyxodursaTin 6apoun MyxodursaT KapfaaHu reHepatopu OyF a3 kapaxLu
MHTEerpanin kapga Wwypaact: pyHKcnsm OyF nap cypaTv aH4oM HaédTaHM To3aKyHUW KapaxL Farpudabon
mewaBap (Pac. 16). Mac a3 To3a kapaaHu kapaxi, pyHkcusm byF bapkapop Mewasag,. V4 HoBobacTa a3
Hamyam obu nctudopallaBarna cypat Mervpaz.

MacnuxaT: PaBaHawm Calc-Clean-po fap BakTv AUAXOX MYPO KapAaH MyMKUH acT, XaTTo BakTe Ku
XOTUPPACOHMM Caflo Ba HYapofF XaHy3 habos HallyaaacT.
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Nypou paBaHau Calc-Clean 60 koHTeliHepu Calc-Clean

Oroxi: XaHromu paBaHam Calc-Clean pactroxpo 6e Hasopat Harysopega.

IXTUET: Xamella paBaHAu To3akyHun Calc-Clean-po 60 koHTenHepu Calc-Clean nypo KyHen.
PaBaHpgpo 60 6anaHp 6appgolwTaHu gap3mon a3 3apgwu Calc-Clean xanan HapacoHep, 3epo o6u rapv
Ba OyF a3 Taru kad mebaposa.

1 3apdum 06po To Huch nyp kyHen (Pac. 17).

30x: boBapy xocun KyHen, k1 AacTrox aap Yapaéru Calc-Clean Bacn Ba ®YPY30H acT.
2 KoHTerHepun Calc-Clean-po gap Taxtam gap3mMon é aroH caTxy Aurapu yctyBop yonrup kyHen (Pac. 18).
Hap3monpo yctyBopoHa fap koHTenHepu Calc-Clean yonrup kyHeq (Pac. 19).

4 Tyrman CALC-CLEAN-po TO 2 COHMA NaxLl KapAa HUrox gopen, To AaMe K1 Cafoxom KyTox cago
HaguxaHg (Pac. 20).

w

330x: KoHTenHepu Calc-Clean 6apov YamboBapumm 3appaxom MUKEC Ba 061 rapmM fap YapaéHu paBaHau
Calc-Clean Tapxpesn wypaact. [lap 4aBoMu TaMOMU paBaHf, fdap 60/10M MH KOHTerHep ry3oLwTaH
[ap3Mos KoMunaH 6exaTtap acT.

5 Xaxromu pasaHgm Calc-Clean, wymo curHanxom KyTox Ba cafiom Hacocpo meluyHaseq, (Pac. 21).

6 TakpubaH 2 oakyka MHTU30p LWaBemd, TO AACTrox paBaHapo aHYyoMm amxan (Pac. 22). BakTe kv paBaHam
Calc-Clean 6a aH4om Mepacag, Aap3Mon cagov 61npo KaTb MekyHag Ba Yapofu CALC-CLEAN valumak
33[aHPO KaTb MeKyHag,

7 [ap3monpo 60 MaTob MoK KyHes Ba OHpo Aybopa 6a nonroxm acock rysopeq, (Pac. 23).

Oroxu: lap3mon rapm acT.

8 YyH koHTenHepn Calc-Clean gap YapaéHu kopkapamn Calc-Clean rapm melwaBag, Takp. 5 gakuka new a3
namc KapiaH, MHTU3op# Kawen,. Cvnac koHTenHepwu Calc-Clean-po 6a gacTuysk 6apes, xon KyHeq, Ba
Hapon nctndonan osaHaa 3axmpa KyHeq (Pac. 24).

9 Arap nosum boluag, WyMo MeTaBoHeA KalaMxou 1 To 8-po Takpop KyHen. boBapi xocun KyHep, ki
LUyMO neL a3 ofo3u paBanam Calc-Clean wymo koHTenHepu Calc-Clean-po xoni kapgeg.
330x: XaHromu paBanau Calc-Clean, arap gap goxunv 0ap3mos siroH KapaxLl YaMb Hallyaa 6owan, obu
TO3a MeTaBOHa[ a3 Tarn kad 6epyH wasag. VIH Mykappapi acT.

bapoun MabnymoTn b6elwTap gap 6opau un ryHa nypo kapnaHun pasaHamn Calc-Clean, 6a Buaeoxou nH

nanBaHOM 3epuH Mypoymat KyHend: http://www.philips.com/descaling-iron.

Tosa KapgaHu nogd
Bapow aypycT HUrox JOLTaHK JacTrox, OHPO MyHTa3aM To3a KyHep.
1 [Hactroxpo 60 maTou Tap To3a KyHeq.

2 bBapow 6a 0CcoHI Ba camapaHoK To3a KaphaHu Aofxo, bursop kadpo rapm KyHes Ba Aap3Monpo 6o10m
maTou Tap ry3apoHep (Pac. 25).

MacnmxaT: Mosipo MyHTa3aMm To3a KyHef, TO K1 6a TaBpu XaMBOp XapakaT KyHag.

3axupa

1 TleHepaTopu OyFpo XOMYyLL KyHef Ba a3 Wwabaka Yyao KyHe[.

2 O6po a3 3apdu 06 ba gacTwysik peseq (Pac. 26).

3 LUnaHrv TabMUHOTM 06pO Yamb KyHen,. LLInaHr 06 TabMUHKYHUPO fap LOXUAM KMCMATW HUTOXO0PpUM
wnaHr 06 TabMUHKYHM TO6 KyHe[ Ba OHPO Aap LOXMIM YOMTOXM HUTOXA0pi MaxkaM KyHep (Pac. 27).

4 Cvmum Bapkpo Yamb KyHeqd Ba oHpo 60 Tacmau Velcro maxkam kyHep, (Pac. 28).

5 Tyrmawm o304KyHUM KyNndu MHTUKONPO NaxLu KyHe[, TO Aap3mMonpo 6a naBxau Aap3mMos MaxkaM KyHef,
(Pac. 29).

6 BakTe K1 fap3Mon Aap nosmn gapsMon 6acta acT, WyMo MeTaBoHe[ [acTroxpo 60 Ak AacT a3 gacTaku
nap3mon 6bapnopeg (Pac. 30).
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DapédTn mywkunot

MH 606 MyLLIKMAOTA MabMynTaprHEpPO, Kv WymMo 60 AacTrox Ay4Yop Meoem, YaMmbbacT MekyHaa,. Arap Lymo
HameTaBoOHe[, Macbanapo 60 MabayMoTU 3epuH xan KyHeq, 6a www.philips.com/support Tawpud osapes,
Hapown pyrxaTv caBoNxou 3ya-3ya AofallaBaHia é 6o Mapkasun Huroxyburu VictebMonkyHaHaaroH gap

KnwBapwn Xy TaMmoc rupen.

Myuwkunor

Cababu 3xTumonmn

Poxu xan

[ap3mon byFpo
Hamebapopag.

Hap 3apdu 06 obu kam
MaBYy[ acT.

3apdu 06po 3népa a3 HuwoHgoam MIN nyp
KyHeq,. Tpurrepu 6yfpo To bapomagaHu byF
naxw KyHep Ba HUrox gopes. To bapomagaHu
Oyf meTaBoHap To 30 COHMS BakT rvpag.

LLlymo Tpurrepu 6yFrpo naxiu
Hakapgaen.

Tpurrepu 6yFpo To 6apomagaHu ByF naxi
KyHen Ba HUFOX AOPEL.

DyHKCKAM OyF TO OH flame, Ku
wymo pasaHam Calc-Clean-po
NYpo HakyHep, Farpudabon
LyAaacT.

bapow 6apkapop kapaaHu pyHkcuan by
paBaHan Calc-Clean-po nypo kyHep,. (ba 606um
"To3aKyHi Ba HUrOXAopM" MypoymaT KyHep)

[ap ofo3n ceccnsn
[aP3MOSKYHUN LLYMO
Tpurrepu 6yfpo 6a kaapu
koI naxL Hakapaen.

Tpurrepu 6yFpo To bapomMagaHu ByF naxi
KyHe[, Ba HUrox fgopef. To bapomagaru Oy
MeTaBoHag To 30 coHMA BaKT rmpag.

Yapofaku Tyrmam CALC-
CLEAN mepypaxwag Ba
0acTrox cafo Meanxag.

NH éapackyHaHaan Calc-
Clean acr.

Mac a3 oH ku éapackyHarHgau Calc-Clean
nango wya, Calc-Clean-po nypo kyHeg (Hur.
6a 6061 "To3akyHn Ba HUroxaopn").

A3 Taru kac OyF
Hamebaposf, YapoFaku
Tyrman CALC-CLEAN
MefypaxLuag Ba 4acTrox,
cafo Meamxag.

LLlymo paBaHan Calc-Clean-
PO Nyppa TaMoOM Hakapaenq é
aH4yoM Hagofaen.

bapou fybopa habon kapaaHu dyHkcusv Oy
paBaHan Calc-Clean-po nypo kyHep, (Hur. 6a
06061 "To3a Ba HUroxgopn").

Jactrox xomyLu kapaa
Lyfaacr.

DYHKCUSAN XOMYLIKYHNN
HexaTap H6a TaBpU XyAKOP
habon MellaBag, arap
[acTrox fap Tynm 3néna as 5
nakpka nctndoaa HawaBag,

Bapowu aybopa habos KapaaHu JacTrox,
Tyrmam ypy30H/XOMYLLIPO Naxw KyHem,
Tayxm3oT cnnac, 603 6a rapmMLIaBi 0Fo3
MeKyHag,

Hactrox cagov banaHau
Hacocpo Mebapopag.

3apdun 06 xonn acT.

3aphu 06po 60 06 nyp KyHen Ba TpUrrepu
OyFpo NaxL KyHef, TO OH Aame, K1 cafion
Hacoc HapmTap Wasaf Ba byF a3 kad 6epyH
LwaBag.

KaTtpaxou o6 a3 3epu kad
mMebaposHa.

Mac a3 paBaHau Calc-Clean,
0bu 6oKMMOHOa MeTaBoOHa[,
askad

bepyH oan.

Kahpo 60 maTob xyLuk KyHeq, Arap 4yapofu
Calc-Clean To xon YyalMak 3aHag Ba
[acTrox capgo anxam, pasaHam Calc-Clean-
po 1Ypo KyHep, (Hur. 6a 606w "To3akyHin Ba
Huroxgopn").

PaBaHgu Calc-Clean 6a aHyoMm
HapacuagaacrT.

Llymo 6osig paBaHam Calc-Clean-po
nybopa nypo kyHep, (Hur. 6a 606w "To3a Ba
Huroxgopn").
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Cababwu s3xTumonmn
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Poxu xan

BakTe k1 wymo 6yFpo 6opu
aBBan uctndopa mebapes,
€ MyaaaTu TYJIOH OHPO
ncrucdoda Hamebapes,

6yF fap wnaHr 6a 06
KOHAeHcaTcMst MeLlaBa,

WH mykappapi acT. Jap3monpo a3 nnboc ayp
HWUrox flopen Ba TpUrrepun ByFpo naxw KyHeq,
MyHTa3ump 6owen, To a3 kad OyF 6a you 0o
6epyH Lwasag,.

A3 cypoxuxou noam sep
0buv ndnoc Ba non bepyH
Meosif,.

MaBonxov nhnocliaBaHaa
& KUMMNEBMM fap o6
MaBuyabyaa fap cypoxmxom
bapomaan byF Ba / € kad
Yomrnp MellaBaHa,

PaBaHam Calc-Clean-po MyHTa3am n4ypo KyHep,
(Hur. 6a 606U "To3a Ba HUroxgopn").

06 a3 3epu kad
mebaposn,.

LLlymo TaconydaH paBanam
Calc-Clean-po ofo3 kappaen,
(Hur. 6a 606u "To3a Ba
Huroxgopin").

Hactroxpo xomyw kyHen, Cnunac oHpo aybopa
(ypy30H KyHep. brraop gap3mon To oH game,
K1 HULWOHAMXaHd4au “oMofarnm gapamon”
Benct hypy3oH LWaBag, rapM LaBag,

PaBanan Calc-Clean ofo3
HamellaBag,

LLlymo Tyrmam CALC-CLEAN-
PO TYNK 2 COHMSA NaxLy
Hakappaep, To 4acTrox cagou
6un bapopagn.

ba 606u "To3akyHin Ba HUroxgopin” Mypoymnat
KyHen,.

[ap3mon pnap nuboc
YMNO € HULLIOHW XYAPO
Merysopag,.

CaTxyv gap3Mon KaphaH
Hobapobap bya, macanaH
6apow OH KU LLIYMO fap
60101 fap3 é nywnwmn nmboc
[ap3mos Kapfa nctoaae,

PerfectCare gap xama nubocxo bexatap

acT. dypaxiu € HULWOH JoNMIA HecT Ba Aap
cypaT LWycTaHu N1MHOC HoNaaWAa MellaBag.
[ap3mon kapZaH a3 605101 fap3xo é KaTxo
Xyn4opn Hamoep, € LLyMO MeTaBOHe[, MaTou
naxTarMHpo 6a 4o gap3mMosiiaBaHaa
ry3opef, TO K/ HULLIOH MOH[a HallaBaz.

[ap capnywu Taxtan
[lap3mMos Hamazu TYHYKK
Hawvc Hamepacua,

[ap 3epv MykoBawu TaxTan Aap3mMon sk
KabaTn nnoBarnv MaBoAM HaManmn TyYHYKM
Hauc rysopes.

TaxTaun [ap3MOKyHM Tap
MeluaBag € fap BakTu
[ap3MoJIKyHI fdap 6onoun
api/nuboc katpaxom ob
namao MellaBaH/.

Byf nac a3 pap3MonkyHun
TYJIOHW Jap MyKOBau TaxTau
[ap3MoJ KoHAeHcauns
LIyaaacT.

MykoBawu TaxTam 4ap3MOopo VBa3 KyHep,
arap MaTobu OH € HaMafm TYHYKM Hadw

OH hapcyna wypna 6owag. LLlymo nH4yHmH
MeTaBoOHe[ ap 3epy MyKOBaw TaxTau
nap3mon sik kabaTtun nnosarnu Hamag unosa
KyHe[, TO KOHAEHCaT fap TaxTav 4ap3mon
newrnpn Kapaa wasag.

LLlymo TaxTau oap3mosipo
nopen, ku 6bapou T06
oBappAaH ba cypbaTu ByFu
OanaHau OacTrox, newobunHn
HallydaacT.

[ap 3epv MyKoBau TaxTan Aap3Mon K
KabaTn nnoBarnm HaMagpo UNoBa KyHep, TO
KOHOEHCaT Aap TaxTamn Jap3Mon Newrupi
KapZa Wwasag.
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Giris

Satyn almagynyz bilen gutlayarys we Philips diinyasine hos geldiniz! Philips tarapyndan hodurlenilyan
goldawdan doly peydalanmak tgcin éniminizi www.philips.com/welcome salgysynda bellige aldyryn.

Enjamy ulanmazdan ozal su ulanyjy gollanmasyny, méhim maglumat kagyzyny we calt baslangyg
yolbeledini tins bilen okan. Olary geljekde gollanmak Ggcin saklar.

Onidme umumy syn (Sekil 1)
Suw Upjuncilik slangasy

Bug goyberiji/Guycli bug

Utlgin tayyardygyny gérkezyén cyra
Utligit dabany

Utligin platformasy

Goterileninde gulpy yazdyryan didwme
Suw gabyny doldurmak tgin gapak

Suw Upjuncilik slangasy saklanyan bolim
Elektrik dirtguji bilen elektrik kabeli

10 Cyraly CALC-CLEAN dUwmesi

11 Enjama tok berlip durandygyny gorkezyan cyraly we awto-6¢tirmek cyraly agyan/é¢lryan diwme
12 Cyraly ECO diwmesi

13 Akylly Calc-Clean gaby

OOoO~NOOUTD WN —

Philips tarapyndan ayratyn tehnologiya
OptimalTEMP tehnologiyasy

OptimalTEMP tehnologiyasy Utlgin temperaturasyny dizmezden we geyimleri sortlamazdan islendik
gornUsli matalary islendik tertipde Gtlklemage mumkingilik beryar.

Utligin dabany gyzgyn wagty ony (itiik tagtasynyr Gstiinde goymak howpsuz bolup duryar (Sekil 2), (itligin
platformasyna yerlesdirmek zerur bolmayar. Seyle etmeklik sizifi bileginize diisydn agramy azaltmaga
yardam beryar.

Ykjam ProVelocity tehnologiyasy

Bu tehnologiya yygyrtlary afisatlyk bilen ayyrmak tgin esiklere sifiydn tznuksiz bugy Upjin edyar. Sol bir
wagtyn 6zlinde ol enjamyr adaty bug dndurijilerden has ykjam we yeriil bolmagyny Upjln edyar, bu bolsa
ony ammarda saklamagy ansatlasdyryar (Sekil 3).

Ulanysa tayyarlamak

Ulanylmaly suwun gérnusi

Enjamynyz sdherifi suw ulgamyndan alnan suw bilen islemé&ge niyetlenilen. Emma, yasayan sebitifizdaki
suw talh bolsa, enjamda gysga wagtda galyndylaryr toplanmagy mumkin. Sol sebapli, enjamynyzyri hyzmat
edis dGmruni uzaltmak Ugcin distillirlenen ya-da mineralsyzlasdyrylan suwy ulanmak maslahat berilyar.

Duydurys:Ys berijili suw, guradyjy enjamdan ¢ykan suw, sirke, krahmal, galyndyny ayyryan
serisdeler, itlik etmekde kémekgiler, himiki taydan galyndysy ayrylan suw ya-da basga himikatlary
ulanman, sebabi olar suwun dammagyna, gonur tegmillere ya-da enjamynyza zeper yetmegine yol
acyp biler.

Suw gabyny doldurmak

Her gezek ulanmazdan ozal ya-da suw gabyndaky suwurn mukdary in pes derejeden asak diseninde suw
gabyny dolduryn. Suw gabyny enjamy ulanyan wagtyryz islendik pursatda dolduryp bilersiniz.

1 Suw gaby doldurylyan gapagy agyn (Sekil 4).

2 Suw gabyny MAX gorkezijisine ¢enli dolduryn (Sekil 5).

3 Suw gaby doldurylyan gapagy yapyn (tykgyldy sesi).
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Enjamy ulanmak

Utiiklap bolyan matalar

Utiiklenmége degisli dal matalary ttiikleman.

- Sunysanlar bar bolan matalar (Sekil 6), mysal Ugin, ¢it, pagta, polyester, ylpek, yun, wiskoza we emeli
yUpek, Gtuklap bolyar.

- Sunysany bar bolan matalary (Sekil 7) Gttklap bolmayar. Bu matalara spandeks ya-da elastan, spandeks
gosulan matalar we polioefirler yaly sintetik matalar (mysal tgcin, polipropilen) degisli. Geyimlere cap
edilen zatlary hem Gtuklemek bolmayar.

Utiiklemek
1 Bug 6ndurijini durnukly we tekiz Gstde yerlesdirin.

Bellik: Howpsuz Gtuklemegi Gpjln etmek Gcin enjamyn esasyny elmydama durnukly Gtik tagtasyna
yerlesdirmek maslahat berilyar.

N

Suw gabynda yeterlik suwun bardygyna g6z yetirin.

Elektrik dUrtgujini topraga catylan diwar rozetkasyna dakyn we bug dndurijiini agmak tgin ony agyan/
ocuryan diwmani basyn. Utligin tayyardygyny gorkezyan cyra birsyhly yanyanca garasyn (Sekil 8). Bu
takmynan 2 minut wagt alyar.

Suw Upjuncilik slangasyny suw Gpjungilik slangasy saklanyan bolimden cykaryn.

Utlgi onuf platformasyndan ayyrmak ticin géterileninde gulpy yazdyryan diwméni basyn (Sekil 9).

Bug berip baslamak U¢in bug goyberiji diwmani basyp saklan (Sekil 10).

Utuklemekde ifi ofat netijeleri gazanmak icin bug bilen Gtiikl&niriizden sori Gitiigi birnice gezek bugsuz
degrin.

w

N o v h

Duydurys: Bugy hi¢ hacan adamlara gontikdirman.

Bellik: Enjamy birinji gezek ulananyryzda enjamdan bugun ¢ykyp baslamagy 30 sekunt wagt alyp biler.

Bellik: Her gezek bug goyberiji diwmani basanyryzda nasos isjerlesyar. Ol calaja ses ¢ykaryar, bu adaty
yagdaydyr. Suw gabynda suw yok wagty nasosdan has gaty ses ¢ykyar. Suwun derejesi in pes derejeden
asak duseninde suw gabyny suw bilen dolduryn.

Has guycli bug tgin TURBO bug tertibinden peydalanyp bilersiniz, ol Gtiiklenméage degisli dhli matalarda

howpsuz bolup duryar.

Pagta, jinsi we ¢it yaly matalarda TURBO bug tertibini ulanmak maslahat berilyar.

1 Cyrasy ak renkde yanyanca agyan/oclryan diwmani 2 sekuntlap basyp saklan.

2 TURBO tertibini 6¢lirmek Ucin ¢yrasy gok rerike owrilyanca acyan/oéclryan diwmani gaytadan 2
sekuntlap basyp saklan.

Guycli bug funksiyasy
Ayrylmasy kyn yygyrtlary ayyrmak tgin gtycli bug funksiyasyny ulanyr.
1 Bug goyberiji diwmani caltlyk bilen iki gezek basyn (Sekil 11).

Dikligine ttuklemek

Duydurys: Utiikden gyzgyn bug cykyar. Hi¢ hacan biriniii geyip yoren geyimindaki yygyrtlary
ayyrmaga synanysmar (Sekil 12). Oziinizin ya-da basgasynyn elinin golayynda enjamdan bug
cykartman.

Asylgy duran matalardan yygyrtlary ayyrmak tgcin bugly Gttgi dik yagdayda ulanyp bilersiniz.
1 Utlgi dik saklari, bug goyberiji diiwma basyri we (tiigin dabanyny geyime calaja degrif, (itligi yokaryk-
asak stysarin (Sekil 13).
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Howpsuz gornlisde goymak

Esiklerinizi gaytadan tertipleyan wagtynyz ttligi goymak

Esiklerinizi gaytadan tertipleyan wagtyryz ttlgi onun Uttk platformasynda ya-da Gtk tagtasynda
keseligine goyup bilersiniz (Sekil 2). OptimalTEMP tehnologiyasy Gtlgin dabanynyn Gtik tagtasynyn
ortlgine zeper yetirmezligini Gpjun edyar.

Energiyany tygsytlamak

Eco tertibi

ECO tertibini (bugun az mogberi) ulanmak arkaly Gttk etmegin netijeliligini peseltmezden energiyany
tygsytlap bilersiniz.

1 ECO tertibini isierilesdirmek ticin ECO diiwmesine basyri (Sekil 14). Yasyl refikli ECO gyrasy yanyar.
2 ECO tertibini d¢lirmek ticin ECO diwmesine gaytadan basyf. Yasyl refikli ECO cyrasy 6cyar.

Howpsuzlyk tcin awto-o6¢liris funksiyasy (dirie belli gérniisler)

- Energiyany tygsytlamak Ucin enjamynyz 5 minutlap ulanylmasa, garasyan tertibe gecyar. Acyan/oéc¢lryan
diwmanin awto-o¢uris cyrasy yanyp-octp baslayar.

- Enjamy gaytadan isjenlesdirmek Gcin agyan/octryan diwmani basyn. Sorira enjam gaytadan gyzyp
baslayar.

Duydurys: Elektrik toguna birikdirilen enjamy hi¢ hacan g6zegciliksiz galdyrman. Ulanyp
bolanynyzdan son elmydama enjamy tokdan ayryn.

Arassalamak we abatlamak

Smart Calc-Clean ulgamy

Kesmegi ayyrmagyn we arassacylygyn yzygiderli yerine yetirilmegini Gpjin etmek Ugin enjamyryz Smart
Calc-Clean ulgamy bilen islenip diiziilen. Bu enjamdan glycli buguri dndurilmegini Gpjin etmadge we
wagtyn gecmegi bilen Gtlgin dabanyndan hapalaryrt hem-de tegmillerifi cykmagynyn 6nini almaga
yardam beryar. Arassacylyk isinifi yerine yetirilmegini Gpjin etmek maksady bilen bug énduriji belli aralyklar
bilen ulanyja yatladyar.

Sesli we cyraly Calc-Clean yatladyjysy

1 - 3 aylap ulanylanyndan son Calc-Clean cyrasy yanyp-o¢lp baslayar we enjam Calc-Clean isini yerine
yetirmelidiginizi yatlatmak Ggcin sesli duydurys berip baslayar (Sekil 15).

Mundan basga-da, bug éndurijini ¢oktndilerden goramagyn ikinji gorag adimi hem ornasdyrylan:
cokundileri ayyrmak yerine yetirilmese, bug funksiyasy isleman galyar (Sekil 16). Cokindileri ayyrmak yerine
yetirileninden sor bug funksiyasy gaytadan islap baslayar. Bu, ulanylyan suwur goérnisine garamazdan
bolup gecyar.

Bellik: Cokundileri ayyrmak funksiyasyny islendik wagt, hatda sesli duydurys we yatladyjy cyra heniz
yanmadyk bolsa hem ulanyp bolyar.

Calc-Clean gaby bilen ¢oklindileri ayyrmagy yerine yetirmek

Duydurys: Cokiindiler arassalanyan wagty enjamy gozeggiliksiz galdyrman.

Seresap bolun: ElImydama Calc-Clean gaby bilen ¢ékiindileri ayyrmagy yerine yetirin. Utligi
cokiindileri ayyrmakda ulanylyan gapdan yokary gétermek arkaly isif arasyny bolman, yogsam
ttlgin dabanyndan gyzgyn suw we bug cykar.
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1 Suw gabyny yarysyna cenli dolduryn (Sekil 17).

Bellik: Cokundileri ayyrmak yerine yetirilyarka enjamyn toga dakylandygyna we ISLEDILENDIGINE g6z
yetirin.

2 Cokandileri ayyrmakda ulanylyan gaby Gtlk tagtasynyn Ustlinde ya-da basga bir tekiz, durnukly yerde
yerlesdirini (Sekil 18).

3 Utlgi ¢okindileri ayyrmakda ulanylyan gabyri Gstinde durnukly gémiusde yerlesdirifi (Sekil 19).

4 Gysga sesli duyduryslary esidydancaniz CALC-CLEAN diwmesini 2 sekuntlap basyp saklan (Sekil 20).
Bellik:Cokundileri ayyrmakda ulanylyan gap ¢okindiler ayrylyan wagty cykyan ¢okindi bolejiklerini
we gyzgyn suwy yygnamaga niyetlenilen. Cékundileri ayyrmak yerine yetirilyan wagty Gtlgi su gabyn
Ustinde goymak butinley howpsuz bolup duryar.

5 Cokundileri ayyrmak yerine yetirilyarka gysga sesli duyduryslary we nasosyn sesini esidersiniz (Sekil 21).

6 Enjamyn isi tamamlamagy Ugin takmynan 2 minut garasyn (Sekil 22). Calc-Clean tamamlananda Gtuk
sesli duydurys bermegini bes edyar we CALC-CLEAN ¢yrasy yanyp-6¢cmegini bes edyar.

7 Utigi mata bilen siipiirifl we ony 6z esasyny Gstiinde yerlesdirin (Sekil 23).

Seresap bolun: Utiik gyzgyn bolyar.

8 Cokundileri ayyrmak yerine yetirilyan wagty cokindileri ayyrmakda ulanylyan gap gyzgyn bolyandygy
sebapli ona elinizi degirmezden ozal 5 minut tdweregi garasyn. Sonra ¢okindileri ayyrmakda ulanylyan
gaby rakawina eltin, gaby bosadyn we ony geljekde ulanmak Ggin saklan (Sekil 24).

9 Zerur bolsa, 1-8 arasyndaky adimleri gaytalap bilersiniz. Cokundileri ayyrmaga baslamazdan ozal
cokundileri ayyrmakda ulanylyan gaby bosatmagy yadynyzdan cykarmarn.
Bellik: Cokundileri ayyrmak yerine yetirileninde Gtlgin icinde hig hili ¢cokiindi yygnanmadyk bolsa, Gtugin
dabanyndan arassa suw ¢ykyp biler. Bu adaty yagdaydyr.

Gokandileri nadip ayyrmalydygy barada gosmaga maglumat Ugin su baglanysykdaky wideolara g6z aylan:

http://www.philips.com/descaling-iron.

Utligift dabanyny arassalamak
Enjamyniyzy talabalayyk abatlamak Ggin ony belli wagtlarda arassalap durun.
1 Enjamy cygly mata bilen arassalan.

2 Tegmilleri anisatlyk bilen we netijeli gérnlisde ayyrmak Ugin Gtlgift dabynynyn gyzmagyna may berit we
ony ¢ygly matanyn Gstlinde sdysurin (Sekil 25).

Peydaly maslahat: Tekiz Gtlklemek Ugin Gtlgin dabanyny yzygiderli arassalap durun.

Ammarda saklamak

1 Bug ondurijini d¢urifi we ony tokdan ayryn.

2 Suw gabyndaky suwy rakawina dokun (Sekil 26).

3 Suw Upjuncilik slangasyny eplan. Suw tpjungilik slangasyny oramak bilen suw Gpjuncilik slangasy
saklanyan bolime yerlesdirift we ony saklanyan bélimdaki ganyrcaga berkidini (Sekil 27).

4 Elektrik kabelini eplan we ony Velcro gysgyg bilen berkidin (Sekil 28).

Utugi onuh platformasyna berkitmek ticin géterileninde gulpy yazdyryan diwmani basyri (Sekil 29).

6 Utk 6zinin platformasyna berkidilen wagty Gtiigifi sapyndan tutmak arkaly enjamy bir elde géterip
bilersiniz (Sekil 30).

1%

Nasazlyklary anyklamak we ¢6zmek

Bu bolimde enjamda 6nunize ¢ykyp biljek umumy meseleler barada gysgaca maglumat berilyar. Asakda

berlen maglumat bilen meselani ¢dzip bilmeseniz, kdp soralyan soraglaryri sanawyny gérmek tgin www.
philips.com/support salgysyna girin ya-da yurduriyzdaky Musderiler bilen islesmek boyunca merkeze yiiz

tutun.
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Nasazlyk

Ahtimal sebabi

Cozgut

Uttikden hig hili bug
cykmayar.

Suw gabynda yeterlik suw
yok.

Suw gabyna MIN gérkezijisinden gegydnca
suw guyuri. Bug ¢ykyp baslayanca bug
goyberiji diwmani basyn. Buguri ¢ykyp
baslamagy tgin 30 sekunt tdweregi wagt
gerek bolup biler.

Bug goyberiji diwmani
basmansynyz.

Bug ¢ykyp baslayanca bug goyberiji diwmani
basyn.

Cokundileri ayyrmagy yerine
yetirydncaniz bug funksiyasy
islemez yaly edildi.

Bug funksiyasynyn gaytadan islap baslamagy
Ggin cokindileri ayyrmagy yerine yetirifi.
("Arassalamak we abatlamak” bolimine
seredin)

Utliklap baslanyhyzda
bug goyberiji diwme
yeterlik wagtlap basylyp
saklanmandyr.

Bug cykyp baslayanca bug goyberiji diwmani
basyn. Bugun cykyp baslamagy tg¢in 30 sekunt
toweregi wagt gerek bolup biler.

CALC-CLEAN duwmesinin
cyrasy yanyp-ocyar we
enjam sesli duydurys
beryar.

Bu ¢okundileri ayyrmalydygy
barada yatladyjy bolup
duryar.

Cokundileri ayyrmak barada duydurys
berleninden son coklndileri ayyrmagy
yerine yetirin (“Arassalamak we abatlamak”
bolimine seredin).

Utligin dabanyndan bug
¢ykmayar, CALC-CLEAN
dlwmesiniri ¢yrasy yanyp-
ogyar we enjam sesli
duydurys beryar.

Cokundileri ayyrmagy
yerine yetirmansiniz ya-da
tamamlamansyriyz.

Bug funksiyasynyn gaytadan islap baslamagy
Ggin coklndileri ayyrmagy yerine yetirin
("Arassalamak we abatlamak” bolimine
seredin).

Enjam ocurilipdir.

Enjam 5 minutdan kop
wagtlap ulanylmasa,
howpsuzlyk G¢cin awto-
ocurmek funksiyasy
awtomatik usulda isjenlesyar.

Enjamy gaytadan isjerlesdirmek tg¢in acyan/
ocuryan diwmani basyn. Sorira enjam
gaytadan gyzyp baslayar.

Enjamdan batly nasos sesi
esidilyar.

Suw gaby bos.

Suw gabyny suw bilen dolduryr we nasosyn
sesi yuwasayanca hem-de Utlgin dabanyndan
bug ¢ykyp baslayanca bug goyberiji diwmani
basyn.

Uttgin dabanyndan suw
damjalary cykyar.

Cokundileri ayyrmak yerine
yetirileninden son galan suw
Gtlgin dabanyndan damyp
biler.

Utugin dabanyny mata bilen stpurif.
Cokundileri ayyrmak funksiyasynyr gyrasy
henizem yanyp-6¢yan we enjam sesli
duydurys beryan bolsa, cokindileri ayyrmagy
yerine yetirif (“Arassalamak we abatlamak”
bolimine seredin).

Cokundileri ayyrmak
tamamlanmandyr.

Coklndileri ayyrmagy gaytadan yerine
yetirmeli (“Arassalamak we abatlamak”
bélimine seredini).

Bugy birinji gezek
ulananynyzda ya-da ony uzak
wagtlap ulanmadyk bolsaryz,
bug slanganyn icinde suwa
owrullyar.

Bu adaty yagdaydyr. Utligi esikden basga
tarapa tutun we bug goyberiji dGwmani
basyni. Utligift dabanyndan suwuri yerine bug
cykyp baslayanca garasyn.




Nasazlyk

Ahtimal sebabi

Turkmence 165

Cozgut

Utlgift dabanyndan
bulancak suw we hapa
cykyar.

Suwun duzdmindaki hapalar
ya-da himikatlar Gttgifi howa
agyzlarynda we/ya-da Gtlgin
dabanynda ¢okupdir.

Cokundileri ayyrmagy wagtly-wagtynda
yerine yetirif (“Arassalamak we abatlamak”
bolimine seredin).

Utligin dabanyndan suw
cykyar.

Cokundileri ayyrmagy
toténleyin basladypsynyz
("Arassalamak we abatlamak”
bolimine seredin).

Enjamy 6¢Urifl. Sofira ony gaytadan isledin.
Utlgin tayyardygyny gorkezyan cyra birsyhly
yanyp duryanca Utlgin gyzmagyna may berin.

Cokundileri ayyrmak isi
baslamayar.

Enjam sesli duydurys berip
baslayanca CALC-CLEAN
diwmesini 2 sekuntlap
basmansynyz.

“Arassalamak we abatlamak” bolimine
seredin.

Utiik geyimif Gstiinde
yalpyldy ya-da yz
galdyryar.

Utliklenjek yiiz bitekiz, mysal
Gcin geyimin tikinini ya-da
epinini Gttklapsiniz.

PerfectCare ahli geyimlerde ulanmak

ticin howpsuz bolup duryar. Yalpyldy
ya-da yz hemiselik bolman, olar, geyimi
yuwanynyzda ayrylyar. Tikin yerlerini ya-da
epinleri Gtuklemekden gaca durur ya-da
yz galmazlygy Ugin Gttklenjek yeriri Ustline
pagta mata goyup bilersifiz.

Utlik tagtasynyn értiiginde
yeterlik kece materialy yokdy.

Utlik tagtasynyn értliginifi asagyna kece
materialyr gosmaca gatlagyny yerlesdirin.

Utiik edilyan wagtynda
Gtuk tagtasynyn ortlgi ¢yg
bolyar ya-da yerde/esikde
suw damjalary bar.

Uzak wagtlap ttliklemegin
netijesinde bug Utuk
tagtasynyn ortiginde suwa
owrdlipdir.

Kopukli ya-da kece material konelen bolsa,
Gtk tagtasynyn orttgini calsyryn. Seyle

hem, Gtlk tagtasynyn Ustiinde suwun

buga dwrllmeginin 6rtni almak Ggin Gtdk
tagtasynyn ortlginin asagyna kece materialyn
gosmaca gatlagyny yerlesdirip bilersifiz.

Utuk tagtariyz enjamdan
cykyan bugur yokary tizligine
cydamly dal.

Utlk tagtasynyn Ustiinde suwur buga
dwrllmeginin 6fini almak tgin Gtdk
tagtasynyn ortliginin asagyna kece materialyn
gosmaca gatlagyny yerlesdirin.
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Kirish

Xaridingiz muborak bo'lsin va Philips'ga xush kelibsiz! Philips taklif giladigan go'llab-quvvatlash xizmatidan
foydalanish uchun jihozingizni www.philips.com/welcome saytida ro'yxatdan o'tkazing.

Qurilmani ishlatishdan oldin ushbu go'llanmani, muhim ma’lumot risolasini va tez ishga tushirish bo'yicha
ko'rsatmalarni diggat bilan o'qib chiging. Ularni kelgusida ma’lumot uchun saglab go'ying.

Mahsulotning umumiy ko'rinishi (1-rasm)

Suv ta'minoti shlangi

Bug' triggeri/Bug'ni kuchaytirish
“Dazmol tayyor” chirog'i

Asos plita

Dazmol platformasi

Ko'tarishga garshi qulfni ochish tugmasi
Suv bakini to'ldirish teshigi

Suv ta'minoti shlangini saglash bo'Imasi
Vilka bilan tarmoq shnuri

10 Chirogli CALC-CLEAN tugmasi

11 Quvvat va avtomatik o'chirish chirog'iga ega yoqish/o'chirish tugmasi
12 Chiroqli ECO tugmasi

13 Cho'kmalardan aqlli tozalash konteyneri

OOoO~NOOUTD WN —

Philips'dan eksklyuziv texnologiya

OptimalTEMP texnologiyasi

OptimalTEMP texnologiyasi dazmol gilinadigan barcha mato turlarini har ganday tartibda dazmol haroratini
sozlamay va kiyimlaringizni saralamay turib ham dazmollashga imkon beradi.

Issiq asos plitasini temir platformaga gaytarib qo'ymasdan shunchaki dazmollash taxtasi ustida goldirish
mumkin (2-rasm). Bu bilagingizga tushadigan bosimni kamaytiradi.
Compact ProVelocity texnologiyasi

Bu texnologiya burmalarni oson tekishlash uchun chuqur kirib boradigan uzluksiz bug' bilan ta’'minlaydi.
Bir paytning o'zida, u jihozni an’anaviy bug' generatorlariga qaraganda ixchamroq va yengilrog bo'lishini
ta’'minlaydi, bu esa saglashni osonlashtiradi (3-rasm).

Ishlatishga tayyorlash

Ishlatiladigan suv turi

Jihozingiz vodoprovod suvida ishlashga mo'ljallangan. Biroq agar gattiq suvli hududda yashasangiz,
cho'kma tezroq to'planishi mumkin. Shu sababli, jihozning xizmat muddatini uzaytirish uchun distillangan
yoki demineralizatsiyalangan suvdan foydalanish tavsiya etiladi.

Ogohlantirish: Xushbo'y suv, quritish mashinasining suvi, sirka, kraxmal, cho'kmalarni tozalash
vositalari, dazmol gilish vositalari, kimyoviy cho'kmalardan tozalangan suv yoki boshga kimyoviy
moddalarni quymang, chunki ular sizib chiqishi, jigarrang dog'lar hosil gilishi yoki jihozingizga
shikast yetishiga sabab bo'lishi mumkin.

Suv bakini to'ldirish

Suv bakini har safar foydalanishdan oldin yoki suv bakidagi suv sathi minimal darajadan pastga tushganda
to'ldiring. Suv bakini istalgan foydalanish vaqtida gayta to'ldirishingiz mumkin.

1 Suv bakini to'ldirish teshigini oching (4-rasm).

2 Suv bakini MAX belgisigacha to'ldiring (5-rasm).

3 Suv bakini to'ldirish teshigini yoping (“tiq” etgan ovoz eshitiladi).
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Jihozdan foydalanish

Dazmollanadigan matolar

Dazmollanmaydigan matolarni dazmollamang.

- Bu belgilardagi matolar (6-rasm) dazmollanadigan matolar, masalan zig'ir, paxta, poliester, ipak, jun,
viskoza va rayonni dazmollash mumkin.

- Bu belgili matolarni (7-rasm) dazmollab bo'Imaydi. Bunday matolar spandeks yoki elastan, spandeks
aralashgan matolar va poliolefin (polipropilen) kabi matolarni o'z ichiga oladi. Kiyimlardagi bosilgan
tasvirlarni ham dazmollab bo'lmaydi.

Dazmollash

1 Bug' generatorini bargaror va tekis joyga go'ying.

Eslatma: Dazmollash jarayoni xavfsiz bo'lishi uchun asosni har doim bargaror dazmol taxtasiga
joylashtirish tavsiya etiladi.

N

Suv bakida yetarli migdorda suv borligini tekshiring.

Tarmogq vilkasini yerga ulangan rozetkaga ulang va bug' generatorini yogish uchun yogish/o'chirish
tugmasini bosing. “Dazmol tayyor” chirog'i doimiy yonishni boshlaguncha kuting (8-rasm). Bu taxminan
2 dagiga oladi.

Suv ta'minoti shlangini suv ta’minoti shlangini saglash bo'Imasidan chigarib oling.

Dazmolni dazmol platformasidan olish uchun ko'tarishga garshi qulfni ochish tugmasini bosing. 9-rasm).
Bug'lashni boshlash uchun bug' triggerini bosib turing (10-rasm).

Eng yaxshi dazmollash natijalariga erishish uchun bug' bilan dazmollagandan keyin so'nggi dazmollash
ishlarini bug'siz bajaring.

w
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Ogohlantirish: Hech gachon bug'ni odamlarga garatmang.

Eslatma: Jihozni birinchi marta ishlatganingizda, jihozdan bug' chigishi uchun 30 soniya kerak bo'lishi
mumbkin.

Eslatma: Har safar bug' triggerini bosganingizda nasos faollashadi. U past balandlikdagi shovqginli ovoz
chigaradi, bu normal holat hisoblanadi. Suv bakida suv golmaganda nasos ovozi balandlashadi. Suv sathi
minimal darajadan pastga tushganda, bakni suv bilan to'ldiring.

Yanada kuchli bug' chigarish uchun barcha dazmollanadigan matolarda foydalanish xavfsiz bo'lgan TURBO

bug' rejimidan foydalanishingiz mumkin.

Paxta, jinsi, zig'ir kabi matolar uchun TURBO bug' rejimidan foydalanish tavsiya etiladi.

1 MAX chirog'i og rangga kirgunicha yogqish/o'chirish tugmasini 2 soniya bosib turing.

2 Turbo rejimini faolsizlantirish uchun yoqish/o'chirish tugmasi chirog'i og rangga kirgunicha uni 2 soniya
bosib turing.

Bug'ni kuchaytirish funksiyasi
Bug'ni kuchaytirish funksiyasidan ketishi giyin burmalarni tozalash uchun foydalaning.
1 Bug' triggerini ikki marta tez bosing (11-rasm).

Vertikal dazmollash

Ogohlantirish: Dazmoldan issiq bug' ajralib chigadi. Hech gachon kiyimdagi burmalarni kimdir uni
kiygan holda tekislashga urinmang (12-rasm). O'zingiz yoki boshqga birovning go'liga yaqin joyga
bug'ni yo'naltirmang.

Osilib turgan matolardagi burmalarni tekislash uchun bug' dazmolini vertikal holatda ishlatishingiz mumkin.

1 Dazmolni vertikal holatda ushlang, bug' triggerini bosing va kiyimga asos plitasini yengil tekkizing va
dazmolni yuqoriga va pastga harakatlantiring (13-rasm).
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Xavfsiz qo'yish

Kiyimlaringizni taxlayotganda dazmolni xavfsiz qo'yish

Kiyimlaringizni taxlayotganingizda uni dazmol platformasiga yoki dazmollash taxtasiga gorizontal holatda
go'yishingiz mumkin ( 2-rasm). OptimalTEMP texnologiyasi asos plitasining dazmollash taxtasi goplamasiga
zarar yetkazmasligini ta'minlaydi.

Energiya tejash

Eco rejimi

ECO rejimidan (oz miqdordagi bug') foydalansangiz, dazmollash natijasiga ta’sir ko'rsatmay, energiyani
tejashingiz mumkin.

1 ECO rejimini faollashtirish uchun ECO tugmasini bosing (14-rasm). Yashil ECO chirog'i yonadi.

2 ECO rejimini o'chirish uchun ECO tugmasini yana bosing. Yashil ECO chirog'i o'chadi.

Avtomatik xavfsiz o'chish rejimi (fagat muayyan turlar)

- Quwvatni tejash uchun 5 dagiga davomida jihoz ishlatilmasa, u avtomatik ravishda o'chadi. Yoqish/
o'chirish tugmasidagi avtomatik o'chadigan chiroq yonishni boshlaydi.

- Jihozni gayta faollashtirish uchun yogish/o'chirish tugmasini bosing. Keyin jihoz gayta gizishni boshlaydi.

Ogohlantirish: Jihoz tarmogqga ulangan bo'lsa, uni hech qachon garovsiz qoldirmang. Doim
ishlatilganidan keyin quvvatdan uzib qo'ying.

Tozalash va texnik xizmat ko'rsatish

Cho'kmalardan aqlli tozalash tizimi

Jihozingiz muntazam ravishda toza bo'lishi va cho'kmalardan tozalanishi uchun u Cho'kmalardan aqglli
tozalash tizimi bilan jihozlangan. Bu bug'ning kuchli ishlashini ta’minlashga yordam beradi va vaqgt o'tishi
bilan asos plitasidan kir va dog'lar chigishining oldini oladi. Tozalash jarayoni amalga oshirilishi uchun bug'
generatori muntazam ravishda eslatmalar berib turadi.

Cho'kmadan tozalash haqida ovozli va chiroq eslatmasi
1 oydan 3 oygacha ishlatgandan keyin, cho'kmalardan tozalash chirog'i miltillashni va jihoz cho'kmalardan
tozalash jarayonini bajarishingiz kerakligini bidirish uchun ovoz chigarishni boshlaydi (15-rasm).

Bundan tashqgari, bug' generatorida cho'kmalar yig'ilishidan himoya qilish uchun ikkinchi himoya bosqichi:
agar cho'kmadan tozalash amalga oshirilmasa, bug' funksiyasi faolsizlantiriladi (16-rasm). Cho'kmadan
tozalash bajarilgach, bug' funksiyasi qayta tiklanadi. Bu ishlatiladigan suv turidan gat'iy nazar amalga
oshadi.

Eslatma: Cho'kmadan tozalash amaliyotini istalgan vagtda, hatto ovozli va chiroq eslatmasi faollashmagan
bo'lsa ham amalga oshirish mumkin.

Cho'kmadan tozalash jarayonini cho'kmadan tozalash konteyneri bilan amalga
oshirish

Ogohlantirish: Cho'kmalarni tozalash vaqtida jihozni nazoratsiz qoldirmang.

Diggat: Har doim cho'kmadan tozalash jarayonini cho'kmadan tozalash konteyneri bilan amalga
oshiring. Dazmolni cho'kmadan tozalash konteyneridan yuqgoriga ko'tarish bilan jarayonni
to'xtatmang, chunki asos plitasidan issiq suv va bug' chigishi mumkin.

1 Suv bakini yarmigacha to'ldiring (17-rasm).
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Eslatma: Cho'kmadan tozalash jarayonida jihoz elektr tarmog'iga ulanganiga va YOQILGANLIGIGA
ishonch hosil giling.

2 Cho'kmadan tozalash konteynerini dazmollash taxtasiga yoki boshqga har ganday tekis, bargaror yuzaga
joylashtiring (18-rasm).

3 Jihozni cho'kmadan tozalash konteyneriga barqaror joylashtiring (19-rasm).

4 Qisga signallarni eshitmaguningizcha, CALC—CLEAN tugmasini 2 soniya bosib turing (20-rasm).

Eslatma: Cho'kmadan tozalash konteyneri cho'kmadan tozalash jarayonida cho'kma zarralari va issiq
suvni to'plash uchun mo'ljallangan. Butun jarayon davomida dazmolni bu konternerga go'yish mutlago
xavfsiz hisoblanadi.

5 Cho'kmadan tozalash jarayonida siz gisga signallar va nasos ovozini eshitasiz (21-rasm).

6 Jihoz jarayonniyakunlashi uchun taxminan 2 daqgiga kuting (22-rasm). Cho'kmadan tozalash jarayoni
yakunlanganda, dazmol signal berishni to'xtatadi va CALC-CLEAN chirog'i yonishdan to'xtaydi.

7 Dazmolni bir parcha mato bilan arting va uni asos platformasiga qo'ying (23-rasm).

Diqggat: Dazmol issiq.

8 Cho'kmadan tozalash jarayonida cho'kmadan tozalash konteyneriissiq bo'lishi sababli, unga teginishdan
oldin taxminan 5 dagiga kuting. Keyin cho'kmadan tozalash konteynerini rakovinaga olib boring, uni
bo'shating va kelgusida foydalanish uchun saglab qo'ying (24-rasm).

9 Agar kerak bo'lsa, 1 dan 8 gacha bosgichlarni takrorlashingiz mumkin. Cho'kmadan tozalash jarayonini
boshlashdan oldin cho'kmadan tozalash konteynerini bo'shating.
Eslatma: Cho'kmadan tozalash jarayonida dazmol ichida hech ganday cho'kma to'planmagan bo'lsa,
asos plitasida toza suv chigishi mumkin. Bu normal holat.

Cho'kmadan tozalash jarayonini ganday amalga oshirish hagida batafsil ma’lumot olish uchun quyidagi
havola orgali videolarni tomosha qiling: http://www.philips.com/descaling-iron.

Asos plitasini tozalash
Jihozingizni to'g'ri saglash uchun uni muntazam tozalab turing.

1 Jihozni nam mato bilan tozalang.

2 Dog'larni oson va samarali tozalash uchun asos plitasini gizdiring va dazmolni nam mato ustida yurgizing
(25-rasm).

Tavsiya: Ravon harakatlanishi uchun asos plitasini muntazam tozalang.

Saglash

1 Bug' generatorini o'chiring va tarmoqgdan uzing.

2 Suv bakini to'ldirish teshigi orgali suvni rakovinaga to'kib tashlang (26-rasm)

3 Suvta'minoti shlangini buking. Suv ta’'minoti shlangini suv ta’'minoti shlangini saglash bo'lmasiga o'rang
va ilgak bilan uni mahkamlang (27-rasm).

4 Quvvat shnurini buking va uni Velcro tasmasi bilan mahkamlang (28-rasm).

5 Dazmolni dazmol platformasiga qulflash uchun ko'tarishga garshi qulfni ochish tugmasini itaring (29-
rasm).

6 Dazmol platformasida dazmol qulflanganda jihozni dazmolning dastagidan ushlab bitta qo'lda
ko'tarishingiz mumkin ( 30-rasm).

Muammolarni hal gilish

Bu bobda jihozda uchraydigan eng keng targalgan muammolarni umumlashtirilgan. Agar quyidagi
ma’lumotga asoslanib muammoni hal gila olmasangiz, savol-javoblar ro'yxati uchun www.philips.com/
support manziliga kiring yoki mamlakatingizdagi mijozlarga xizmat ko'rsatish markazi bilan bog'laning.
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Muammo

Ehtimoliy sababi

Yechim

Dazmoldan bug'
chigmaydi.

Suv bakida yetarlicha suv yo'q.

Suv bakini MIN belgisidan ortigroq to'ldiring.
Bug' triggerini bug' chigquncha bosib
turing. Bug' chigishiga 30 soniya vaqt ketishi
mumkin.

Siz bug' triggerini
bosmagansiz.

Bug' triggerini bug' chigquncha bosib turing.

Siz cho'kmadan

tozalash jarayonini
bajarmaguningizcha bug'
funksiyasi o'chiriladi.

Bug' funksiyasini qayta tiklash uchun
cho'kmadan tozalash jarayonini amalga
oshiring. (“Tozalash va texnik xizmat
ko'rsatish” bobiga garang)

Dazmollash seansingizning
boshida bug' triggeri
yetarlicha uzoq bosilmagan.

Bug' triggerini bug' chigquncha bosib
turing. Bug' chigishiga 30 soniya vaqt ketishi
mumbkin.

CALC-CLEAN chirog'i
miltillaydi va jihoz signal
chaladi.

Bu cho'kmadan tozalash
eslatmasi.

Cho'kmadan tozalash eslatmasi berilgandan
keyin cho'kmadan tozalash jarayonini
amalga oshiring (“Tozalash va texnik xizmat
ko'rsatish” bobiga garang).

Asos plitasidan bug'
chigmaydi, CALC-CLEAN
chirog'i miltillaydi va jihoz
signal chaladi.

Siz cho'kmadan tozalash
jarayonini bajarmagansiz yoki
tugatmagansiz.

Bug' funksiyasini gayta tiklash uchun
cho'kmadan tozalash jarayonini amalga
oshiring (“Tozalash va texnik xizmat
ko'rsatish” bobiga garang).

Jihoz o'chirilgan.

Jihoz 5 dagigadan ko'p
ishlatilmayotgan bo'lsa,
avtomatik xavfsiz o'chish
funksiyasi avtomatik
faollashadi.

Jihozni gqayta faollashtirish uchun yoqish/
o'chirish tugmasini bosing. Keyin jihoz gayta
gizishni boshlaydi.

Jihoz baland nasos ovozini
chigaradi.

Suv baki bo'sh.

Suv bakini suv bilan to'ldiring va nasos
ovozi pasayguncha va asos plitasidan bug'
chigguncha bug' triggerini bosing.

Asos plitadan suv
tomchilari ajralib chigadi.

Cho'kmadan tozalash
jarayonidan keyin asos
plitasidan qoldiq suv tomishi
mumkin.

Asos plitasini bir parcha mato bilan

arting. Agar cho'kmadan tozalash chirog'i
miltilllashda davom etsa va jihoz signal
chigaraversa, cho'kmadan tozalash jarayonini
amalga oshiring (“Tozalash va texnik xizmat
ko'rsatish” bobiga garang).

Cho'kmadan tozalash jarayoni
tugatilmagan.

Siz cho'kmadan tozalash jarayonini qayta
amalga oshirishingiz kerak (“Tozalash va
texnik xizmat ko'rsatish” bobiga garang).

Bug'ni birinchi marta
ishlatganingizda yoki
uni uzoq vaqt davomida
ishlatmaganingizda bug'
shlangda suvga aylanadi.

Bu normal holat. Dazmolni kiyimdan uzoqroq
tuting va bug' triggerini bosing. Dazmol

asos plitasidan suv o'rniga bug' chigqunicha
kuting.

Asos plitasidan kir suv va
iflosliklar chigadi.

Suvdagi kirlar yoki kimyoviy
moddalar bug' teshiklari va/
yoki asos plitada to'planib
golgan.

Cho'kmadan tozalash jarayonini muntazam
amalga oshiring (“Tozalash va texnik xizmat
ko'rsatish” bobiga garang).
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Ehtimoliy sababi
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Yechim

Asos plitadan suv ogadi.

Siz tasodifan cho'kmadan
tozalash jarayonini boshlab
yuborgansiz ("Tozalash va
texnik xizmat ko'rsatish”
bobiga garang).

Jihozni o'chiring. Keyin uni gayta yoging.
"Dazmol tayyor” chirog'i bargaror yonguncha
dazmolni gizdiring.

Cho'kmadan tozalash
jarayoni boshlanmaydi.

Siz CALC-CLEAN tugmasini
jihoz signal bermaguncha
2 soniya davomida
bosmagansiz.

"Tozalash va texnik xizmat ko'rsatish” bobiga
garang.

Dazmol kiyimda yaltirash
yoki iz goldiradi.

Dazmol gilinadigan yuza
tekis bo'lmagan, chunki siz
kiyimdagi chok yoki burmani
dazmollagansiz.

PerfectCare barcha kiyimlar uchun xavfsiz.
Yaltirash yoki iz doimiy emas va kiyimni
yuvsangiz, o'chib ketadi. Choklar yoki
burmalarni ustidan dazmollamang yoki izlar
golmasligi uchun dazmollanadigan joyga
paxta mato qo'yishingiz mumkin.

Dazmollash taxtasi
goplamasida yetarlicha fetr
golmagan.

Dazmollash taxtasi qoplamasi ostiga
go'shimcha fetr gatlamini go'ying.

Dazmollash taxtasining
qgoplamasi nam bo'lib
goladi yoki polda/libosda
suv tomchilari bor.

Uzoq vaqt dazmollash
seansidan keyin dazmollash
doskasi goplamasida bug'
kondensatlanib qoladi.

Agar porolon yoki fetr materiali yeyilsa,
dazmollash doskasi goplamasini almashtiring.
Dazmollash doskasida kondensatsiyaning
oldini olish uchun dazmollash doskasi
goplamasi ostiga qo'shimcha namat
materialini go'shishingiz mumkin.

Dazmollash doskasi jihozning
yuqori bug' migdori
darajasiga moslashishga
mo'ljallanmagan.

Dazmollash doskasida kondensatsiyaning
oldini olish uchun dazmollash doskasi
goplamasi ostiga gqo'shimcha fetr materialini
go'shing.
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